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*Meilleur classement ESG (critères environnementaux, sociaux et de gouvernance)  
  en 2023 de toutes les compagnies de croisières selon Sustainalytics.

RECONNUE DEPUIS 1893   
Plus de 130 ans de savoir-faire, 

d’expérience et de fiabilité.
Notre voyage Original relie les communautés locales 
et sillonne la côte norvégienne chaque année, chaque 
saison, sous le soleil, la neige et les tempêtes, et ce 
depuis 1893. Vous pouvez faire confiance à notre 

expérience pour prendre soin de vous à chaque étape.

 

AUTHENTIQUEMENT 
NORVÉGIENNE  

Voyagez comme les locaux, nous vous 
accueillons chez nous.

Nous sommes fiers d’être une entreprise norvégienne, 
et bon nombre des capitaines et membres de 

l’équipe d'expédition multilingue à bord sont issus 
des communautés que vous visitez à nos côtés. Nous 

souhaitons partager avec vous notre passion pour notre 
territoire et la connaissance que nous en avons.

NORWAY’S COASTAL KITCHEN  
L’expérience culinaire norvégienne, 

élaborée avec les produits des  
régions où nous naviguons.

Du copieux ragoût de renne au rôti fondant,  
en passant par les baies et les spécialités végétariennes, 
notre cuisine primée vous propose des boissons et des 

plats délicieux en provenance directe des fjords. 80% des 
ingrédients proviennent de notre réseau bien implanté de 

pêcheurs, agriculteurs, boulangers et brasseurs.

PROTÉGER LA CÔTE,  
UNE PRIORITÉ  

Aux côtés des communautés du littoral 
norvégien depuis plusieurs générations.   

Nous contribuons à soutenir les communautés  
du littoral de la Norvège depuis des générations,  
en prenant soin de la nature, de ses habitants et  

de leurs moyens de subsistance. En 2023, notre rapport 
ESG a été classé parmi les meilleurs du monde dans 
la catégorie des croisières par Sustainalytics*. Nous 

travaillons également à ce que notre premier navire zéro 
émission prenne la mer en 2030.

DES NAVIRES À TAILLE HUMAINE
Détendez-vous en vous laissant transporter 

au plus près des splendeurs de la côte.
À bord de nos navires, l’atmosphère est toujours 

décontractée et chaleureuse. Avec seulement quelques 
centaines de passagers, vous avez l’assurance de pouvoir 
vous relaxer sans difficulté. Grâce à leur petite taille, nos 
navires sont suffisamment agiles pour s’arrêter dans les 

petits ports et pour parcourir les fjords étroits.  
Ils représentent le parfait compromis. 

DÉCOUVREZ LA NORVÈGE  
À VOTRE FAÇON 

Avec davantage de croisières, 
d’expériences et de flexibilité,  

chaque jour. 
Voyagez sous le Soleil de Minuit. Observez les  

Aurores Boréales. Faites votre choix parmi des voyages 
de 2 à 16 jours. Partez en excursion en traîneaux à chiens. 

Tentez d’apercevoir des baleines. Explorez les villes. 
Parcourez les vastes étendues sauvages du Spitzberg. 

Quelle que soit la façon dont vous souhaitez profiter  
de la Norvège, aucune autre compagnie ne propose 

davantage de destinations et autant d’expériences uniques.

LE VOYAGE, EN TOUTE 
SIMPLICITÉ

Des départs avec accompagnateur  
et vols inclus. 

Afin de vous faciliter la réservation de votre voyage et de 
vous faire profiter au maximum de votre expérience à bord 

de nos navires, nous vous proposons toute l'année des 
départs incluant les vols, les transferts, des nuits d'hôtel  

si nécessaire et un accompagnateur parlant français.

POU RQUOI VOYAGER
AV EC H U RTIGRU TEN ?
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LA NORVÈGE
100 000 km de côtes

2nd plus long littoral du monde

1 700 fjords

50 000 îles

2/3 du pays est montagneux

Influence du Gulf Stream

5,5 millions d’habitants

À SAVOIR SUR 
L’ARCHIPEL DU 
SVALBARD
Territoire norvégien

650 km du pôle Nord

Les communautés les plus 
septentrionales du monde

Le Spitzberg est la plus grande  
des îles qui composent l’archipel

Influence du dernier bras  
du Gulf Stream

2 500 habitants 
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LA NORVÈGE, 
UNE LÉGENDE 
VIVANTE 
Cher marin curieux,  

Bienvenue dans une nouvelle 
année d’aventures et de 
découvertes le long du superbe 
littoral de notre terre magique : 
la Norvège.  

Pourquoi donc qualifions-nous 
notre terre de magique ? Eh bien, 
il vous suffit de la regarder pour 
comprendre. Mais les raisons à 
cela sont bien plus profondes. Les 
mythes et légendes sont au cœur 
de notre territoire. Une montagne 
pourrait bien ne pas être une 
simple montagne… Changez de 
perspective et vous y verrez peut-
être un troll de glace.  

Selon la légende, la mer de 
Norvège elle-même est incarnée 
par la déesse nordique Rán. On dit 
d’elle qu’elle a eu neuf filles de la 

mer, tout comme nous qui avons 
10 navires en mer ! Au-dessus de 
nos têtes, dans le ciel sombre de 
l’hiver, les rubans flottants des 
aurores sont connus pour être des 
passerelles vers le Valhalla. Ce 
sont là les histoires avec lesquelles 
nous autres Norvégiens avons 
grandi, des histoires qui façonnent 
notre rapport à la terre et à la mer. 

Parce que nous sommes au 
service des communautés du 
littoral depuis 1893, nous aimons 
penser que nous nous sommes 
fait une place dans l’histoire de la 
Norvège qui s’écrit jour après jour. 
C’est pourquoi nous sommes fiers 
d’avoir reçu la certification « Made 
in Norway », qui distingue les 
meilleures pratiques norvégiennes 
du point de vue de la qualité et de 
la durabilité. 

Nous vous invitons donc de 
nouveau à vous joindre à nous. 
Venez prendre place dans la 
légende vivante de la Norvège. 

Dans l’attente de nos prochaines 
aventures,

Hedda Felin 
CEO Hurtigruten 

« Ici, nos montagnes sont faites de 
trolls et les Aurores Boréales sont 
nos passerelles vers le Valhalla. »
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NOTRE  
HÉRITAGE 
EXCEPTIONNEL 
Hurtigruten et ses navires s’inscrivent dans 
l’histoire de notre pays depuis plus de 130 ans. 

Des territoires autrefois  
distants et divisés  
Avant 1893, se rendre du sud au nord 
de la Norvège ou vice versa était une 
entreprise longue et difficile.  
De vastes chaînes de montagnes 
empêchaient la construction de routes 
et de chemins de fer. Et comme il n’y 
avait pas de trajet unique et continu 
pour relier le sud au nord, les passagers 
devaient changer de bateau plusieurs 
fois, pour en emprunter de plus petits.  

À une époque où aucun radar ne 
permettait de savoir où l’on se trouvait 
dans l’obscurité ou dans une tempête, 
la navigation était peu fiable et souvent 
dangereuse. Le simple fait d’envoyer 
une lettre du nord au sud prenait 
des semaines. L’expédition d’un colis 
demandait des mois.    

Un visionnaire déterminé   
Là où d’autres reculaient devant 
l’ambition de relier enfin la côte sur 
toute sa longueur, le capitaine Richard 
With a franchi le pas. 

Équipé de cartes marines établies par 
Anders Holte, marin local expérimenté, 
le capitaine With a soigneusement 
préparé un itinéraire, un programme 
et un équipage qui lui ont permis 
de naviguer en toute sécurité non 
seulement de jour, mais aussi dans 
l’obscurité de la nuit.

Un changement qui a transformé 
la côte à tout jamais  
Le « Hurtigruten » du capitaine With a 
effectué son voyage inaugural le 2 juillet 
1893, accueilli dans les ports par les 
habitants qui s’étaient rassemblés 
pour acclamer son navire et le saluer 
en agitant les mains. Cette journée 
a marqué le début d’un service qui 
allait transformer la vie sur la côte 
norvégienne à tout jamais.  

Grâce à ces traversées rapides et sûres, 
les amis, la famille, les amoureux et les 
entrepreneurs n’étaient plus coupés 
du monde : ils pouvaient dorénavant se 
déplacer facilement du sud au nord de 
la Norvège et vice versa.  

Des marchandises telles que les fruits 
de mer frais pouvaient désormais être 
transportées vers le sud et exportées 
dans le monde entier. De même, 
les importations et les ingrédients 
exotiques, comme les réfrigérateurs et 
les bananes, pouvaient être ramenés 
dans le Nord, améliorant ainsi la qualité 
de vie même dans les hautes terres de 
l’Arctique.   

Contribuez à cet héritage  
En naviguant sur nos navires, vous 
participez à la vision qu’avait le 
capitaine Richard With de la côte 
norvégienne il y a bien longtemps.

C’est l’histoire des communautés 
de la côte. L’histoire de son peuple 
et de la Norvège. Nous vous invitons 
chaleureusement à y participer, vous 
aussi.
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À CHAQUE SAISON 
SON VOYAGE
En Norvège, chaque saison apporte 
sa part de sensations et de surprises.
À quelle saison choisirez-vous de partir?

Naviguer sur la côte norvégienne au 
printemps, c’est comme voyager à 
travers les quatre saisons. Dans le 
sud plus chaud, admirez les fleurs et 
les chants des oiseaux. Tandis qu’au 
nord, vous profiterez à la fois du 
soleil et de la neige. Les Norvégiens 
ont même un mot spécifique pour 
désigner l’excitation que nous inspire 
cette saison : vårfølelse c’est-à-dire la 
« joie du printemps ». 

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures
Oslo +3/+12 10-18h

Bergen +5/+11 10-18h

Bodø    0/+7 10-24h

Tromsø  -2/+6 10-24h

Kirkenes  -6/+4 10-24h

Longyearbyen  -1/-11 8-24h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders
Faune marine : baleines à bosse, 
petits rorquals, marsouins communs, 
orques, dauphins à flancs blancs de 
l’Atlantique, dauphins à nez blanc de 
l’Atlantique

Événements annuels importants  
en Norvège :  
Påske (Pâques) : Mars / Avril 
Fête Nationale : 17 mai 
Festival international de Bergen :  
Mai – Juin  

PRINTEMPS  |  Mars – Mai  

Nos longues journées d’été sont 
rythmées par les foires alimentaires, 
les marchés aux puces et autres 
festivals en plein air. Au-dessus 
du Cercle Arctique, profitez de 
24 heures de lumière du jour avec 
le Soleil de Minuit. Vous aurez plus 
de temps pour adopter le concept 
norvégien de friluftsliv en explorant 
les fjords turquoise, les montagnes 
vertigineuses et les chutes d’eau 
rugissantes gonflées par l’eau  
de fonte. 

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures

Oslo +16/+18 14-18h

Bergen +15/+16 10-18h

Bodø +11/+14 15-24h

Tromsø +9/+12 15-24h

Kirkenes +9/+12 15-24h

Longyearbyen +4/+8 18-24h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders (et leurs poussins), 
sternes arctiques, skuas, macareux, 
petits pingouins, fous de Bassan, 
guillemots de Troïl
Faune marine : rorquals communs, 
rorquals boréaux, petits rorquals, 
globicéphales, marsouins communs, 
dauphins à flancs blancs de 
l’Atlantique, dauphins à nez blanc de 
l’Atlantique, dauphins communs 

Événements annuels 
importants en Norvège :  
Sankthans (Saint-Jean) : 23 juin 
Festival de jazz de Molde : mi-juillet 

ÉTÉ  |  Juin – Août  
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Le Soleil de Minuit



À CHAQUE SAISON 
SON VOYAGE
En Norvège, chaque saison apporte 
sa part de sensations et de surprises.
À quelle saison choisirez-vous de partir?

Naviguer sur la côte norvégienne au 
printemps, c’est comme voyager à 
travers les quatre saisons. Dans le 
sud plus chaud, admirez les fleurs et 
les chants des oiseaux. Tandis qu’au 
nord, vous profiterez à la fois du 
soleil et de la neige. Les Norvégiens 
ont même un mot spécifique pour 
désigner l’excitation que nous inspire 
cette saison : vårfølelse c’est-à-dire la 
« joie du printemps ». 

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures
Oslo +3/+12 10-18h

Bergen +5/+11 10-18h

Bodø    0/+7 10-24h

Tromsø  -2/+6 10-24h

Kirkenes  -6/+4 10-24h

Longyearbyen  -1/-11 8-24h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders
Faune marine : baleines à bosse, 
petits rorquals, marsouins communs, 
orques, dauphins à flancs blancs de 
l’Atlantique, dauphins à nez blanc de 
l’Atlantique

Événements annuels importants  
en Norvège :  
Påske (Pâques) : Mars / Avril 
Fête Nationale : 17 mai 
Festival international de Bergen :  
Mai – Juin  

PRINTEMPS  |  Mars – Mai  

Nos longues journées d’été sont 
rythmées par les foires alimentaires, 
les marchés aux puces et autres 
festivals en plein air. Au-dessus 
du Cercle Arctique, profitez de 
24 heures de lumière du jour avec 
le Soleil de Minuit. Vous aurez plus 
de temps pour adopter le concept 
norvégien de friluftsliv en explorant 
les fjords turquoise, les montagnes 
vertigineuses et les chutes d’eau 
rugissantes gonflées par l’eau  
de fonte. 

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures

Oslo +16/+18 14-18h

Bergen +15/+16 10-18h

Bodø +11/+14 15-24h

Tromsø +9/+12 15-24h

Kirkenes +9/+12 15-24h

Longyearbyen +4/+8 18-24h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders (et leurs poussins), 
sternes arctiques, skuas, macareux, 
petits pingouins, fous de Bassan, 
guillemots de Troïl
Faune marine : rorquals communs, 
rorquals boréaux, petits rorquals, 
globicéphales, marsouins communs, 
dauphins à flancs blancs de 
l’Atlantique, dauphins à nez blanc de 
l’Atlantique, dauphins communs 

Événements annuels 
importants en Norvège :  
Sankthans (Saint-Jean) : 23 juin 
Festival de jazz de Molde : mi-juillet 

ÉTÉ  |  Juin – Août  
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Le Soleil de Minuit



Temp °CTemp °C

Avec les montagnes et les îles 
enveloppées d’un manteau de neige, 
la côte semble plus sauvage et plus 
magique encore. Le Friluftsliv est 
plus vivant que jamais lorsque nous 
allons skier, faire de la motoneige et 
des raquettes. À côté des paysages 
blancs, les couchers de soleil sont 
plus colorés, et le crépuscule dure 
des heures avant que les Aurores 
Boréales ne dansent dans le ciel 
nocturne. 

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures

Oslo -2/+3 8-10h

Bergen +2/+6 8-10h

Bodø -1/+3 7-10h

Tromsø -3/-0 6-10h

Kirkenes -10/-4 6-10h

Longyearbyen -5/-9 0-8h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders 
Baleines : baleines à bosse, petits 
rorquals, rorquals communs, 
globicéphales, cachalots, orques, 
marsouins communs, dauphins à 
flancs blancs de l’Atlantique, dauphins 
à nez blanc de l’Atlantique

Événements annuels  
importants en Norvège :  
Jul (Noël) : 24 décembre 
Nyttårsaften (Nouvel An) : 31 décembre 
Fête nationale des Sámi : 6 février 

HIVER  |  Novembre – Février 

Les foules estivales ont disparu 
lorsque nos forêts se parent d’or, de 
cramoisi et de cuivre. L’air vivifiant est 
idéal pour les randonnées, et nous 
avons plaisir à cueillir des framboises 
sauvages et des mûres arctiques en 
chemin. C’est aussi la période des 
récoltes, et de nombreux ingrédients 
de saison qui sont livrés sur nos 
navires au fil de la navigation. La nuit, 
les aurores réapparaissent parmi les 
étoiles.  

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures

Oslo +7/+13 9-14h

Bergen +9/+13 9-14h

Bodø +6/+10 7-15h

Tromsø +3/+8 7-15h

Kirkenes +1/+7 7-15h

Longyearbyen -2/+3 0-18h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders
Faune marine : baleines à bosse, 
rorquals communs, petits rorquals, 
marsouins communs, dauphins à flancs 
blancs de l’Atlantique, dauphins à nez 
blanc de l’Atlantique, orques (à la fin de 
l’automne)

Événements annuels 
importants en Norvège :  
Festival de musique de chambre de 
Trondheim : fin septembre 
Høstferie (fête d’automne) / potetferie 
(fête de la pomme de terre) : début 
octobre  

AUTOMNE  |  Septembre – Octobre 
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Les saisons en Norvège



Temp °CTemp °C

Avec les montagnes et les îles 
enveloppées d’un manteau de neige, 
la côte semble plus sauvage et plus 
magique encore. Le Friluftsliv est 
plus vivant que jamais lorsque nous 
allons skier, faire de la motoneige et 
des raquettes. À côté des paysages 
blancs, les couchers de soleil sont 
plus colorés, et le crépuscule dure 
des heures avant que les Aurores 
Boréales ne dansent dans le ciel 
nocturne. 

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures

Oslo -2/+3 8-10h

Bergen +2/+6 8-10h

Bodø -1/+3 7-10h

Tromsø -3/-0 6-10h

Kirkenes -10/-4 6-10h

Longyearbyen -5/-9 0-8h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders 
Baleines : baleines à bosse, petits 
rorquals, rorquals communs, 
globicéphales, cachalots, orques, 
marsouins communs, dauphins à 
flancs blancs de l’Atlantique, dauphins 
à nez blanc de l’Atlantique

Événements annuels  
importants en Norvège :  
Jul (Noël) : 24 décembre 
Nyttårsaften (Nouvel An) : 31 décembre 
Fête nationale des Sámi : 6 février 

HIVER  |  Novembre – Février 

Les foules estivales ont disparu 
lorsque nos forêts se parent d’or, de 
cramoisi et de cuivre. L’air vivifiant est 
idéal pour les randonnées, et nous 
avons plaisir à cueillir des framboises 
sauvages et des mûres arctiques en 
chemin. C’est aussi la période des 
récoltes, et de nombreux ingrédients 
de saison qui sont livrés sur nos 
navires au fil de la navigation. La nuit, 
les aurores réapparaissent parmi les 
étoiles.  

Températures moyennes  
et durée moyenne du jour 

Temp °C Heures

Oslo +7/+13 9-14h

Bergen +9/+13 9-14h

Bodø +6/+10 7-15h

Tromsø +3/+8 7-15h

Kirkenes +1/+7 7-15h

Longyearbyen -2/+3 0-18h

La faune
Oiseaux : aigles de mer, cormorans, 
canards eiders
Faune marine : baleines à bosse, 
rorquals communs, petits rorquals, 
marsouins communs, dauphins à flancs 
blancs de l’Atlantique, dauphins à nez 
blanc de l’Atlantique, orques (à la fin de 
l’automne)

Événements annuels 
importants en Norvège :  
Festival de musique de chambre de 
Trondheim : fin septembre 
Høstferie (fête d’automne) / potetferie 
(fête de la pomme de terre) : début 
octobre  

AUTOMNE  |  Septembre – Octobre 
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Les saisons en Norvège



En savoir plus sur le maximum solaire 
et l’observation des Aurores Boréales 
depuis nos navires.

« C’est comme si la magie se 
produisait devant vos yeux. À bord 
du navire, vous pouvez à la fois sortir 
sur le pont au cœur de l’Arctique puis 
rentrer à l'intérieur pour prendre une 
tasse de café. »

Tom Kerss, astronome et chasseur d'aurores

Norvège

PÔLE NORD

Ovale auroral

PROMESSE 
DES AURORES 

BORÉALES

10 ANS
D E  N O T R E  C É L È B R E

Si aucune Aurore Boréale ne fait d’apparition visible 
depuis le navire au cours de votre voyage de 11 jours 
ou plus partant entre le 20 septembre et le 31 mars, 

un voyage de 6 ou 7 jours vous est offert*.

*Offre soumise à conditions. En savoir plus sur hurtigruten.fr

C'est le moment d'aller les observer 
Le physicien solaire Pål Brekke, de l’Agence 
spatiale norvégienne, nous apprend que le 
maximum solaire de 2024 à 2026 donnera 
lieu aux « apparitions les plus fréquentes 
et les plus impressionnantes d’Aurores 
Boréales ». Le prochain maximum solaire 
ne se produira que dans 11 ans. Allez-vous 
attendre aussi longtemps ?  

En pole position 
Contrairement à l’Islande, le nord de la 
Norvège se trouve au-dessus du Cercle 
Arctique. Il se situe directement sous la zone 
aurorale, où les Aurores Boréales peuvent 
apparaître plusieurs fois au cours d’une même 
nuit.       

Votre observatoire mobile et flottant 
L’équipage de nos navires est constamment 
à l’affût des Aurores Boréales pour que vous 
n’y soyez pas obligés. Nous nous efforçons de 
rendre cette chasse aux aurores aussi facile 
et confortable que possible.  

Des aurores plus intenses et plus 
brillantes en mer 
Le fait d’être en mer, loin de la pollution 
atmosphérique et lumineuse de la terre, 
signifie que la visibilité et l’éclat des Aurores 
Boréales sont bien meilleurs. Nous éteindrons 
même les lumières sur le pont d’observation 
pour vous. L A  P R O M E S S E  D E S 

A U R O R E S  B O R É A L E S

Le chasseur 
d'aurores
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En savoir plus sur le maximum solaire 
et l’observation des Aurores Boréales 
depuis nos navires.

« C’est comme si la magie se 
produisait devant vos yeux. À bord 
du navire, vous pouvez à la fois sortir 
sur le pont au cœur de l’Arctique puis 
rentrer à l'intérieur pour prendre une 
tasse de café. »

Tom Kerss, astronome et chasseur d'aurores

Norvège

PÔLE NORD

Ovale auroral

PROMESSE 
DES AURORES 

BORÉALES

10 ANS
D E  N O T R E  C É L È B R E

Si aucune Aurore Boréale ne fait d’apparition visible 
depuis le navire au cours de votre voyage de 11 jours 
ou plus partant entre le 20 septembre et le 31 mars, 

un voyage de 6 ou 7 jours vous est offert*.

*Offre soumise à conditions. En savoir plus sur hurtigruten.fr

C'est le moment d'aller les observer 
Le physicien solaire Pål Brekke, de l’Agence 
spatiale norvégienne, nous apprend que le 
maximum solaire de 2024 à 2026 donnera 
lieu aux « apparitions les plus fréquentes 
et les plus impressionnantes d’Aurores 
Boréales ». Le prochain maximum solaire 
ne se produira que dans 11 ans. Allez-vous 
attendre aussi longtemps ?  

En pole position 
Contrairement à l’Islande, le nord de la 
Norvège se trouve au-dessus du Cercle 
Arctique. Il se situe directement sous la zone 
aurorale, où les Aurores Boréales peuvent 
apparaître plusieurs fois au cours d’une même 
nuit.       

Votre observatoire mobile et flottant 
L’équipage de nos navires est constamment 
à l’affût des Aurores Boréales pour que vous 
n’y soyez pas obligés. Nous nous efforçons de 
rendre cette chasse aux aurores aussi facile 
et confortable que possible.  

Des aurores plus intenses et plus 
brillantes en mer 
Le fait d’être en mer, loin de la pollution 
atmosphérique et lumineuse de la terre, 
signifie que la visibilité et l’éclat des Aurores 
Boréales sont bien meilleurs. Nous éteindrons 
même les lumières sur le pont d’observation 
pour vous. L A  P R O M E S S E  D E S 

A U R O R E S  B O R É A L E S

Le chasseur 
d'aurores
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LE HJØRUNDFJORD, 
UN LIEU TENU SECRET

Peu de choses définissent la beauté légendaire de 
la Norvège comme nos fjords. Le Hjørundfjord offre 
certains des plus beaux paysages. 

Au cœur des Alpes 
de Sunnmøre 
Le Hjørundfjord est visible en 
direction du nord sur l’Express 
Côtier (01.04-31.05 & 01.09-
31.10) et en direction du sud sur  
La ligne du Spitzberg. 

Le Hjørundfjord est considéré par 
de nombreux Norvégiens comme 
notre plus beau fjord. Bien caché, il 
reste en grande partie inconnu des 
grands bateaux de croisière, qui n'y 
entrent pas. 

Dans ce paradis secret, vous 
serez surpris par 20 kilomètres de 
paysages paisibles entourés d’une 
forêt dense et surplombés par les 
puissantes Alpes de Sunnmøre, qui 
culminent à plus de 1 700 mètres.  

Fjords et friluftsliv
Les fjords sont aussi célèbres que 
la Norvège.  
Même le mot « fjord » provient de 
l’ancienne langue nordique fjödðr 
un hybride de mots qui signifient 
à juste titre « traverser » et 
« voyager ». 

Il n’est donc pas surprenant qu’une 
nation parsemée de fjords ait un 
concept aussi cher à nos cœurs 
que le friluftsliv, l’amour de la 
nature en plein air, si bien ancré 
dans la culture et la conscience 
norvégiennes.

Geirangerfjord  (01.06-31.08)
En direction du nord sur  
l’Express Côtier 
Ce fjord, inscrit au patrimoine de 
l’UNESCO, offre des panoramas dignes 
des plus belles couvertures de 
magazines. S’il est considéré par 
beaucoup comme l’un des sites 
emblématiques de la Norvège, c’est en 
raison de ses impressionnantes 
cascades, telles que les Sept Sœurs, le 
Prétendant et le Voile de la Mariée.

Trollfjord  
En direction du sud sur l’Express Côtier 
et en direction du nord sur La ligne du 
Spitzberg, à la discrétion du capitaine de 
votre navire
Ce fjord de seulement 3 kilomètres de 
long est niché au cœur des îles Lofoten. 
Si votre Capitaine choisit de naviguer 
à travers son embouchure de 100 m de 
large, vous pourrez frôler ses falaises 
abruptes, qui culminent à près de 
1 100 m de haut.   

Lysefjord 
En direction du nord sur La ligne du  
Cap Nord    
Traduit par « fjord de lumière », il abrite 
deux des sites les plus emblématiques 
de Norvège : Preikestolen (rocher 
de la Chaire), une falaise de granit 
d’une hauteur de 600 mètres, et 
Kjeragbolten, un rocher suspendu au-
dessus d’un abîme de 984 mètres.  

Kongsfjord  
En direction du nord sur La ligne du 
Spitzberg 
Appelé à l’origine Deer Sound, le 
« fjord du roi », il permet d'accéder 
à une ancienne cité minière depuis 
transformée en station de recherche 
climatique, Ny-Ålesund, gardée par 
deux imposants glaciers qui déversent 
régulièrement des icebergs dans son 
embouchure.

AUTRES FJORDS OÙ 
NOUS NAVIGUONS
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Les fjords de Norvège



LE HJØRUNDFJORD, 
UN LIEU TENU SECRET

Peu de choses définissent la beauté légendaire de 
la Norvège comme nos fjords. Le Hjørundfjord offre 
certains des plus beaux paysages. 

Au cœur des Alpes 
de Sunnmøre 
Le Hjørundfjord est visible en 
direction du nord sur l’Express 
Côtier (01.04-31.05 & 01.09-
31.10) et en direction du sud sur  
La ligne du Spitzberg. 

Le Hjørundfjord est considéré par 
de nombreux Norvégiens comme 
notre plus beau fjord. Bien caché, il 
reste en grande partie inconnu des 
grands bateaux de croisière, qui n'y 
entrent pas. 

Dans ce paradis secret, vous 
serez surpris par 20 kilomètres de 
paysages paisibles entourés d’une 
forêt dense et surplombés par les 
puissantes Alpes de Sunnmøre, qui 
culminent à plus de 1 700 mètres.  

Fjords et friluftsliv
Les fjords sont aussi célèbres que 
la Norvège.  
Même le mot « fjord » provient de 
l’ancienne langue nordique fjödðr 
un hybride de mots qui signifient 
à juste titre « traverser » et 
« voyager ». 

Il n’est donc pas surprenant qu’une 
nation parsemée de fjords ait un 
concept aussi cher à nos cœurs 
que le friluftsliv, l’amour de la 
nature en plein air, si bien ancré 
dans la culture et la conscience 
norvégiennes.

Geirangerfjord  (01.06-31.08)
En direction du nord sur  
l’Express Côtier 
Ce fjord, inscrit au patrimoine de 
l’UNESCO, offre des panoramas dignes 
des plus belles couvertures de 
magazines. S’il est considéré par 
beaucoup comme l’un des sites 
emblématiques de la Norvège, c’est en 
raison de ses impressionnantes 
cascades, telles que les Sept Sœurs, le 
Prétendant et le Voile de la Mariée.

Trollfjord  
En direction du sud sur l’Express Côtier 
et en direction du nord sur La ligne du 
Spitzberg, à la discrétion du capitaine de 
votre navire
Ce fjord de seulement 3 kilomètres de 
long est niché au cœur des îles Lofoten. 
Si votre Capitaine choisit de naviguer 
à travers son embouchure de 100 m de 
large, vous pourrez frôler ses falaises 
abruptes, qui culminent à près de 
1 100 m de haut.   

Lysefjord 
En direction du nord sur La ligne du  
Cap Nord    
Traduit par « fjord de lumière », il abrite 
deux des sites les plus emblématiques 
de Norvège : Preikestolen (rocher 
de la Chaire), une falaise de granit 
d’une hauteur de 600 mètres, et 
Kjeragbolten, un rocher suspendu au-
dessus d’un abîme de 984 mètres.  

Kongsfjord  
En direction du nord sur La ligne du 
Spitzberg 
Appelé à l’origine Deer Sound, le 
« fjord du roi », il permet d'accéder 
à une ancienne cité minière depuis 
transformée en station de recherche 
climatique, Ny-Ålesund, gardée par 
deux imposants glaciers qui déversent 
régulièrement des icebergs dans son 
embouchure.

AUTRES FJORDS OÙ 
NOUS NAVIGUONS
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Les fjords de Norvège



PROFITEZ DE 
LA BEAUTÉ DE 
LA NATURE
Bienvenue à bord ! C’est ici que le temps 
ralentit. Là où l’on peut respirer. Ici, vos soucis 
s’envolent avec les vagues. 

Découvrez la Norvège 
à travers nos yeux 
Voyager avec nous, c’est voyager 
avec une véritable compagnie 
norvégienne qui navigue dans ces 
eaux depuis plus de 130 ans. Vous 
pénétrerez plus profondément dans 
la vie quotidienne, partagerez une 
culture authentique et rencontrerez  
les habitants de la côte. 

Un rythme tranquille 
Nous avons conçu nos voyages 
pour qu’ils vous permettent 
d’échapper au stress d’un monde 
en pleine effervescence. Laissez-
vous bercer par le rythme apaisant 
de la vie en mer. Admirez la beauté 
de la côte norvégienne qui s’offre 
à vous. Appréciez les moments 
d’émerveillement.   

Du temps pour vous 
ressourcer  
Nos navires sont suffisamment 
grands pour que vous puissiez 
trouver des endroits tranquilles 
pour passer du temps seul, mais 
suffisamment petits pour créer 
une atmosphère chaleureuse qui 
facilite les discussions avec des 
compagnons de bord partageant 
les mêmes centres d’intérêt 
que vous. Ici, vous vous sentirez 
calme et heureux, sans aucune 
distraction.  

Faites comme chez vous ! 
Les Norvégiens sont des gens 
terre-à-terre, il nous semble donc 
tout naturel de ne pas imposer de 
code vestimentaire à bord. Portez 
vos chaussures de randonnée pour 
le dîner ou vos pantoufles pour 
le petit-déjeuner. Échangez des 
anecdotes au bar, lisez dans le 
salon, faites un puzzle. C’est à vous 
de décider. Le navire est comme 
votre maison en mer.   

Voyagez autrement 
La façon dont vous voyagez avec 
nous : sortir des sentiers battus, 
être au contact des communautés 
locales, participer à des excursions 
locales, déguster des ingrédients 
locaux, prendre soin de la nature 
de la côte, tout cela enrichit votre 
voyage. Vous ne visiterez pas 
seulement la Norvège. Vous la 
vivrez.  

 

Grâce à la Fondation Hurtigruten, lorsque vous naviguez à bord de 
l'un de nos navires, vous contribuez à apporter des changements 

positifs pour la population locale et pour la préservation de la 
nature tout le long de la côte.

En Norvège et au Spitzberg, entre janvier 2016 et mai 2024,  
la Fondation Hurtigruten a, à ce jour :

• Soutenu 99 projets 
• Récolté plus de 400 K€ de dons

En savoir plus sur les projets 
que nous soutenons.
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de décider. Le navire est comme 
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nous : sortir des sentiers battus, 
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locales, participer à des excursions 
locales, déguster des ingrédients 
locaux, prendre soin de la nature 
de la côte, tout cela enrichit votre 
voyage. Vous ne visiterez pas 
seulement la Norvège. Vous la 
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l'un de nos navires, vous contribuez à apporter des changements 

positifs pour la population locale et pour la préservation de la 
nature tout le long de la côte.
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PROTÉGER 
LE LITTORAL  
Nous aimons notre pays et faisons tout ce 
qui est en notre pouvoir pour soutenir les 
populations, les moyens de subsistance  
et la nature de la côte norvégienne.  

Meilleure compagnie
CLASSÉE AU MONDE EN 2023 

pour les aspects environnementaux, sociaux  
et de gouvernance*

*Meilleur classement ESG en 2023 de toutes les compagnies de croisières selon Sustainalytics.

* L'expérience culinaire norvégienne

« Compagnie 
de croisière la 
mieux classée 
au monde en 

matière d’ESG » 
en 2023* 

De trois navires 
hybrides à 

quatre d’ici 2025 

9/9 navires
avec courant

à quai 

120 millions 
d’euros 

d’améliorations 
écologiques pour 

la flotte 

-25% 
d'émissions de 

CO2 et -80% 
d’émissions de 
NOX d’ici 2025 

Introduction 
progressive de 
biocarburants 

durables depuis 
2021

Plus de platique
à usage unique

depuis 2018

Navire zéro 
émission 

d’ici 2030 

80% de nos 
ingrédients 

proviennent de 
fournisseurs 

locaux 

99% de nos 
fournisseurs 

locaux de 
boissons sont 

des entreprises 
familiales

Gaspillage 
alimentaire 

depuis 2019-
2023 : -70% 

+ de 130
excursions 

proposées par 
des prestataires 

locaux

NORWAY’S  
COASTAL KITCHEN* 

Des saveurs fraîches et 
authentiques   
Plus de 80% des aliments de saison et 
60% des boissons que nous proposons 
dans nos menus à bord proviennent 
de 80 fournisseurs locaux de toute la 
Norvège, livrés directement et aussi 
frais que possible à nos navires dans les 
ports où nous naviguons.

Cela fait 130 ans que la cuisine 
nordique est servie sur nos navires. 
Nous disposons ainsi d’un réseau 
unique de fournisseurs norvégiens, qui 
vous feront découvrir les vraies saveurs 
de la Norvège. 

Des aliments vertueux 
En choisissant des producteurs locaux, 
nous pouvons proposer des boissons 
et des aliments « en circuit court », 
dont le transport et la réfrigération 
consomment moins d’énergie. 

Cela nous permet aussi de soutenir une 
économie circulaire locale. De fait, 99% 
des fournisseurs locaux de boissons 
avec lesquels nous travaillons sont des 
entreprises familiales. 

Objectif : zéro déchet alimentaire  
Nous avons mis en place plusieurs 
initiatives pour réduire, réutiliser et 
recycler les déchets alimentaires. 

L’un de nos nouveaux projets consiste 
à placer les déchets alimentaires 
de notre flotte dans un composteur 
spécialement conçu à cet effet dans 
le port de Stamsund, dans les îles 
Lofoten. À l’intérieur du composteur, 
des millions de microbes décomposent 

les déchets alimentaires pour les 
transformer en engrais.  

La ferme de Myklevik, située à 
proximité, utilise cet engrais pour 
produire de nouveaux aliments qui 
seront consommés en Norvège et à 
bord de nos navires. En optant pour 
des aliments qui vont directement de la 
ferme aux navires, avant de revenir à la 
ferme, nous réduisons au maximum les 
déchets alimentaires. 

Nos navires s’approvisionnent en ingrédients au fil de la navigation le 
long de la côte norvégienne, généreuse en produits divers. Les fjords 
sont nos aquariums, les montagnes notre jardin d’herbes aromatiques.

Condiments
(sauces, confitures, bonbons)

Boulangerie
(pain, pâtisseries, gâteaux)

Produits laitiers
(fromage, glace, lait)

Produits de la mer
(poissons, crustacés, œufs)

Boissons
(vin, bière, jus)

Viande
(volaille, agneau, bœuf)

Légumes
(feuilles, racines, herbes)
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proviennent de 
fournisseurs 
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alimentaire 

depuis 2019-
2023 : -70% 

+ de 130
excursions 

proposées par 
des prestataires 

locaux

NORWAY’S  
COASTAL KITCHEN* 

Des saveurs fraîches et 
authentiques   
Plus de 80% des aliments de saison et 
60% des boissons que nous proposons 
dans nos menus à bord proviennent 
de 80 fournisseurs locaux de toute la 
Norvège, livrés directement et aussi 
frais que possible à nos navires dans les 
ports où nous naviguons.

Cela fait 130 ans que la cuisine 
nordique est servie sur nos navires. 
Nous disposons ainsi d’un réseau 
unique de fournisseurs norvégiens, qui 
vous feront découvrir les vraies saveurs 
de la Norvège. 

Des aliments vertueux 
En choisissant des producteurs locaux, 
nous pouvons proposer des boissons 
et des aliments « en circuit court », 
dont le transport et la réfrigération 
consomment moins d’énergie. 

Cela nous permet aussi de soutenir une 
économie circulaire locale. De fait, 99% 
des fournisseurs locaux de boissons 
avec lesquels nous travaillons sont des 
entreprises familiales. 

Objectif : zéro déchet alimentaire  
Nous avons mis en place plusieurs 
initiatives pour réduire, réutiliser et 
recycler les déchets alimentaires. 

L’un de nos nouveaux projets consiste 
à placer les déchets alimentaires 
de notre flotte dans un composteur 
spécialement conçu à cet effet dans 
le port de Stamsund, dans les îles 
Lofoten. À l’intérieur du composteur, 
des millions de microbes décomposent 

les déchets alimentaires pour les 
transformer en engrais.  

La ferme de Myklevik, située à 
proximité, utilise cet engrais pour 
produire de nouveaux aliments qui 
seront consommés en Norvège et à 
bord de nos navires. En optant pour 
des aliments qui vont directement de la 
ferme aux navires, avant de revenir à la 
ferme, nous réduisons au maximum les 
déchets alimentaires. 

Nos navires s’approvisionnent en ingrédients au fil de la navigation le 
long de la côte norvégienne, généreuse en produits divers. Les fjords 
sont nos aquariums, les montagnes notre jardin d’herbes aromatiques.
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Des croisières tout inclus à la découverte de 
destinations et d'escales exceptionnelles.

Le voyage Original de l'Express Côtier qui 
relie les communautés locales depuis 1893.

Pour découvrir les merveilles de la côte 
norvégienne, toute l'année, nos voyages 
se déclinent de deux manières.

NOS VOYAGES

C R O I S I È R E S
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Des croisières tout inclus à la découverte de 
destinations et d'escales exceptionnelles.

Le voyage Original de l'Express Côtier qui 
relie les communautés locales depuis 1893.

Pour découvrir les merveilles de la côte 
norvégienne, toute l'année, nos voyages 
se déclinent de deux manières.

NOS VOYAGES

C R O I S I È R E S
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PARTIR L’ESPRIT 
TRANQUILLE
Bien choisir son voyage "Hurtigruten en français"

Départs accompagnés en français sur 
l’Express Côtier
Cela signifie qu’un accompagnateur parlant 
français est entièrement dédié aux passagers 
francophones à bord.  
Il est leur référent permanent pour : 
. �Apporter ses conseils avisés sur le déroulé  
du voyage

. �Partager ses connaissances approfondies sur  
la destination dans le cadre de présentations  
et d’échanges

. Répondre aux questions qui lui sont posées.

Langue française parlée à bord sur La ligne  
du Spitzberg et sur La ligne du Cap Nord
À bord du MS Trollfjord, jusqu’à 8 membres de 
l’équipage du navire, répartis entre la réception, 
l’équipe d’expédition et les restaurants, parlent 
français. Le rôle des membres de l’équipe 
d’expédition consiste à : 
. �Partager avec l’ensemble des passagers leurs 
connaissances locales sur la nature et la culture du 
pays à travers des anecdotes, des histoires et des 
présentations à l’intérieur du navire ou sur le pont. 

. �Coordonner l’organisation des activités et des 
excursions optionnelles aux escales. 

À savoir pour tous ces voyages « Hurtigruten en français » : 
. Les informations à bord seront disponibles en français : Annonces et informations écrites (journaux de 
bord, application mobile, descriptifs des excursions…)

. Certaines excursions optionnelles bénéficieront de la présence d’un guide local parlant français, sous 
réserve d’un nombre suffisant de participants et de la disponibilité des guides locaux extérieurs au navire. 

. L’équipe d’expédition fait partie intégrante du personnel d’un navire. Elle est dédiée à l’ensemble des 
passagers à bord. 

. L’accompagnateur est une personne présente à bord de façon ponctuelle pour encadrer un groupe de 
français. Il ne peut être considéré comme un membre à part entière du personnel à bord. Il est soumis aux 
exigences du navire sous pavillon norvégien. D’autre part, il n’est pas habilité à guider une excursion en 
français en Norvège. Seuls les guides locaux sont autorisés à le faire. 

. À bord du MS Richard With sur l’Express Côtier, 1 membre de l’équipe d’expédition parle français. 

À bord de nos navires, vos interlocuteurs, qu’ils soient 
accompagnateurs ou membres de l’équipe d’expédition du navire, 
joueront un rôle précieux dans l’organisation quotidienne de votre 
croisière et vous permettront d’enrichir votre expérience. 

C R O I S I È R E S
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Bien choisir son voyage "Hurtigruten en français"

Départs accompagnés en français sur 
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Cela signifie qu’un accompagnateur parlant 
français est entièrement dédié aux passagers 
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Il est leur référent permanent pour : 
. �Apporter ses conseils avisés sur le déroulé  
du voyage

. �Partager ses connaissances approfondies sur  
la destination dans le cadre de présentations  
et d’échanges

. Répondre aux questions qui lui sont posées.

Langue française parlée à bord sur La ligne  
du Spitzberg et sur La ligne du Cap Nord
À bord du MS Trollfjord, jusqu’à 8 membres de 
l’équipage du navire, répartis entre la réception, 
l’équipe d’expédition et les restaurants, parlent 
français. Le rôle des membres de l’équipe 
d’expédition consiste à : 
. �Partager avec l’ensemble des passagers leurs 
connaissances locales sur la nature et la culture du 
pays à travers des anecdotes, des histoires et des 
présentations à l’intérieur du navire ou sur le pont. 

. �Coordonner l’organisation des activités et des 
excursions optionnelles aux escales. 

À savoir pour tous ces voyages « Hurtigruten en français » : 
. Les informations à bord seront disponibles en français : Annonces et informations écrites (journaux de 
bord, application mobile, descriptifs des excursions…)

. Certaines excursions optionnelles bénéficieront de la présence d’un guide local parlant français, sous 
réserve d’un nombre suffisant de participants et de la disponibilité des guides locaux extérieurs au navire. 

. L’équipe d’expédition fait partie intégrante du personnel d’un navire. Elle est dédiée à l’ensemble des 
passagers à bord. 

. L’accompagnateur est une personne présente à bord de façon ponctuelle pour encadrer un groupe de 
français. Il ne peut être considéré comme un membre à part entière du personnel à bord. Il est soumis aux 
exigences du navire sous pavillon norvégien. D’autre part, il n’est pas habilité à guider une excursion en 
français en Norvège. Seuls les guides locaux sont autorisés à le faire. 

. À bord du MS Richard With sur l’Express Côtier, 1 membre de l’équipe d’expédition parle français. 

À bord de nos navires, vos interlocuteurs, qu’ils soient 
accompagnateurs ou membres de l’équipe d’expédition du navire, 
joueront un rôle précieux dans l’organisation quotidienne de votre 
croisière et vous permettront d’enrichir votre expérience. 

C R O I S I È R E S
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Norway’s Coastal Kitchen, 
l’expérience culinaire 

norvégienne à déguster dans 
les trois restaurants à bord.

Un programme d’activités  
enrichi et des conférences 

approfondies proposées par 
l’équipe d'expédition à bord.

Les boissons sont incluses 
aux repas, selon une 

sélection variée de boissons 
avec et sans alcool.

Jusqu’à 14 longues escales en 
journée, ce qui laisse le temps de 

profiter des excursions optionnelles 
proposées dans chaque port.

Embarquez pour des croisières tout 
inclus à bord du MS Trollfjord, à la 
découverte d'escales exceptionnelles.

LA LIGNE DU SPITZBERG 
Départs avec vols inclus 
Naviguez le long du littoral norvégien vers le Cap Nord, 
l'archipel du Svalbard et Longyearbyen, la dernière ville 
avant le pôle Nord.

•	 Départs en été et en automne 
•	 16 jours, 14 escales 
•	 Escales en journée d'env. 5 heures 
•	 + de 30 excursions optionnelles
•	 Langue française parlée à bord du navire

LA LIGNE DU CAP NORD
Partez pour une croisière jusqu’au Cap Nord, au sommet 
de l’Europe, pendant la période des Aurores Boréales.  

•	 Départs en automne, en hiver et au printemps 
•	 15 jours, 12-13 escales 
•	 Escales en journée d'env. 6 heures 
•	 + de 25 excursions saisonnières optionnelles 
•	 Langue française parlée à bord du navire

RÉSERVEZ TÔT !
En réservant avant le 31.10.25, bénéficiez de :
350 €* DE REMISE sur La ligne du Spitzberg
350 €* DE REMISE sur La ligne du Cap Nord
500 €** DE CRÉDIT À BORD en plus en Suite Expédition

*Les montants des remises s’entendent par personne et s'appliquent aux 
voyages aller-retour.
**Crédit à bord de 5 800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne  
en suite expédition pour les voyages aller-retour, soit env. 500 € selon le 
taux de change au 20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé 
selon le taux de change en vigueur au moment de la réservation.

C R O I S I È R E S
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Norway’s Coastal Kitchen, 
l’expérience culinaire 

norvégienne à déguster dans 
les trois restaurants à bord.

Un programme d’activités  
enrichi et des conférences 

approfondies proposées par 
l’équipe d'expédition à bord.

Les boissons sont incluses 
aux repas, selon une 

sélection variée de boissons 
avec et sans alcool.

Jusqu’à 14 longues escales en 
journée, ce qui laisse le temps de 

profiter des excursions optionnelles 
proposées dans chaque port.

Embarquez pour des croisières tout 
inclus à bord du MS Trollfjord, à la 
découverte d'escales exceptionnelles.

LA LIGNE DU SPITZBERG 
Départs avec vols inclus 
Naviguez le long du littoral norvégien vers le Cap Nord, 
l'archipel du Svalbard et Longyearbyen, la dernière ville 
avant le pôle Nord.

•	 Départs en été et en automne 
•	 16 jours, 14 escales 
•	 Escales en journée d'env. 5 heures 
•	 + de 30 excursions optionnelles
•	 Langue française parlée à bord du navire

LA LIGNE DU CAP NORD
Partez pour une croisière jusqu’au Cap Nord, au sommet 
de l’Europe, pendant la période des Aurores Boréales.  

•	 Départs en automne, en hiver et au printemps 
•	 15 jours, 12-13 escales 
•	 Escales en journée d'env. 6 heures 
•	 + de 25 excursions saisonnières optionnelles 
•	 Langue française parlée à bord du navire

RÉSERVEZ TÔT !
En réservant avant le 31.10.25, bénéficiez de :
350 €* DE REMISE sur La ligne du Spitzberg
350 €* DE REMISE sur La ligne du Cap Nord
500 €** DE CRÉDIT À BORD en plus en Suite Expédition

*Les montants des remises s’entendent par personne et s'appliquent aux 
voyages aller-retour.
**Crédit à bord de 5 800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne  
en suite expédition pour les voyages aller-retour, soit env. 500 € selon le 
taux de change au 20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé 
selon le taux de change en vigueur au moment de la réservation.

C R O I S I È R E S
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C R O I S I È R E S

VOYAGEZ 
AUTREMENT

Vous faire explorer nos  
sites préférés 
Nous avons soigneusement 
sélectionné les escales de 
nos croisières Signature, car 
nous savons qu’elles vous 
permettront de découvrir 
la Norvège de la manière la 
plus enchanteresse, la plus 
époustouflante et la plus  
unique qui soit.   

Un rythme tranquille  
Avec une à deux escales de 
plusieurs heures par jour, 
vous pourrez vous promener, 
participer à des excursions 
passionnantes organisées 
par nos soins et apprendre à 
connaître chaque lieu comme 
un résident local.

Dégustez une cuisine 
nordique délicieuse
En norvégien, nous disons 
que nos chefs « satt alle kluter 

til », autrement dit « jouent le 
grand jeu » lorsqu’il s’agit de 
préparer les plats exceptionnels 
et primés de nos croisières 
Signature. 

Plus de guides présents  
à vos côtés 
Nous avons doublé le nombre 
de personnes dans l’équipe 
d'expédition pour nos croisières 
Signature. Profitez d'encore 
plus de conseils pratiques et 
d’informations sur la nature, 
la culture et l’histoire de la 
Norvège.  

Se détendre en mer 
Profitez d’activités à bord telles 
que des ateliers de peinture de 
paysage et de photographie. 
Vous pourrez également vous 
dépenser dans la salle de 
fitness, et poursuivre par une 
séance de sauna apaisante. 

Nos croisières Signature proposent une 
expérience unique à bord pour découvrir des 
lieux tout aussi uniques en Norvège grâce 
à une restauration raffinée, les boissons 
incluses et un service hôtelier particulièrement 
attentionné sur le MS Trollfjord.
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C R O I S I È R E S
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til », autrement dit « jouent le 
grand jeu » lorsqu’il s’agit de 
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Plus de guides présents  
à vos côtés 
Nous avons doublé le nombre 
de personnes dans l’équipe 
d'expédition pour nos croisières 
Signature. Profitez d'encore 
plus de conseils pratiques et 
d’informations sur la nature, 
la culture et l’histoire de la 
Norvège.  

Se détendre en mer 
Profitez d’activités à bord telles 
que des ateliers de peinture de 
paysage et de photographie. 
Vous pourrez également vous 
dépenser dans la salle de 
fitness, et poursuivre par une 
séance de sauna apaisante. 

Nos croisières Signature proposent une 
expérience unique à bord pour découvrir des 
lieux tout aussi uniques en Norvège grâce 
à une restauration raffinée, les boissons 
incluses et un service hôtelier particulièrement 
attentionné sur le MS Trollfjord.
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C R O I S I È R E S

UNE CUISINE 
RAFFINÉE
Notre concept de restauration et de 
boissons, Norway's Coastal Kitchen, 
tout inclus pour nos croisières Signature, 
offre de nouvelles expériences.

Flora 
Le restaurant 
principal, Flora,  
propose une cuisine 
qui s’inspire des 
herbes, baies, 
champignons, fleurs, 
fruits et légumes de 
Norvège. Profitez 
d’un menu qui varie 
tous les jours et vous 
propose des petits-
déjeuners et déjeuners 
copieux sous forme de 
buffets, ainsi que des 
dîners à la carte servis 
à une place fixe. 

Brasserie Árran 
Árran est le mot 
Sámi utilisé pour 
désigner le feu qui 
crépite au cœur de la 
tente traditionnelle, le 
lavvo. Vous trouverez 
dans cette brasserie 
des plats tels que 
le souvas (tranches 
de viande de renne 
fumée), accompagné 

d’aïoli aux airelles 
rouges, du hareng 
mariné servi sur du 
pain de seigle avec 
un jaune d’œuf séché 
au sel, ou encore des 
desserts comme le 
cheesecake fumé au 
bois de pommier avec 
de l’argousier. 

Røst 
Lauréat d’un prix 
international pour la 
« meilleure expérience 
gastronomique » sur 
un navire de petite 
taille, ce restaurant, 
qui porte le nom d’une 
importante zone de 
pêche dans les îles 
Lofoten, propose des 
menus exceptionnels 
de trois à cinq plats, 
vraiment fabuleux. 
Tous les repas et 
les boissons servis 
au Røst sont inclus 
pour les passagers 
occupant une suite. 

Bar 1893
Au cœur du salon 
situé au pont 
supérieur du navire,  
le bar propose une 
large sélection 
de boissons 
norvégiennes et 
internationales, 
avec et sans alcool. 
Installez-vous et 
détendez-vous dans 
un fauteuil confortable 
tout en regardant 
défiler les magnifiques 
paysages de la côte.
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C R O I S I È R E S

UNE CUISINE 
RAFFINÉE
Notre concept de restauration et de 
boissons, Norway's Coastal Kitchen, 
tout inclus pour nos croisières Signature, 
offre de nouvelles expériences.

Flora 
Le restaurant 
principal, Flora,  
propose une cuisine 
qui s’inspire des 
herbes, baies, 
champignons, fleurs, 
fruits et légumes de 
Norvège. Profitez 
d’un menu qui varie 
tous les jours et vous 
propose des petits-
déjeuners et déjeuners 
copieux sous forme de 
buffets, ainsi que des 
dîners à la carte servis 
à une place fixe. 

Brasserie Árran 
Árran est le mot 
Sámi utilisé pour 
désigner le feu qui 
crépite au cœur de la 
tente traditionnelle, le 
lavvo. Vous trouverez 
dans cette brasserie 
des plats tels que 
le souvas (tranches 
de viande de renne 
fumée), accompagné 

d’aïoli aux airelles 
rouges, du hareng 
mariné servi sur du 
pain de seigle avec 
un jaune d’œuf séché 
au sel, ou encore des 
desserts comme le 
cheesecake fumé au 
bois de pommier avec 
de l’argousier. 

Røst 
Lauréat d’un prix 
international pour la 
« meilleure expérience 
gastronomique » sur 
un navire de petite 
taille, ce restaurant, 
qui porte le nom d’une 
importante zone de 
pêche dans les îles 
Lofoten, propose des 
menus exceptionnels 
de trois à cinq plats, 
vraiment fabuleux. 
Tous les repas et 
les boissons servis 
au Røst sont inclus 
pour les passagers 
occupant une suite. 

Bar 1893
Au cœur du salon 
situé au pont 
supérieur du navire,  
le bar propose une 
large sélection 
de boissons 
norvégiennes et 
internationales, 
avec et sans alcool. 
Installez-vous et 
détendez-vous dans 
un fauteuil confortable 
tout en regardant 
défiler les magnifiques 
paysages de la côte.
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C R O I S I È R E S

*Veuillez noter que les cabines standard ont des seuils de porte surélevés et peuvent ne pas convenir aux personnes à mobilité réduite.

Classique et contemporain
Le décor des quelques 
200 cabines et des espaces 
communs rappelle l’âge d’or de la 
navigation sur de petits navires. 

Profitez d’une vue totalement 
ouverte sur l’extérieur dans les 
restaurants à bord, le salon, et 
même au sauna et dans la salle 
de fitness.  

Pour respirer l’air frais de la mer 
et profiter d’une vue dégagée 
sur les fjords, les montagnes, 
les îles, le coucher de soleil ou 
les aurores boréales, la terrasse 
d’observation extérieure est 
l’endroit idéal. 

SUITES EXPÉDITION 
Nos suites spacieuses sont toutes 
situées sur les ponts supérieurs 
et vous offrent la meilleure 
expérience de navigation avec 
une vue en conséquence. Les 
cabines sont dotées d’une 
élégante salle de bains privative, 
d’un mini-bar gratuit qui est 
réapprovisionné tous les jours et 
de lits king-size équipés d'une 
literie confortable.  

Les passagers des suites 
peuvent également prendre 
tous leurs repas au restaurant 
gastronomique Røst, avec  
une large sélection de  
boissons incluses. 

Suites de l’Armateur
Ces suites haut de gamme se 
composent d’un salon, d’une 
chambre à coucher et d’une 
salle de bains attenante avec 
baignoire. Pour compléter 
le tout, un balcon privé vous 
permet d’admirer la côte 
norvégienne dans toute sa 
beauté.

Grandes suites
La deuxième plus grande 
catégorie de suites du navire 
dispose d’un coin salon et d’une 
chambre avec salle de bains 
privative. La plupart des suites 
sont équipées de baies vitrées, 
certaines ont une baignoire, et 
quelques unes un balcon privé. 

Suites
Ces suites élégantes sont dotées 
d’un coin salon, en plus de la 
chambre et d’une salle de bains 
attenante. La plupart sont dotées 
d’un balcon privé sur lequel vous 
pourrez respirer le bon air marin. 

Mini-suites
Plus petites mais non moins 
élégantes, ces suites disposent 
toujours d’un grand lit dans  
lequel vous pourrez dormir et 
vous blottir. La plupart disposent 
également de chaises ou d’un sofa 
pour se détendre. 

CABINES
De taille variable, les cabines 
se trouvent sur chaque pont et 

disposent d’une salle de bains 
privative. Les passagers séjournant 
en cabine peuvent prendre les trois 
repas quotidiens, avec boissons 
incluses, au restaurant principal 
Flora, à la Brasserie Árran et au  
Bar 1893. 

Arctic Supérieures
Ces cabines sont pensées pour 
un confort premium. Situées 
sur presque tous les ponts, elles 
disposent toutes d’une salle de 
bain avec douche et bénéficient 
d’une vue sur la côte. 

Polar Extérieures 
Nos cabines Polar Extérieures 
sont principalement situées sur les 
ponts inférieurs. Toutes les cabines 

sont dotées d’une salle de bains 
privative avec douche.  
La plupart sont équipées d’une 
fenêtre ou d’un petit hublot pour 
les vues extérieures.

Certaines cabines Polar 
Extérieures sont accessibles aux 
passagers qui ont besoin de salles 
de bains adaptées et d’autres aides 
à la mobilité*  

Polar Intérieures
Ces cabines sont similaires aux 
Polar Extérieures, mais sans 
fenêtre. Les cabines peuvent 
être équipées de lits individuels 
séparés, dont l’un se transforme  
en sofa. 

Le navire de votre croisière Signature est un havre de paix 
au chic scandinave que vous retrouverez avec plaisir après 
une journée d’activités en escale.

ÉLÉGANCE NORDIQUE

Suite Expédition

Suite Expédition Cabine Arctic Supérieure Cabine Arctic Supérieure
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C R O I S I È R E S

*Veuillez noter que les cabines standard ont des seuils de porte surélevés et peuvent ne pas convenir aux personnes à mobilité réduite.

Classique et contemporain
Le décor des quelques 
200 cabines et des espaces 
communs rappelle l’âge d’or de la 
navigation sur de petits navires. 

Profitez d’une vue totalement 
ouverte sur l’extérieur dans les 
restaurants à bord, le salon, et 
même au sauna et dans la salle 
de fitness.  

Pour respirer l’air frais de la mer 
et profiter d’une vue dégagée 
sur les fjords, les montagnes, 
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d’observation extérieure est 
l’endroit idéal. 
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Nos suites spacieuses sont toutes 
situées sur les ponts supérieurs 
et vous offrent la meilleure 
expérience de navigation avec 
une vue en conséquence. Les 
cabines sont dotées d’une 
élégante salle de bains privative, 
d’un mini-bar gratuit qui est 
réapprovisionné tous les jours et 
de lits king-size équipés d'une 
literie confortable.  

Les passagers des suites 
peuvent également prendre 
tous leurs repas au restaurant 
gastronomique Røst, avec  
une large sélection de  
boissons incluses. 

Suites de l’Armateur
Ces suites haut de gamme se 
composent d’un salon, d’une 
chambre à coucher et d’une 
salle de bains attenante avec 
baignoire. Pour compléter 
le tout, un balcon privé vous 
permet d’admirer la côte 
norvégienne dans toute sa 
beauté.

Grandes suites
La deuxième plus grande 
catégorie de suites du navire 
dispose d’un coin salon et d’une 
chambre avec salle de bains 
privative. La plupart des suites 
sont équipées de baies vitrées, 
certaines ont une baignoire, et 
quelques unes un balcon privé. 

Suites
Ces suites élégantes sont dotées 
d’un coin salon, en plus de la 
chambre et d’une salle de bains 
attenante. La plupart sont dotées 
d’un balcon privé sur lequel vous 
pourrez respirer le bon air marin. 

Mini-suites
Plus petites mais non moins 
élégantes, ces suites disposent 
toujours d’un grand lit dans  
lequel vous pourrez dormir et 
vous blottir. La plupart disposent 
également de chaises ou d’un sofa 
pour se détendre. 

CABINES
De taille variable, les cabines 
se trouvent sur chaque pont et 

disposent d’une salle de bains 
privative. Les passagers séjournant 
en cabine peuvent prendre les trois 
repas quotidiens, avec boissons 
incluses, au restaurant principal 
Flora, à la Brasserie Árran et au  
Bar 1893. 

Arctic Supérieures
Ces cabines sont pensées pour 
un confort premium. Situées 
sur presque tous les ponts, elles 
disposent toutes d’une salle de 
bain avec douche et bénéficient 
d’une vue sur la côte. 

Polar Extérieures 
Nos cabines Polar Extérieures 
sont principalement situées sur les 
ponts inférieurs. Toutes les cabines 

sont dotées d’une salle de bains 
privative avec douche.  
La plupart sont équipées d’une 
fenêtre ou d’un petit hublot pour 
les vues extérieures.

Certaines cabines Polar 
Extérieures sont accessibles aux 
passagers qui ont besoin de salles 
de bains adaptées et d’autres aides 
à la mobilité*  

Polar Intérieures
Ces cabines sont similaires aux 
Polar Extérieures, mais sans 
fenêtre. Les cabines peuvent 
être équipées de lits individuels 
séparés, dont l’un se transforme  
en sofa. 

Le navire de votre croisière Signature est un havre de paix 
au chic scandinave que vous retrouverez avec plaisir après 
une journée d’activités en escale.

ÉLÉGANCE NORDIQUE

Suite Expédition

Suite Expédition Cabine Arctic Supérieure Cabine Arctic Supérieure
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MER DE
NORVÈGE

800 KM DE LA 
NORVÈGE AU 

SPITZBERG

SPITZBERG

ARCHIPEL 
DU SVALBARD

ISFJORD

KONGSFJORD

                80° NORD

Bjørnøya

Lofoten

Svolvær
Reine

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

Honningsvåg

Bergen

Tromsø

MER DU
NORD

NORVÈGE

TORGHATTEN

LES SEPT
SŒURS

ALPES DE
LYNGEN

MER DE
BARENTS

CAP NORD
71°N

Hjørundfjord

Trollfjord

Senja

Træna  

Brønnøysund 

Ålesund Åndalsnes

Cap
Sud

Côte du
Helgeland

Stokmarknes
Vesterålen

Longyearbyen

Ny-Ålesund

Sæbø

SUÈDE

FINLANDE

DANEMARK

MER DE
BARENTS

Nous faisons toujours notre maximum pour respecter notre programme de navigation, mais parfois la météo et la mer sur la côte norvégienne en 
décident autrement. Lorsque le vent est trop violent et que le brouillard est trop épais, nous modifions l’itinéraire et ajustons nos prestations dans 

un souci de sécurité. Cela fait partie de l’expérience. 

LA LIGN E D U SPITZBERG 
Départs avec vols inclus

Naviguez le long de la côte norvégienne à destination de 
l'archipel du Svalbard et de la dernière ville avant le pôle Nord.  

Départs en été et en automne 

16 jours  |  14 escales 

Escales en journée uniquement

Environ 5 heures d’escale dans chaque port 

+ de 30 excursions optionnelles l’été  

Langue française parlée à bord du navire

PÔLE NORD

Norvège

Spitzberg

C R O I S I È R E S

VOYAGES
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NORVÈGE

800 KM DE LA 
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Honningsvåg

Bergen

Tromsø

MER DU
NORD

NORVÈGE

TORGHATTEN

LES SEPT
SŒURS

ALPES DE
LYNGEN

MER DE
BARENTS

CAP NORD
71°N

Hjørundfjord

Trollfjord

Senja

Træna  

Brønnøysund 

Ålesund Åndalsnes

Cap
Sud

Côte du
Helgeland

Stokmarknes
Vesterålen

Longyearbyen

Ny-Ålesund

Sæbø

SUÈDE

FINLANDE

DANEMARK

MER DE
BARENTS

Nous faisons toujours notre maximum pour respecter notre programme de navigation, mais parfois la météo et la mer sur la côte norvégienne en 
décident autrement. Lorsque le vent est trop violent et que le brouillard est trop épais, nous modifions l’itinéraire et ajustons nos prestations dans 

un souci de sécurité. Cela fait partie de l’expérience. 

LA LIGN E D U SPITZBERG 
Départs avec vols inclus

Naviguez le long de la côte norvégienne à destination de 
l'archipel du Svalbard et de la dernière ville avant le pôle Nord.  

Départs en été et en automne 

16 jours  |  14 escales 

Escales en journée uniquement

Environ 5 heures d’escale dans chaque port 

+ de 30 excursions optionnelles l’été  

Langue française parlée à bord du navire

PÔLE NORD

Norvège

Spitzberg

C R O I S I È R E S

VOYAGES
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MER DE
NORVÈGE

800 KM DE LA 
NORVÈGE AU 

SPITZBERG

ISFJORD

KONGSFJORD

                80° NORD

Bjørnøya

ARCHIPEL 
DU SVALBARD

SPITZBERG

Lofoten

Svolvær
Reine

Honningsvåg

Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

Tromsø

TORGHATTEN

ALPES DE
LYNGEN

Hjørundfjord

Trollfjord

Senja

Træna  

Brønnøysund 

Ålesund Åndalsnes

Côte du
Helgeland

Stokmarknes
Vesterålen

Longyearbyen

Ny-Ålesund

Sæbø

NORVÈGE

MER DU
NORD

MER DE
BARENTS

MER DE
BARENTS

Cap
Sud

LES SEPT
SŒURS

CAP NORD
71°N

Jour 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec 
correspondance) vers Bergen. 
Transfert et nuit à l’hôtel.

Jour 2 | Bergen   
Transfert au port incluant une 
visite panoramique de la ville, 
réputée pour son quartier 
hanséatique, Bryggen, classé 
au Patrimoine Mondial de 
l’UNESCO. Embarquement 
à bord du MS Trollfjord. 
Appareillage à 14h30. 

Jour 3 | Åndalsnes (6h)   
Ce village alpin doit son titre 
de capitale norvégienne de 
l’alpinisme à sa situation 
idéale, au pied de magnifiques 
montagnes le long de l’Isfjord et 
du Romsdalsfjord.   

Jour 4 | Træna (4h)   
Plus qu’un simple archipel le 
long de la côte du Helgeland, 
Træna abrite l’un des plus 
anciens villages de pêcheurs de
Norvège, ainsi qu’une importante 
population de pygargues.

Jour 5 | Reine (6h)   
Datant du 18ème siècle, ce village 
de pêcheurs de rorbus rouges 
sous les sommets déchiquetés 
des îles Lofoten est l’un des 
paysages les plus photographiés 
de toute la Norvège. 

Jour 6 | Tromsø (8h)   
Tromsø s’affiche comme le 
joyau historique et moderne de 
l’Arctique, avec ses restaurants 
de qualité et son emblématique 
cathédrale arctique blanche qui 
symbolise les icebergs.

Jour 7 | Honningsvåg (7h)   
Bienvenue aux portes du 
spectaculaire Cap Nord. 
À 71°Nord, Honningsvåg 
est le célèbre point le plus 
septentrional du continent 
européen, marqué par un 
monument en forme de globe 
terrestre érigé au sommet  
d’une falaise.   

Jour 8 | En mer  
Offrez-vous un moment de détente 
au salon panoramique du navire 
ou sur son vaste solarium extérieur 
tout en profitant de la vue sur l’île 
isolée de Bjørnøya, au beau milieu 
de la mer de Barents. 

Jour 9 | Longyearbyen (6h)   
Dans la matinée, navigation dans le 
Billefjord et découverte du glacier 
Nordenskjöld avant d’arriver à 
Longyearbyen, la ville frontalière de 
l’Arctique au sommet du monde. 

Jour 10 | Ny-Ålesund (4h)   
En naviguant à destination de Ny-
Ålesund, cette ancienne localité 
minière devenue aujourd’hui un 
centre de recherche sur le climat, 
vous pourrez contempler le 
Kongsfjord et observer la faune du 
Spitzberg, comme les rennes, les 
baleines et les morses. 

Jour 11 | En mer   
Le navire fait demi-tour et 
reprend la direction du sud vers la 
Norvège continentale. Participez 

aux conférences et aux activités 
proposées par l'équipe d'expédition.

Jour 12 | Torsken (6h)   
Ce petit village de pêcheurs se 
situe sur l’île de Senja, surnommée 
la « Petite Norvège » pour ses 
paysages variés. Elle figure dans le 
classement de CNN parmi les dix 
plus belles îles du monde. 

Jour 13 | Stokmarknes (2h) & 
Svolvær (4h)   
Première escale à Stokmarknes, le 
lieu de naissance de Hurtigruten et 
le siège du musée Hurtigruten avant 
de prendre la direction de Svolvær, 
la capitale des îles Lofoten.  

Jour 14 | Brønnøysund (4h)   
Cette partie de la côte norvégienne, 
appelée Helgeland, est connue pour 
l’archipel de Vega, classé au 

Patrimoine Mondial de l’UNESCO, 
et ses montagnes uniques, comme 
Torghatten, qui ont inspiré de 
nombreux contes de trolls. 

Jour 15 | Ålesund (2h) &  
Sæbø (4h)  
Bref arrêt dans la ville Art nouveau 
d’Ålesund avant de se diriger vers 
le Hjørundfjord dans les Alpes de 
Sunnmøre. Au cœur du fjord, se 
trouve le paisible petit village de 
Sæbø.

Jour 16 | Bergen/Paris  
Arrivée à Bergen vers 7h00. 
Transfert à l'aéroport puis vol  
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

NB. La durée mentionnée pour chaque escale 
est communiquée à titre indicatif et peut être 
soumise à modifications.

L A L I G N E 
D U S P I T Z B E RG

Bergen – Longyearbyen – Bergen 

Dates de départ 2026 : 11 et 25 mai, 8 et 22 juin,  
6 et 20 juillet, 3, 17 et 31 août

Langue française parlée à bord du MS Trollfjord

Voyage avec vols inclus

Suivez le Soleil de Minuit qui ne se couche jamais 
l’été, le long de la côte norvégienne puis jusqu'au 

Spitzberg au cœur de l'Arctique

16
JOURS

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris 
•	15 jours de croisière 
•	Pension complète à bord et bois-

sons incluses au restaurant Flora 
avec possibilité de déjeuner et dîner 
à la brasserie Árran

•	Activités et présentations  
à bord proposées par l'équipe  
d'expédition

•	Transferts et 1 nuit à l’hôtel à Bergen

À partir 
de

TTC
par personne4 790 €

Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

C R O I S I È R E S

Renne au Spitzberg Longyearbyen, Spitzberg

Reine
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Plus d' informations 
sur ce voyage
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Bergen
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TORGHATTEN
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Hjørundfjord

Trollfjord

Senja

Træna  

Brønnøysund 
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Côte du
Helgeland
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Ny-Ålesund

Sæbø

NORVÈGE

MER DU
NORD

MER DE
BARENTS

MER DE
BARENTS

Cap
Sud

LES SEPT
SŒURS

CAP NORD
71°N

Jour 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec 
correspondance) vers Bergen. 
Transfert et nuit à l’hôtel.

Jour 2 | Bergen   
Transfert au port incluant une 
visite panoramique de la ville, 
réputée pour son quartier 
hanséatique, Bryggen, classé 
au Patrimoine Mondial de 
l’UNESCO. Embarquement 
à bord du MS Trollfjord. 
Appareillage à 14h30. 

Jour 3 | Åndalsnes (6h)   
Ce village alpin doit son titre 
de capitale norvégienne de 
l’alpinisme à sa situation 
idéale, au pied de magnifiques 
montagnes le long de l’Isfjord et 
du Romsdalsfjord.   

Jour 4 | Træna (4h)   
Plus qu’un simple archipel le 
long de la côte du Helgeland, 
Træna abrite l’un des plus 
anciens villages de pêcheurs de
Norvège, ainsi qu’une importante 
population de pygargues.

Jour 5 | Reine (6h)   
Datant du 18ème siècle, ce village 
de pêcheurs de rorbus rouges 
sous les sommets déchiquetés 
des îles Lofoten est l’un des 
paysages les plus photographiés 
de toute la Norvège. 

Jour 6 | Tromsø (8h)   
Tromsø s’affiche comme le 
joyau historique et moderne de 
l’Arctique, avec ses restaurants 
de qualité et son emblématique 
cathédrale arctique blanche qui 
symbolise les icebergs.

Jour 7 | Honningsvåg (7h)   
Bienvenue aux portes du 
spectaculaire Cap Nord. 
À 71°Nord, Honningsvåg 
est le célèbre point le plus 
septentrional du continent 
européen, marqué par un 
monument en forme de globe 
terrestre érigé au sommet  
d’une falaise.   

Jour 8 | En mer  
Offrez-vous un moment de détente 
au salon panoramique du navire 
ou sur son vaste solarium extérieur 
tout en profitant de la vue sur l’île 
isolée de Bjørnøya, au beau milieu 
de la mer de Barents. 

Jour 9 | Longyearbyen (6h)   
Dans la matinée, navigation dans le 
Billefjord et découverte du glacier 
Nordenskjöld avant d’arriver à 
Longyearbyen, la ville frontalière de 
l’Arctique au sommet du monde. 

Jour 10 | Ny-Ålesund (4h)   
En naviguant à destination de Ny-
Ålesund, cette ancienne localité 
minière devenue aujourd’hui un 
centre de recherche sur le climat, 
vous pourrez contempler le 
Kongsfjord et observer la faune du 
Spitzberg, comme les rennes, les 
baleines et les morses. 

Jour 11 | En mer   
Le navire fait demi-tour et 
reprend la direction du sud vers la 
Norvège continentale. Participez 

aux conférences et aux activités 
proposées par l'équipe d'expédition.

Jour 12 | Torsken (6h)   
Ce petit village de pêcheurs se 
situe sur l’île de Senja, surnommée 
la « Petite Norvège » pour ses 
paysages variés. Elle figure dans le 
classement de CNN parmi les dix 
plus belles îles du monde. 

Jour 13 | Stokmarknes (2h) & 
Svolvær (4h)   
Première escale à Stokmarknes, le 
lieu de naissance de Hurtigruten et 
le siège du musée Hurtigruten avant 
de prendre la direction de Svolvær, 
la capitale des îles Lofoten.  

Jour 14 | Brønnøysund (4h)   
Cette partie de la côte norvégienne, 
appelée Helgeland, est connue pour 
l’archipel de Vega, classé au 

Patrimoine Mondial de l’UNESCO, 
et ses montagnes uniques, comme 
Torghatten, qui ont inspiré de 
nombreux contes de trolls. 

Jour 15 | Ålesund (2h) &  
Sæbø (4h)  
Bref arrêt dans la ville Art nouveau 
d’Ålesund avant de se diriger vers 
le Hjørundfjord dans les Alpes de 
Sunnmøre. Au cœur du fjord, se 
trouve le paisible petit village de 
Sæbø.

Jour 16 | Bergen/Paris  
Arrivée à Bergen vers 7h00. 
Transfert à l'aéroport puis vol  
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

NB. La durée mentionnée pour chaque escale 
est communiquée à titre indicatif et peut être 
soumise à modifications.

L A L I G N E 
D U S P I T Z B E RG

Bergen – Longyearbyen – Bergen 

Dates de départ 2026 : 11 et 25 mai, 8 et 22 juin,  
6 et 20 juillet, 3, 17 et 31 août

Langue française parlée à bord du MS Trollfjord

Voyage avec vols inclus

Suivez le Soleil de Minuit qui ne se couche jamais 
l’été, le long de la côte norvégienne puis jusqu'au 

Spitzberg au cœur de l'Arctique

16
JOURS

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris 
•	15 jours de croisière 
•	Pension complète à bord et bois-

sons incluses au restaurant Flora 
avec possibilité de déjeuner et dîner 
à la brasserie Árran

•	Activités et présentations  
à bord proposées par l'équipe  
d'expédition

•	Transferts et 1 nuit à l’hôtel à Bergen

À partir 
de

TTC
par personne4 790 €

Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

C R O I S I È R E S

Renne au Spitzberg Longyearbyen, Spitzberg

Reine
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Plus d' informations 
sur ce voyage



La liste et les prix des excursions 
sont ceux en vigueur au moment de 
l'impression de la brochure. Ils sont 
donnés ici à titre indicatif. Pour en 
savoir plus et obtenir les informations 
actualisées, rendez-vous sur hurtigruten.fr

C R O I S I È R E S

EXCURSIONS
La ligne du Spitzberg

Complétez votre expérience en réservant des 
excursions optionnelles pour profiter au mieux 
de votre aventure en Norvège et au Spitzberg.

Plaisirs d’été
Voyager en Norvège et au 
Spitzberg en été vous permet 
de profiter pleinement de 
longues journées de détente 
sous le Soleil de Minuit, grâce 
à de belles excursions. 

Faites du traîneau à chiens sur 
roues, de la pêche dans les îles 
Lofoten ou explorez Tromsø 

à vélo. Ramassez et régalez-
vous de crabe royal, profitez 
d’une baignade et d’un sauna 
en plein Arctique, et partez à la 
découverte de la faune à Senja.  

Donner en retour 
Les excursions complètent votre 
immersion en Norvège, vous 
faisant vivre une expérience 
authentique renforcée par 

l’hospitalité chaleureuse et la 
touche personnelle que seuls 
nos fournisseurs d’excursions 
locaux peuvent offrir. 

Savoir que votre soutien profite 
directement aux personnes qui 
vivent dans ce lieu magnifique, 
en les aidant à préserver la 
culture locale et le mode de vie 
qui est le leur, est très gratifiant.

Nos diverses excursions prennent 
en compte non seulement les 
différents centres d’intérêt, mais 
également les capacités de 
mobilité de chacun, pour que vous 
choisissiez l’activité la plus adaptée.

Niveau 1	 Convient à la plupart 
Facile	 des voyageurs

Niveau 2	 Nécessite une	 	
Modéré	 certaine mobilité

Niveau 3	 Une bonne mobilité 		  
Actif	 est nécessaire

Niveau 4	 Une bonne condition 
Difficile	 physique et une très bonne 
	 mobilité sont nécessaires

ADOPTEZ LE 
BON RYTHME

EXCURSIONS OPTIONNELLES

Jour Port Excursion Code Niveau de 
difficulté

Prix par personne 
(À partir de)

2 Åndalsnes

Promenade dans la ville d’Åndalsnes et 
téléphérique de Romsdal AND1 2 179 €

Virages en épingle et montagnes vertigineuses – 
Tour panoramique en bus sur la Route des Trolls AND2 1 199 €

Stand-up paddle à Åndalsnes AND3 4 179 €

Le Train d'Or AND4 1 119 €

3 Træna

Marche culturelle à Træna – Poésie, art 
et patrimoine TRN1 2 109 €

Baignade arctique – Sauna et bain froid TRN2 3 129 €

Træna, d’île en île TRN3 2 329 €

4 Reine
Reine et paysages des Lofoten en bus REI1 2 199 €

Sortie en kayak à Reine REI2 4 199 €

5 Tromsø

Tromsø, la capitale de l’Arctique TOS1 1 169 €

Tromsø à pied – La ville et son histoire polaire TOS2 2 89 €

Découverte de Tromsø à vélo électrique TOS3 3 179 €

La brasserie la plus septentrionale TOS5 2 129 €

6 Honningsvåg

Le Cap Nord HVG1 1 179 €

Cap Nord et découverte du crabe royal HVG2 1 279 €

Cap Nord et safari aux oiseaux HVG3 2 299 €

Excursion en quad vers le Cap Nord HGV4 4 399 €

Sortie en bateau semi-rigide, à la découverte  
du crabe royal HVG6 3 279 €

8 Longyearbyen

Découverte de la nature sauvage et de l’histoire 
du Spitzberg LYR1 2 159 €

Excursion en traîneau à chiens sur roues LYR2 3 309 €

Sortie en traîneau à chiens sur roues LYR4 2 249 €

Safari en bateau dans l’Isfjord LYR5 3 155 €

Longyearbyen à vélo électrique LYR6 3 139 €

Randonnée et chasse aux fossiles au Spitzberg LYR7 4 139 €

11 Torsken

Itinéraire pittoresque en bus à Senja TOR1 1 159 €

Visite panoramique de Senja à vélo électrique TOR2 4 159 €

Safari à la découverte de la faune de Senja TOR3 2 259 €

Découverte du fjord en bateau semi-rigide TOR4 3 179 €

12 Stokmarknes  
et Svolvær

Pêche dans les îles Lofoten SVJ2 2 179 €

Kayak dans les îles Lofoten SVJ3 4 199 €

Découverte des îles Lofoten en bateau 
semi-rigide et safari aux aigles SVJ4 3 159 €

Paysages des Lofoten et Henningsvær SVJ5 2 149 €

13 Brønnøysund

Légendes de Torghatten et de  
Brønnøysund BNN1 2 159 €

Brønnøysund à vélo BNN2 3 109 €

Aventure en mer en bateau semi-rigide à 
Brønnøysund BNN3 3 179 €

Randonnée en montagne à Torghatten BNN4 4 159 €

14 Ålesund  
et Sæbø

Fjords et sommets montagneux 
– Tour panoramique en bus AES1 1 199 €

Ålesund à pied AES2 2 69 €

Randonnée dans la vallée d’Urke SAE2 4 129 €

Excursion en bateau semi-rigide

Senja

Kayak, Lofoten

Longyearbyen, Spitzberg

Route des Trolls

Traîneau à chiens
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La liste et les prix des excursions 
sont ceux en vigueur au moment de 
l'impression de la brochure. Ils sont 
donnés ici à titre indicatif. Pour en 
savoir plus et obtenir les informations 
actualisées, rendez-vous sur hurtigruten.fr

C R O I S I È R E S

EXCURSIONS
La ligne du Spitzberg

Complétez votre expérience en réservant des 
excursions optionnelles pour profiter au mieux 
de votre aventure en Norvège et au Spitzberg.

Plaisirs d’été
Voyager en Norvège et au 
Spitzberg en été vous permet 
de profiter pleinement de 
longues journées de détente 
sous le Soleil de Minuit, grâce 
à de belles excursions. 

Faites du traîneau à chiens sur 
roues, de la pêche dans les îles 
Lofoten ou explorez Tromsø 

à vélo. Ramassez et régalez-
vous de crabe royal, profitez 
d’une baignade et d’un sauna 
en plein Arctique, et partez à la 
découverte de la faune à Senja.  

Donner en retour 
Les excursions complètent votre 
immersion en Norvège, vous 
faisant vivre une expérience 
authentique renforcée par 

l’hospitalité chaleureuse et la 
touche personnelle que seuls 
nos fournisseurs d’excursions 
locaux peuvent offrir. 

Savoir que votre soutien profite 
directement aux personnes qui 
vivent dans ce lieu magnifique, 
en les aidant à préserver la 
culture locale et le mode de vie 
qui est le leur, est très gratifiant.

Nos diverses excursions prennent 
en compte non seulement les 
différents centres d’intérêt, mais 
également les capacités de 
mobilité de chacun, pour que vous 
choisissiez l’activité la plus adaptée.

Niveau 1	 Convient à la plupart 
Facile	 des voyageurs

Niveau 2	 Nécessite une	 	
Modéré	 certaine mobilité

Niveau 3	 Une bonne mobilité 		  
Actif	 est nécessaire

Niveau 4	 Une bonne condition 
Difficile	 physique et une très bonne 
	 mobilité sont nécessaires

ADOPTEZ LE 
BON RYTHME

EXCURSIONS OPTIONNELLES

Jour Port Excursion Code Niveau de 
difficulté

Prix par personne 
(À partir de)

2 Åndalsnes

Promenade dans la ville d’Åndalsnes et 
téléphérique de Romsdal AND1 2 179 €

Virages en épingle et montagnes vertigineuses – 
Tour panoramique en bus sur la Route des Trolls AND2 1 199 €

Stand-up paddle à Åndalsnes AND3 4 179 €

Le Train d'Or AND4 1 119 €

3 Træna

Marche culturelle à Træna – Poésie, art 
et patrimoine TRN1 2 109 €

Baignade arctique – Sauna et bain froid TRN2 3 129 €

Træna, d’île en île TRN3 2 329 €

4 Reine
Reine et paysages des Lofoten en bus REI1 2 199 €

Sortie en kayak à Reine REI2 4 199 €

5 Tromsø

Tromsø, la capitale de l’Arctique TOS1 1 169 €

Tromsø à pied – La ville et son histoire polaire TOS2 2 89 €

Découverte de Tromsø à vélo électrique TOS3 3 179 €

La brasserie la plus septentrionale TOS5 2 129 €

6 Honningsvåg

Le Cap Nord HVG1 1 179 €

Cap Nord et découverte du crabe royal HVG2 1 279 €

Cap Nord et safari aux oiseaux HVG3 2 299 €

Excursion en quad vers le Cap Nord HGV4 4 399 €

Sortie en bateau semi-rigide, à la découverte  
du crabe royal HVG6 3 279 €

8 Longyearbyen

Découverte de la nature sauvage et de l’histoire 
du Spitzberg LYR1 2 159 €

Excursion en traîneau à chiens sur roues LYR2 3 309 €

Sortie en traîneau à chiens sur roues LYR4 2 249 €

Safari en bateau dans l’Isfjord LYR5 3 155 €

Longyearbyen à vélo électrique LYR6 3 139 €

Randonnée et chasse aux fossiles au Spitzberg LYR7 4 139 €

11 Torsken

Itinéraire pittoresque en bus à Senja TOR1 1 159 €

Visite panoramique de Senja à vélo électrique TOR2 4 159 €

Safari à la découverte de la faune de Senja TOR3 2 259 €

Découverte du fjord en bateau semi-rigide TOR4 3 179 €

12 Stokmarknes  
et Svolvær

Pêche dans les îles Lofoten SVJ2 2 179 €

Kayak dans les îles Lofoten SVJ3 4 199 €

Découverte des îles Lofoten en bateau 
semi-rigide et safari aux aigles SVJ4 3 159 €

Paysages des Lofoten et Henningsvær SVJ5 2 149 €

13 Brønnøysund

Légendes de Torghatten et de  
Brønnøysund BNN1 2 159 €

Brønnøysund à vélo BNN2 3 109 €

Aventure en mer en bateau semi-rigide à 
Brønnøysund BNN3 3 179 €

Randonnée en montagne à Torghatten BNN4 4 159 €

14 Ålesund  
et Sæbø

Fjords et sommets montagneux 
– Tour panoramique en bus AES1 1 199 €

Ålesund à pied AES2 2 69 €

Randonnée dans la vallée d’Urke SAE2 4 129 €

Excursion en bateau semi-rigide

Senja

Kayak, Lofoten

Longyearbyen, Spitzberg

Route des Trolls

Traîneau à chiens
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PREIKESTOLEN

Lofoten

Kristiansand

Stavanger

Åndalsnes

Narvik

Oslo

SUÈDE

FINLANDE

DANEMARK

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Honningsvåg

Svolvær

Alta

Rørvik

Stokmarknes

Vesterålen

TORGHATTEN

NORVÈGE

LES SEPT
SŒURS

ALPES DE
LYNGEN

Lysefjord 

Romsdalsfjord 

Oslofjord 

Bergen

Cap Nord 
71°N

MER DE
BARENTS

Côte du
Helgeland

MER DE
NORVÈGE

MER DU
NORD

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

C R O I S I È R E S

VOYAGES

LA LIGNE DU CAP NORD 
Partez d’Oslo pour une croisière jusqu’au Cap Nord,  

au sommet de l’Europe. 

Départs en automne, en hiver et au printemps 

15 jours  |  12-13 escales 

Escales en journée uniquement 

Environ 6 heures d’escale dans chaque port 

+ de 25 excursions saisonnières optionnelles 

Langue française parlée à bord du navire

PÔLE NORD

Norvège

Spitzberg

Nous faisons toujours notre maximum pour respecter notre programme de navigation, mais parfois la météo et la mer sur la côte norvégienne en 
décident autrement. Lorsque le vent est trop violent et que le brouillard est trop épais, nous modifions l’itinéraire et ajustons nos prestations dans 

un souci de sécurité. Cela fait partie de l’expérience. 
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Lofoten

Kristiansand
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Åndalsnes

Narvik

Oslo

SUÈDE

FINLANDE

DANEMARK

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Honningsvåg

Svolvær

Alta

Rørvik

Stokmarknes

Vesterålen

TORGHATTEN

NORVÈGE

LES SEPT
SŒURS

ALPES DE
LYNGEN

Lysefjord 

Romsdalsfjord 

Oslofjord 

Bergen

Cap Nord 
71°N

MER DE
BARENTS

Côte du
Helgeland

MER DE
NORVÈGE

MER DU
NORD

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

C R O I S I È R E S

VOYAGES

LA LIGNE DU CAP NORD 
Partez d’Oslo pour une croisière jusqu’au Cap Nord,  

au sommet de l’Europe. 

Départs en automne, en hiver et au printemps 

15 jours  |  12-13 escales 

Escales en journée uniquement 

Environ 6 heures d’escale dans chaque port 

+ de 25 excursions saisonnières optionnelles 

Langue française parlée à bord du navire

PÔLE NORD

Norvège

Spitzberg

Nous faisons toujours notre maximum pour respecter notre programme de navigation, mais parfois la météo et la mer sur la côte norvégienne en 
décident autrement. Lorsque le vent est trop violent et que le brouillard est trop épais, nous modifions l’itinéraire et ajustons nos prestations dans 

un souci de sécurité. Cela fait partie de l’expérience. 
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PREIKESTOLEN

Lofoten

Kristiansand

Stavanger

Åndalsnes

Narvik

Oslo

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Honningsvåg

Svolvær

Alta

Rørvik

Stokmarknes

Vesterålen

TORGHATTEN

Lysefjord 

Romsdalsfjord 

Oslofjord 

Bergen

MER DU
NORD

ME DE
NORVÈGE

NORVÈGE

LES SEPT
SŒURSCôte du

Helgeland

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

ALPES DE
LYNGEN

Cap Nord 
71°N

MER DE
BARENTS

Jour 1 | Oslo   
Quelle meilleure façon de 
commencer votre expérience 
norvégienne qu’en explorant 
la capitale. Si le temps 
vous le permet, découvrez 
l’emblématique Opéra et le 
musée Munch à proximité.  
Appareillage à 20h00.

Jour 2 | En mer   
Détendez-vous et admirez les 
magnifiques paysages doux du 
sud de la Norvège. Commencez 
à faire connaissance avec vos 
compagnons de voyage et  
avec l'équipe d'expédition.

Jour 3 | Lysefjord & 
Stavanger (5h)   
Navigation le matin à travers 
le Lysefjord avec vue sur 
Preikestolen, le célèbre rocher 
de la Chaire. À Stavanger, flânez 
dans cette ville colorée, connue 
comme la « capitale du pétrole 
en Norvège ».  

Jour 4 | Ålesund (4h)  
Cette ville pittoresque située 
au bout d’une petite péninsule 
est encore plus belle par son 
architecture Art Nouveau 
colorée. Admirez la vue depuis le 
mont Aksla, situé à proximité.

Jour 5 | Rørvik (4h)   
Comptez les 6 000 îles, récifs 
et îlots qui composent l’archipel 
de Vikna autour du port de 
pêche de Rørvik. La ville abrite le 
musée côtier Norveg.

Jour 6 | Svolvær (5h) & 
Stokmarknes (2h)   
Svolvær représente le cœur des 
magnifiques îles Lofoten. C’est 
à Stokmarknes, dans les îles 
Vesterålen, que la compagnie 
a été fondée en 1893 et que se 
trouve le musée Hurtigruten.

Jour 7 | Tromsø (8h)   
Vous aurez toute la journée 
pour découvrir Tromsø, la 

ville historique et moderne 
de l’Arctique à l’architecture 
impressionnante. Elle offre 
des restaurants raffinés et 
une variété d’excursions 
optionnelles.

Jour 8 | Honningsvåg (12h)   
Bienvenue aux portes du 
Cap Nord. Situé à 71°Nord, 
c’est le célèbre point le plus 
septentrional du continent 
européen, marqué par un  
globe terrestre au sommet 
d’une falaise.

Jour 9 | Alta (7h)   
Célèbre pour son emblématique 
cathédrale des Aurores 
Boréales, Alta bénéficie souvent 
d’un ciel dégagé, ce qui en fait 
un lieu idéal pour observer les 
Aurores Boréales quand elles 
apparaissent. 

Jour 10 | Narvik (5h)   
La situation de Narvik entre 
les montagnes et les fjords 
en fait une ville portuaire très 
pittoresque, qui fut d’une 
importance stratégique 
pendant la Seconde 
Guerre mondiale. Prenez 
le téléphérique jusqu’au 
Narvikfjellet pour profiter des 
meilleures vues. 

Jour 11 | En mer  
Le navire met le cap au sud 
en longeant la route côtière. 
Détendez-vous et admirez le 
paysage depuis le salon, en 
gardant un œil sur les aigles de 
mer et les baleines. 

Jour 12 | Åndalsnes  
(8h)   
Ce village alpin doit son  
titre de capitale  
norvégienne de  
l’alpinisme à sa situation  
idéale, au pied de  
magnifiques montagnes  
le long de l’Isfjord et  
du Romsdalsfjord.

Jour 13 | Bergen (6h)    
La « ville aux sept montagnes » 
est la deuxième plus grande 
ville de Norvège. Empruntez 
le funiculaire du mont Fløyen 
et flânez dans les boutiques 
du quartier de Bryggen, classé 
au Patrimoine Mondial de 
l’UNESCO. 

Jour 14 | Kristiansand (4h)    
Cette ville assume son statut 
de ville la plus méridionale de 
Norvège, des murs blanchis à 
la chaux de la Vieille Ville de 
Posebyen au sable fin et 
aux palmiers de la plage 
urbaine de Bystranda.  

Jour 15 | Oslo    
Arrivée à Oslo vers 8h00 avec 
d’incroyables souvenirs de votre 
passage du Cercle Arctique, de 
votre navigation jusqu’au Cap 
Nord, et du spectacle offert par 
les Aurores Boréales.

NB. La durée mentionnée pour chaque 
escale est communiquée à titre indicatif 
et peut être soumise à modifications. 

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de

TTC
par personne3 399 €

Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

PRESTATIONS INCLUSES
•	 15 jours de croisière 
•	Pension complète à bord et boissons 

incluses au restaurant Flora avec 
possibilité de déjeuner et dîner à la 
brasserie Árran

•	Activités et présentations à bord 
proposées par l'équipe d'expédition

•	La promesse des Aurores Boréales

Oslo – Honningsvåg – Oslo 

Dates de départ 2026 : 25 septembre, 9 et 23 octobre,  
6 novembre, 18 décembre 

Dates de départ 2027 : 1er, 15 et 29 janvier, 12 et 26 février,  
12 et 26 mars, 9 avril

Langue française parlée à bord du MS Trollfjord

Naviguez d'Oslo, la capitale, jusqu'au Cap Nord, au 
sommet du continent européen et ne manquez pas 

d'observer les Aurores Boréales qui pourront s'inviter 
au voyage, si vous êtes chanceux.

15
JOURS

C R O I S I È R E S

L A L IGN E  
DU CA P NOR D

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n'est enregistrée 
depuis le navire durant les 15 jours de 
navigation entre le 25 septembre et le 
31 mars, un voyage de 6 ou 7 jours vous 
est OFFERT sur l'Express Côtier. Offre 
soumise à conditions. En savoir plus 
sur hurtigruten.fr

Preikestolen, Lysefjord

Cathédrale des Aurores boréales, AltaAurores boréales, Tromsø
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Lofoten

Kristiansand

Stavanger

Åndalsnes

Narvik

Oslo

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Honningsvåg

Svolvær

Alta

Rørvik

Stokmarknes

Vesterålen

TORGHATTEN

Lysefjord 

Romsdalsfjord 

Oslofjord 

Bergen

MER DU
NORD

ME DE
NORVÈGE

NORVÈGE

LES SEPT
SŒURSCôte du

Helgeland

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

ALPES DE
LYNGEN

Cap Nord 
71°N

MER DE
BARENTS

Jour 1 | Oslo   
Quelle meilleure façon de 
commencer votre expérience 
norvégienne qu’en explorant 
la capitale. Si le temps 
vous le permet, découvrez 
l’emblématique Opéra et le 
musée Munch à proximité.  
Appareillage à 20h00.

Jour 2 | En mer   
Détendez-vous et admirez les 
magnifiques paysages doux du 
sud de la Norvège. Commencez 
à faire connaissance avec vos 
compagnons de voyage et  
avec l'équipe d'expédition.

Jour 3 | Lysefjord & 
Stavanger (5h)   
Navigation le matin à travers 
le Lysefjord avec vue sur 
Preikestolen, le célèbre rocher 
de la Chaire. À Stavanger, flânez 
dans cette ville colorée, connue 
comme la « capitale du pétrole 
en Norvège ».  

Jour 4 | Ålesund (4h)  
Cette ville pittoresque située 
au bout d’une petite péninsule 
est encore plus belle par son 
architecture Art Nouveau 
colorée. Admirez la vue depuis le 
mont Aksla, situé à proximité.

Jour 5 | Rørvik (4h)   
Comptez les 6 000 îles, récifs 
et îlots qui composent l’archipel 
de Vikna autour du port de 
pêche de Rørvik. La ville abrite le 
musée côtier Norveg.

Jour 6 | Svolvær (5h) & 
Stokmarknes (2h)   
Svolvær représente le cœur des 
magnifiques îles Lofoten. C’est 
à Stokmarknes, dans les îles 
Vesterålen, que la compagnie 
a été fondée en 1893 et que se 
trouve le musée Hurtigruten.

Jour 7 | Tromsø (8h)   
Vous aurez toute la journée 
pour découvrir Tromsø, la 

ville historique et moderne 
de l’Arctique à l’architecture 
impressionnante. Elle offre 
des restaurants raffinés et 
une variété d’excursions 
optionnelles.

Jour 8 | Honningsvåg (12h)   
Bienvenue aux portes du 
Cap Nord. Situé à 71°Nord, 
c’est le célèbre point le plus 
septentrional du continent 
européen, marqué par un  
globe terrestre au sommet 
d’une falaise.

Jour 9 | Alta (7h)   
Célèbre pour son emblématique 
cathédrale des Aurores 
Boréales, Alta bénéficie souvent 
d’un ciel dégagé, ce qui en fait 
un lieu idéal pour observer les 
Aurores Boréales quand elles 
apparaissent. 

Jour 10 | Narvik (5h)   
La situation de Narvik entre 
les montagnes et les fjords 
en fait une ville portuaire très 
pittoresque, qui fut d’une 
importance stratégique 
pendant la Seconde 
Guerre mondiale. Prenez 
le téléphérique jusqu’au 
Narvikfjellet pour profiter des 
meilleures vues. 

Jour 11 | En mer  
Le navire met le cap au sud 
en longeant la route côtière. 
Détendez-vous et admirez le 
paysage depuis le salon, en 
gardant un œil sur les aigles de 
mer et les baleines. 

Jour 12 | Åndalsnes  
(8h)   
Ce village alpin doit son  
titre de capitale  
norvégienne de  
l’alpinisme à sa situation  
idéale, au pied de  
magnifiques montagnes  
le long de l’Isfjord et  
du Romsdalsfjord.

Jour 13 | Bergen (6h)    
La « ville aux sept montagnes » 
est la deuxième plus grande 
ville de Norvège. Empruntez 
le funiculaire du mont Fløyen 
et flânez dans les boutiques 
du quartier de Bryggen, classé 
au Patrimoine Mondial de 
l’UNESCO. 

Jour 14 | Kristiansand (4h)    
Cette ville assume son statut 
de ville la plus méridionale de 
Norvège, des murs blanchis à 
la chaux de la Vieille Ville de 
Posebyen au sable fin et 
aux palmiers de la plage 
urbaine de Bystranda.  

Jour 15 | Oslo    
Arrivée à Oslo vers 8h00 avec 
d’incroyables souvenirs de votre 
passage du Cercle Arctique, de 
votre navigation jusqu’au Cap 
Nord, et du spectacle offert par 
les Aurores Boréales.

NB. La durée mentionnée pour chaque 
escale est communiquée à titre indicatif 
et peut être soumise à modifications. 

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de

TTC
par personne3 399 €

Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

PRESTATIONS INCLUSES
•	 15 jours de croisière 
•	Pension complète à bord et boissons 

incluses au restaurant Flora avec 
possibilité de déjeuner et dîner à la 
brasserie Árran

•	Activités et présentations à bord 
proposées par l'équipe d'expédition

•	La promesse des Aurores Boréales

Oslo – Honningsvåg – Oslo 

Dates de départ 2026 : 25 septembre, 9 et 23 octobre,  
6 novembre, 18 décembre 

Dates de départ 2027 : 1er, 15 et 29 janvier, 12 et 26 février,  
12 et 26 mars, 9 avril

Langue française parlée à bord du MS Trollfjord

Naviguez d'Oslo, la capitale, jusqu'au Cap Nord, au 
sommet du continent européen et ne manquez pas 

d'observer les Aurores Boréales qui pourront s'inviter 
au voyage, si vous êtes chanceux.

15
JOURS

C R O I S I È R E S

L A L IGN E  
DU CA P NOR D

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n'est enregistrée 
depuis le navire durant les 15 jours de 
navigation entre le 25 septembre et le 
31 mars, un voyage de 6 ou 7 jours vous 
est OFFERT sur l'Express Côtier. Offre 
soumise à conditions. En savoir plus 
sur hurtigruten.fr

Preikestolen, Lysefjord

Cathédrale des Aurores boréales, AltaAurores boréales, Tromsø
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C R O I S I È R E S

EXCURSIONS
La ligne du Cap Nord

Minutieusement sélectionnées pour La ligne du Cap 
Nord, ces expériences uniques en option permettent 
de découvrir le meilleur de la côte norvégienne.

Escapades saisonnières
Comme La ligne du Cap Nord 
opère durant plusieurs saisons, 
il existe toute une gamme 
d’excursions adaptées à  
chacune d'elles.

Recherchez les aigles de mer 
lors d’un safari de l’hiver au 
printemps. Visitez l’île légendaire 
de Nærøya, la bien-aimée des 

dieux nordiques. Essayez de 
pêcher sur un lac gelé et entrez 
dans l’hôtel de glace magique de 
Sorrisniva. 

Des liens plus étroits  
Nos croisières Signature 
s’appuient sur des relations avec 
des fournisseurs d’excursions 
locaux, anciens et nouveaux. Cela 
permet de créer un tourisme 

durable et une économie 
circulaire là où nous naviguons, 
et d’apporter un soutien aux 
populations locales et à leurs 
moyens de subsistance. 

Pour vous, cela signifie davantage 
d’occasions de rencontrer des 
Norvégiens, de découvrir la 
vie locale et de ramener des 
souvenirs spéciaux à la maison.

Nos diverses excursions tiennent non seulement compte des différents centres d’intérêt, mais 
également des capacités de mobilité de chacun, pour que vous choisissiez l’activité la plus adaptée.

ADOPTEZ LE BON RYTHME

Niveau 1 Facile 
Convient à la plupart des 

voyageurs

Niveau 2 Modéré 
Nécessite une certaine mobilité

Niveau 3 Actif 
Une bonne mobilité est nécessaire

Niveau 4 Difficile 
Une bonne condition physique et une 
très bonne mobilité sont nécessaires

EXCURSIONS OPTIONNELLES

Jour Port Excursion Code Niveau de 
difficulté

Prix par personne
(À partir de)

3 Stavanger
Sur les traces des Vikings SVG1 2 109 €

Visite à pied de la Vieille Ville de Stavanger SVG2 3 79 €

4 Ålesund
Ålesund à pied et dégustation de bière AES4 2 89 €

Excursion en bus dans les îles Saga jusqu’à Alnes AES3 2 179 €

5 Rørvik
Voyage dans le temps à Rørvik RVK1 2 79 €

Nærøya : l’île des dieux RVK2 2 239 €

6 Svolvær et 
Stokmarknes

Paysages des Lofoten et Henningsvær SVJ1 2  149 €

Pêche dans les îles Lofoten SVJ2 3 179 €

Kayak dans les îles Lofoten SVJ3 4 199 €

Découverte des îles Lofoten en bateau semi-rigide et safari aux aigles SVJ4 3 159 €

7 Tromsø

La capitale de l’Arctique TOS1 1 169 €

Découverte de Tromsø à vélo électrique TOS3 3 179 €

Ski de fond à Tromsø TOS6 4 179 €

Traîneau à chiens au sein d’un merveilleux paysage hivernal TOS8 3 339 €

8 Honningsvåg

Le Cap Nord HVG1 1 179 €

Cap Nord et découverte du crabe royal HVG2 1 279 €

Excursion en quad vers le Cap Nord HVG4 4 399 €

9 Alta

Sortie en traîneau à chiens à Alta ALF1 3 339 €

Découverte de l'enchanteur hôtel igloo d'Alta ALF5 1 139 €

Art rupestre inscrit à l’UNESCO et cathédrale des Aurores Boréales ALF6 1 169 €

10 Narvik

Merveilles de la vie sauvage au Polar Park NVK1 3 199 €

Aventure en traîneau à chiens NVK3 4 339 €

Rencontre culturelle avec les Samis NVK4 1 169 €

Randonnée en raquettes avec vues panoramiques NVK5 4 159 €

12 Åndalsnes
Téléphérique d’Åndalsnes et promenade en ville AND1 2 179 €

Le Train d'Or AND5 1 65 €

13 Bergen
Promenade dans Bergen BGO1 2 79 €

Découverte de Bergen en bus électrique BGO2 1 89 €

14 Kristiansand

Visite guidée historique : Kristiansand pendant la Seconde Guerre mondiale KRS1 1 119 €

Visite à pied de Kristiansand KRS2 2 49 €

Noël norvégien à la ferme de Skraastad KRS3 1 159 €

Traîneau à chiens

Excursion en bateau semi-rigide Stavanger Lysefjord
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C R O I S I È R E S

EXCURSIONS
La ligne du Cap Nord

Minutieusement sélectionnées pour La ligne du Cap 
Nord, ces expériences uniques en option permettent 
de découvrir le meilleur de la côte norvégienne.

Escapades saisonnières
Comme La ligne du Cap Nord 
opère durant plusieurs saisons, 
il existe toute une gamme 
d’excursions adaptées à  
chacune d'elles.

Recherchez les aigles de mer 
lors d’un safari de l’hiver au 
printemps. Visitez l’île légendaire 
de Nærøya, la bien-aimée des 

dieux nordiques. Essayez de 
pêcher sur un lac gelé et entrez 
dans l’hôtel de glace magique de 
Sorrisniva. 

Des liens plus étroits  
Nos croisières Signature 
s’appuient sur des relations avec 
des fournisseurs d’excursions 
locaux, anciens et nouveaux. Cela 
permet de créer un tourisme 

durable et une économie 
circulaire là où nous naviguons, 
et d’apporter un soutien aux 
populations locales et à leurs 
moyens de subsistance. 

Pour vous, cela signifie davantage 
d’occasions de rencontrer des 
Norvégiens, de découvrir la 
vie locale et de ramener des 
souvenirs spéciaux à la maison.

Nos diverses excursions tiennent non seulement compte des différents centres d’intérêt, mais 
également des capacités de mobilité de chacun, pour que vous choisissiez l’activité la plus adaptée.

ADOPTEZ LE BON RYTHME

Niveau 1 Facile 
Convient à la plupart des 

voyageurs

Niveau 2 Modéré 
Nécessite une certaine mobilité

Niveau 3 Actif 
Une bonne mobilité est nécessaire

Niveau 4 Difficile 
Une bonne condition physique et une 
très bonne mobilité sont nécessaires

EXCURSIONS OPTIONNELLES

Jour Port Excursion Code Niveau de 
difficulté

Prix par personne
(À partir de)

3 Stavanger
Sur les traces des Vikings SVG1 2 109 €

Visite à pied de la Vieille Ville de Stavanger SVG2 3 79 €

4 Ålesund
Ålesund à pied et dégustation de bière AES4 2 89 €

Excursion en bus dans les îles Saga jusqu’à Alnes AES3 2 179 €

5 Rørvik
Voyage dans le temps à Rørvik RVK1 2 79 €

Nærøya : l’île des dieux RVK2 2 239 €

6 Svolvær et 
Stokmarknes

Paysages des Lofoten et Henningsvær SVJ1 2  149 €

Pêche dans les îles Lofoten SVJ2 3 179 €

Kayak dans les îles Lofoten SVJ3 4 199 €

Découverte des îles Lofoten en bateau semi-rigide et safari aux aigles SVJ4 3 159 €

7 Tromsø

La capitale de l’Arctique TOS1 1 169 €

Découverte de Tromsø à vélo électrique TOS3 3 179 €

Ski de fond à Tromsø TOS6 4 179 €

Traîneau à chiens au sein d’un merveilleux paysage hivernal TOS8 3 339 €

8 Honningsvåg

Le Cap Nord HVG1 1 179 €

Cap Nord et découverte du crabe royal HVG2 1 279 €

Excursion en quad vers le Cap Nord HVG4 4 399 €

9 Alta

Sortie en traîneau à chiens à Alta ALF1 3 339 €

Découverte de l'enchanteur hôtel igloo d'Alta ALF5 1 139 €

Art rupestre inscrit à l’UNESCO et cathédrale des Aurores Boréales ALF6 1 169 €

10 Narvik

Merveilles de la vie sauvage au Polar Park NVK1 3 199 €

Aventure en traîneau à chiens NVK3 4 339 €

Rencontre culturelle avec les Samis NVK4 1 169 €

Randonnée en raquettes avec vues panoramiques NVK5 4 159 €

12 Åndalsnes
Téléphérique d’Åndalsnes et promenade en ville AND1 2 179 €

Le Train d'Or AND5 1 65 €

13 Bergen
Promenade dans Bergen BGO1 2 79 €

Découverte de Bergen en bus électrique BGO2 1 89 €

14 Kristiansand

Visite guidée historique : Kristiansand pendant la Seconde Guerre mondiale KRS1 1 119 €

Visite à pied de Kristiansand KRS2 2 49 €

Noël norvégien à la ferme de Skraastad KRS3 1 159 €

Traîneau à chiens

Excursion en bateau semi-rigide Stavanger Lysefjord
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PRIX ET PRESTATIONS 
INCLUSES

C R O I S I È R E S

POUR LES PASSAGERS 
EN CABINE 
 
Profitez de nombreux avantages inclus pour 
une vaste sélection de catégories de cabines 
confortables : Polar Intérieures, Polar Extérieures 
et Arctic Supérieures. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de cabine
• Choix de l’emplacement de la cabine*

• �Hébergement dans une cabine confortable avec 
salle de bain attenante

Restauration et boissons  
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 

déjeuners et dîners au restaurant principal Flora
• �Déjeuners et dîners à la Brasserie Árran
• �Sélection de boissons au restaurant Flora, à 

la Brasserie Árran et au bar 1893 aux heures 
d’ouverture

• Thé et café à volonté
• Collation l’après-midi au bar
• Démonstrations culinaires et dégustations

Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• Équipe d'expédition multilingue
• �Conférences thématiques et conseils en matière 

de photographie
• Accès à la salle de fitness et au sauna
• �Sélection d’équipements pour les activités de 

plein air pratiquées hors du navire

+ �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 
déjeuners et dîners au restaurant raffiné À la 
Carte Røst 

+ �Sélection exclusive de boissons au restaurant  
À la Carte Røst aux heures d’ouverture 

+ �Sélection de cocktails au bar aux heures 
d’ouverture 

+ Un dîner exclusif avec les officiers du navire
+ �Kit de vêtements de la collection Hurtigruten 

incluant des articles adaptés à votre voyage*
+ Enregistrement prioritaire 
+ Corbeille de bienvenue avec champagne
+ Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
+ Service de cabine chaque soir
+ �Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine
+ Remise tardive de la cabine le dernier jour
Les prestations et services inclus dans le surclassement sont susceptibles  
de modifications. Pour connaître le supplément, nous consulter.

+ Surclassez votre voyage avec : 

POUR LES PASSAGERS 
EN SUITE
 
Voyager en suite est idéal si vous souhaitez vivre 
une expérience exceptionnelle à bord dans une 
cabine raffinée, en bénéficiant des meilleures 
prestations de confort, de restauration et de service. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de suite
• Choix de l’emplacement de la suite*

• Enregistrement prioritaire et rapide
• �Hébergement dans une suite élégante et 

spacieuse, avec salle de bain attenante
• �Corbeille de bienvenue avec champagne
• �Réapprovisionnement illimité du minibar  

de votre suite
• Lit king-size (grand lit)
• Service de cabine chaque soir
• �Kit de vêtements de la collection Hurtigruten 

incluant des articles adaptés à votre voyage*

Restauration et boissons  
• ��Choix de l’heure du dîner aux heures d’ouverture 

du restaurant
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 

déjeuners et dîners au restaurant principal Flora 
• Déjeuners et dîners à la Brasserie Árran
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 

déjeuners et dîners au restaurant À la Carte Røst
• �Un dîner exclusif avec les officiers du navire
• �Sélection de boissons au restaurant Flora, à 

la Brasserie Árran et au bar 1893 aux heures 
d’ouverture

• �Sélection exclusive de boissons au restaurant  
À la Carte Røst aux heures d’ouverture

• �Sélection de cocktails au bar aux heures 
d’ouverture

• Thé et café à volonté
• Démonstrations culinaires et dégustations

 Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• Équipe d'expédition multilingue
• Accès à la salle de fitness et au sauna
• �Conférences thématiques et conseils en matière 

de photographie 
• �Sélection d’équipements pour les activités de 

plein air pratiquées hors du navire
• �Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine
• Mise à disposition de jumelles
• �Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
• �Remise tardive de la cabine le dernier jour

Nos croisières Signature incluent de nombreuses prestations avec 
la possibilité d'en ajouter d'autres pour personnaliser votre voyage.

*Uniquement pour les passagers effectuant le voyage 
aller-retour (Bergen-Longyearbyen-Bergen l’été sur la 
ligne du Spitzberg et Oslo-Honningsvåg-Oslo l’hiver 
sur la ligne du Cap Nord).

La ligne du Spitzberg - Avec vols inclus

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  350 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  350 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD *Catégories J, L et QJ avec vue limitée

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/Bergen/Paris en classe économique, taxes d’aéroport  
et surcharge carburant incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)

•	 La croisière de 14 nuits dans la catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète avec boissons incluses aux repas

•	 1 nuit à Bergen avant la croisière en hôtel 4*, en chambre double avec petit déjeuner
•	 Les transferts individuels en navette régulière à Bergen

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure.  
Les tarifs étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite expédition soit env. 500€ selon le taux de change au 
20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé selon le taux de change en vigueur au moment de la réservation.

•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 38-39
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 La croisière de 14 nuits dans la catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète avec boissons incluses aux repas

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure.  
Les tarifs étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.	

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite expédition soit env. 500€ selon le taux de change au 
20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé selon le taux de change en vigueur au moment de la réservation.

•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 44-45
•	 Assurances Hurtigruten p. 99
•	 Forfait acheminement aérien : nous consulter.

16 JOURS/15 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Longyearbyen–Bergen
La ligne du Spitzberg

À partir de 4 790 €  TTC
CODE RÉSERVATION : FR2627ESCSPI

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

11.05.2026, 17.08.2026, 
31.08.2026 MS Trollfjord À partir de 4 790 4 906 5 369 5 562 6 140 6 333 7 490 7 490 7 875 10 575 11 269 16 205 18 287

25.05.2026 MS Trollfjord À partir de 5 121 5 246 5 750 5 960 6 589 6 799 8 057 8 057 8 477 11 414 12 169 17 539 19 805

08.06.2026 MS Trollfjord À partir de 5 649 5 791 6 358 6 594 7 302 7 539 8 956 8 956 9 428 12 735 13 585 19 632 22 183

22.06.2026 MS Trollfjord À partir de 5 381 5 515 6 050 6 272 6 941 7 164 8 501 8 501 8 946 12 066 12 868 18 572 20 978

06.07.2026 MS Trollfjord À partir de 5 288 5 419 5 943 6 161 6 816 7 034 8 343 8 343 8 779 11 833 12 619 18 204 20 560

20.07.2026 
03.08.2026 MS Trollfjord À partir de 5 196 5 324 5 836 6 050 6 690 6 904 8 185 8 185 8 612 11 601 12 370 17 836 20 142

15 JOURS/14 NUITS AU DÉPART D'OSLO – Oslo–Honningsvåg–Oslo
La ligne du Cap Nord

À partir de 3 399 €  TTC
CODE RÉSERVATION : CENTFOOWI26

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

25.09.2026 MS Trollfjord À partir de 3 799 3 913 4 369 4 559 5 129 5 319 6 458 6 458 6 838 9 498 10 181 15 044 17 096

09.10.2026 MS Trollfjord À partir de 3 599 3 707 4 139 4 319 4 859 5 039 6 118 6 118 6 478 8 998 9 645 14 252 16 196

23.10.2026 MS Trollfjord À partir de 3 499 3 604 4 024 4 199 4 724 4 899 5 948 5 948 6 298 8 748 9 377 13 856 15 746

06.11.2026 
18.12.2026 MS Trollfjord À partir de 3 399 3 501 3 909 4 079 4 589 4 759 5 778 5 778 6 118 8 498 9 109 13 460 15 296

01.01.2027 MS Trollfjord À partir de 3 999 4 119 4 599 4 799 5 399 5 599 6 798 6 798 7 198 9 998 10 717 15 836 17 996

15.01.2027 
29.01.2027 MS Trollfjord À partir de 3 599 3 707 4 139 4 319 4 859 5 039 6 118 6 118 6 478 8 998 9 645 14 252 16 196

12.02.2027 MS Trollfjord À partir de 3 699 3 810 4 254 4 439 4 994 5 179 6 288 6 288 6 658 9 248 9 913 14 648 16 646

26.02.2027 
12.03.2027 
26.03.2027 
09.04.2027

MS Trollfjord À partir de 3 999 4 119 4 599 4 799 5 399 5 599 6 798 6 798 7 198 9 998 10 717 15 836 17 996

La ligne du Cap Nord
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PRIX ET PRESTATIONS 
INCLUSES

C R O I S I È R E S

POUR LES PASSAGERS 
EN CABINE 
 
Profitez de nombreux avantages inclus pour 
une vaste sélection de catégories de cabines 
confortables : Polar Intérieures, Polar Extérieures 
et Arctic Supérieures. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de cabine
• Choix de l’emplacement de la cabine*

• �Hébergement dans une cabine confortable avec 
salle de bain attenante

Restauration et boissons  
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 

déjeuners et dîners au restaurant principal Flora
• �Déjeuners et dîners à la Brasserie Árran
• �Sélection de boissons au restaurant Flora, à 

la Brasserie Árran et au bar 1893 aux heures 
d’ouverture

• Thé et café à volonté
• Collation l’après-midi au bar
• Démonstrations culinaires et dégustations

Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• Équipe d'expédition multilingue
• �Conférences thématiques et conseils en matière 

de photographie
• Accès à la salle de fitness et au sauna
• �Sélection d’équipements pour les activités de 

plein air pratiquées hors du navire

+ �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 
déjeuners et dîners au restaurant raffiné À la 
Carte Røst 

+ �Sélection exclusive de boissons au restaurant  
À la Carte Røst aux heures d’ouverture 

+ �Sélection de cocktails au bar aux heures 
d’ouverture 

+ Un dîner exclusif avec les officiers du navire
+ �Kit de vêtements de la collection Hurtigruten 

incluant des articles adaptés à votre voyage*
+ Enregistrement prioritaire 
+ Corbeille de bienvenue avec champagne
+ Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
+ Service de cabine chaque soir
+ �Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine
+ Remise tardive de la cabine le dernier jour
Les prestations et services inclus dans le surclassement sont susceptibles  
de modifications. Pour connaître le supplément, nous consulter.

+ Surclassez votre voyage avec : 

POUR LES PASSAGERS 
EN SUITE
 
Voyager en suite est idéal si vous souhaitez vivre 
une expérience exceptionnelle à bord dans une 
cabine raffinée, en bénéficiant des meilleures 
prestations de confort, de restauration et de service. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de suite
• Choix de l’emplacement de la suite*

• Enregistrement prioritaire et rapide
• �Hébergement dans une suite élégante et 

spacieuse, avec salle de bain attenante
• �Corbeille de bienvenue avec champagne
• �Réapprovisionnement illimité du minibar  

de votre suite
• Lit king-size (grand lit)
• Service de cabine chaque soir
• �Kit de vêtements de la collection Hurtigruten 

incluant des articles adaptés à votre voyage*

Restauration et boissons  
• ��Choix de l’heure du dîner aux heures d’ouverture 

du restaurant
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 

déjeuners et dîners au restaurant principal Flora 
• Déjeuners et dîners à la Brasserie Árran
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, 

déjeuners et dîners au restaurant À la Carte Røst
• �Un dîner exclusif avec les officiers du navire
• �Sélection de boissons au restaurant Flora, à 

la Brasserie Árran et au bar 1893 aux heures 
d’ouverture

• �Sélection exclusive de boissons au restaurant  
À la Carte Røst aux heures d’ouverture

• �Sélection de cocktails au bar aux heures 
d’ouverture

• Thé et café à volonté
• Démonstrations culinaires et dégustations

 Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• Équipe d'expédition multilingue
• Accès à la salle de fitness et au sauna
• �Conférences thématiques et conseils en matière 

de photographie 
• �Sélection d’équipements pour les activités de 

plein air pratiquées hors du navire
• �Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine
• Mise à disposition de jumelles
• �Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
• �Remise tardive de la cabine le dernier jour

Nos croisières Signature incluent de nombreuses prestations avec 
la possibilité d'en ajouter d'autres pour personnaliser votre voyage.

*Uniquement pour les passagers effectuant le voyage 
aller-retour (Bergen-Longyearbyen-Bergen l’été sur la 
ligne du Spitzberg et Oslo-Honningsvåg-Oslo l’hiver 
sur la ligne du Cap Nord).

La ligne du Spitzberg - Avec vols inclus

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  350 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  350 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD *Catégories J, L et QJ avec vue limitée

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/Bergen/Paris en classe économique, taxes d’aéroport  
et surcharge carburant incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)

•	 La croisière de 14 nuits dans la catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète avec boissons incluses aux repas

•	 1 nuit à Bergen avant la croisière en hôtel 4*, en chambre double avec petit déjeuner
•	 Les transferts individuels en navette régulière à Bergen

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure.  
Les tarifs étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite expédition soit env. 500€ selon le taux de change au 
20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé selon le taux de change en vigueur au moment de la réservation.

•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 38-39
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 La croisière de 14 nuits dans la catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète avec boissons incluses aux repas

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure.  
Les tarifs étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.	

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite expédition soit env. 500€ selon le taux de change au 
20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé selon le taux de change en vigueur au moment de la réservation.

•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 44-45
•	 Assurances Hurtigruten p. 99
•	 Forfait acheminement aérien : nous consulter.

16 JOURS/15 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Longyearbyen–Bergen
La ligne du Spitzberg

À partir de 4 790 €  TTC
CODE RÉSERVATION : FR2627ESCSPI

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

11.05.2026, 17.08.2026, 
31.08.2026 MS Trollfjord À partir de 4 790 4 906 5 369 5 562 6 140 6 333 7 490 7 490 7 875 10 575 11 269 16 205 18 287

25.05.2026 MS Trollfjord À partir de 5 121 5 246 5 750 5 960 6 589 6 799 8 057 8 057 8 477 11 414 12 169 17 539 19 805

08.06.2026 MS Trollfjord À partir de 5 649 5 791 6 358 6 594 7 302 7 539 8 956 8 956 9 428 12 735 13 585 19 632 22 183

22.06.2026 MS Trollfjord À partir de 5 381 5 515 6 050 6 272 6 941 7 164 8 501 8 501 8 946 12 066 12 868 18 572 20 978

06.07.2026 MS Trollfjord À partir de 5 288 5 419 5 943 6 161 6 816 7 034 8 343 8 343 8 779 11 833 12 619 18 204 20 560

20.07.2026 
03.08.2026 MS Trollfjord À partir de 5 196 5 324 5 836 6 050 6 690 6 904 8 185 8 185 8 612 11 601 12 370 17 836 20 142

15 JOURS/14 NUITS AU DÉPART D'OSLO – Oslo–Honningsvåg–Oslo
La ligne du Cap Nord

À partir de 3 399 €  TTC
CODE RÉSERVATION : CENTFOOWI26

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

25.09.2026 MS Trollfjord À partir de 3 799 3 913 4 369 4 559 5 129 5 319 6 458 6 458 6 838 9 498 10 181 15 044 17 096

09.10.2026 MS Trollfjord À partir de 3 599 3 707 4 139 4 319 4 859 5 039 6 118 6 118 6 478 8 998 9 645 14 252 16 196

23.10.2026 MS Trollfjord À partir de 3 499 3 604 4 024 4 199 4 724 4 899 5 948 5 948 6 298 8 748 9 377 13 856 15 746

06.11.2026 
18.12.2026 MS Trollfjord À partir de 3 399 3 501 3 909 4 079 4 589 4 759 5 778 5 778 6 118 8 498 9 109 13 460 15 296

01.01.2027 MS Trollfjord À partir de 3 999 4 119 4 599 4 799 5 399 5 599 6 798 6 798 7 198 9 998 10 717 15 836 17 996

15.01.2027 
29.01.2027 MS Trollfjord À partir de 3 599 3 707 4 139 4 319 4 859 5 039 6 118 6 118 6 478 8 998 9 645 14 252 16 196

12.02.2027 MS Trollfjord À partir de 3 699 3 810 4 254 4 439 4 994 5 179 6 288 6 288 6 658 9 248 9 913 14 648 16 646

26.02.2027 
12.03.2027 
26.03.2027 
09.04.2027

MS Trollfjord À partir de 3 999 4 119 4 599 4 799 5 399 5 599 6 798 6 798 7 198 9 998 10 717 15 836 17 996

La ligne du Cap Nord
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MX Suite de  
l'Armateur 8 43-45 m2 2 pièces, grand lit double, baignoire, coin salon, table, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

MG Grande suite 7, 8 25-35 m2 1 pièce, grand lit double, coin salon, TV, bouilloire, minibar, certaines avec baignoire, bow
window ou balcon privé.

M Suite 7 23-24 m2 1 pièce, grand lit double, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

Q Mini-suite 6, 7 16-24 m2 1 pièce, grand lit double, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6, 7 16-17 m2 Vue limitée/sans vue. Lit double, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

YA Cabine extérieure 6 16 m2 3 lits individuels dont 1 lit superposé, table, TV, bouilloire, minibar.  
Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

U Cabine extérieure 4, 7, 8 10-14 m2 Lit double pour la plupart. Certaines avec lits individuels séparés.  
Certaines avec table, bouilloire, minibar.

P Cabine extérieure 6 10-11 m2 Lit double, bouilloire, minibar.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 4, 6 10-11 m2 Lits individuels séparés. Certaines avec lit double.

N Cabine extérieure 4 10-11 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa ou lits superposés.

L Cabine extérieure 4 10-11 m2 Lits individuels séparés, certaines avec lits superposés. Certains hublots avec vue limitée. 

J Cabine extérieure 6, 7 11-12 m2 Lits individuels séparés ou lits superposés. Vue limitée/sans vue.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 6, 7 9-11 m2 Lits individuels séparés.

I Cabine intérieure 4 9-11 m2 Lits individuels séparés.

Pour la détente à bord
•	Wi-Fi gratuit dans tout le navire
•	Salon panoramique sur deux niveaux aux ponts 

supérieurs
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et salle de fitness avec vue panoramique
•	Présentations organisées par l’équipe d'expédition
•	Programme d’activités et atelier photos
•	Salon de lecture avec sélection de livres à disposition
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Restaurant Flora pour les trois repas quotidiens
•	Cuisine d’inspiration Sámi servie à la brasserie Árran
•	Menus 5 plats proposés au restaurant 

gastronomique Røst 
•	Le bar 1893 avec sa carte variée de cocktails, 

bières, vins et spiritueux.

MS TROLLFJORD

Fleuron de nos croisières Signature, le  
MS Trollfjord tient son nom d’un petit mais 
spectaculaire fjord de l’archipel des Vesterålen. 
En été, il navigue sur la ligne du Spitzberg vers 
le toit du monde sous le Soleil de Minuit.  
Le reste de l’année, il emmène ses passagers 
sur la ligne du Cap Nord en direction du point 
le plus septentrional de l’Europe à la recherche 
des Aurores Boréales.

Cabines : 249 et 21 suites

Année de construction : 2002

Rénovation : 2023

Chantier naval : Fosen Mek. 
Verk., Norvège

Tonnage : 16 140 t

Longueur : 135,75 m

Largeur : 21,5 m

Vitesse : 15 nœuds

Sous réserve de modifications.

Membres
de l'équipage
parlant français

Équipe  
d’expédition

Suite Expédition

Salon panoramique sur deux niveaux

MS Trollfjord
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MX Suite de  
l'Armateur 8 43-45 m2 2 pièces, grand lit double, baignoire, coin salon, table, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

MG Grande suite 7, 8 25-35 m2 1 pièce, grand lit double, coin salon, TV, bouilloire, minibar, certaines avec baignoire, bow
window ou balcon privé.

M Suite 7 23-24 m2 1 pièce, grand lit double, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

Q Mini-suite 6, 7 16-24 m2 1 pièce, grand lit double, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6, 7 16-17 m2 Vue limitée/sans vue. Lit double, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

YA Cabine extérieure 6 16 m2 3 lits individuels dont 1 lit superposé, table, TV, bouilloire, minibar.  
Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

U Cabine extérieure 4, 7, 8 10-14 m2 Lit double pour la plupart. Certaines avec lits individuels séparés.  
Certaines avec table, bouilloire, minibar.

P Cabine extérieure 6 10-11 m2 Lit double, bouilloire, minibar.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 4, 6 10-11 m2 Lits individuels séparés. Certaines avec lit double.

N Cabine extérieure 4 10-11 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa ou lits superposés.

L Cabine extérieure 4 10-11 m2 Lits individuels séparés, certaines avec lits superposés. Certains hublots avec vue limitée. 

J Cabine extérieure 6, 7 11-12 m2 Lits individuels séparés ou lits superposés. Vue limitée/sans vue.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 6, 7 9-11 m2 Lits individuels séparés.

I Cabine intérieure 4 9-11 m2 Lits individuels séparés.

Pour la détente à bord
•	Wi-Fi gratuit dans tout le navire
•	Salon panoramique sur deux niveaux aux ponts 

supérieurs
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et salle de fitness avec vue panoramique
•	Présentations organisées par l’équipe d'expédition
•	Programme d’activités et atelier photos
•	Salon de lecture avec sélection de livres à disposition
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Restaurant Flora pour les trois repas quotidiens
•	Cuisine d’inspiration Sámi servie à la brasserie Árran
•	Menus 5 plats proposés au restaurant 

gastronomique Røst 
•	Le bar 1893 avec sa carte variée de cocktails, 

bières, vins et spiritueux.

MS TROLLFJORD

Fleuron de nos croisières Signature, le  
MS Trollfjord tient son nom d’un petit mais 
spectaculaire fjord de l’archipel des Vesterålen. 
En été, il navigue sur la ligne du Spitzberg vers 
le toit du monde sous le Soleil de Minuit.  
Le reste de l’année, il emmène ses passagers 
sur la ligne du Cap Nord en direction du point 
le plus septentrional de l’Europe à la recherche 
des Aurores Boréales.

Cabines : 249 et 21 suites

Année de construction : 2002

Rénovation : 2023

Chantier naval : Fosen Mek. 
Verk., Norvège

Tonnage : 16 140 t

Longueur : 135,75 m

Largeur : 21,5 m

Vitesse : 15 nœuds

Sous réserve de modifications.

Membres
de l'équipage
parlant français

Équipe  
d’expédition

Suite Expédition

Salon panoramique sur deux niveaux

MS Trollfjord
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L’EXPRESS CÔTIER 
Le voyage décrit par Lonely Planet comme  
"Le plus beau voyage du monde".

•	 Départs toute l’année

•	 12 jours, 34 escales

•	 Du Sud au Nord : 7 jours, 34 escales

•	 Du Nord au Sud : 6 jours, 33 escales

•	 6 escales par jour en moyenne

•	 Escales de jour comme de nuit

•	 De 10 minutes à 4 heures dans chaque port

•	 + de 70 excursions optionnelles saisonnières

L’EXPRESS CÔTIER  
Départs accompagnés  
en français avec vols inclus
Le voyage maritime de l'Express Côtier est  
proposé avec un accompagnateur parlant  
français, les vols, les transferts et les nuits d'hôtel  
(si nécessaire) pour les 5 voyages suivants,  
décrits p. 64 à 73 :

•	 13 jours - Fjords, Cap Nord et îles Lofoten

•	 13 jours - À la recherche des Aurores Boréales

•	 11 jours – Au cœur des légendes nordiques

•	 7 jours - L’essentiel de la Norvège

•	 10 jours – Panoramas Norvégiens

Notre célèbre itinéraire reliant les
communautés locales depuis 1893

Découvrez le voyage Original 
de l’Express Côtier, l'itinéraire 

créé il y a 130 ans par 
Hurtigruten et tant apprécié 

depuis des générations. 

Voyagez comme un local avec 
des norvégiens à bord de 

nos navires qui acheminent 
passagers, marchandises et 
voitures dans les différentes 

communautés côtières.

Les navires de l'Express 
Côtier naviguent de 

jour comme de nuit et 
desservent 34 ports de la 

côte toute l'année.

Retrouvez des ingrédients 
locaux dans les plats du concept 

Norway's Coastal Kitchen, 
l’expérience culinaire norvégienne, 
qui proviennent de 15 ports dans 

lesquels nous faisons escale. 

RÉSERVEZ TÔT !
En réservant avant le 31.10.2025, bénéficiez de :

250 €* DE REMISE sur les voyages Bergen-Kirkenes-Bergen & 
Bergen-Kirkenes-Trondheim

150 €* DE REMISE sur les voyages Bergen-Kirkenes & Kirkenes-
Bergen

500 €** DE CRÉDIT À BORD en plus en Suite Expédition

*Les montants des remises s’entendent par personne et s'appliquent aux 
croisières seules et accompagnées.
**Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite 
expédition pour les voyages aller-retour uniquement, soit env. 500 € selon le 
taux de change au 20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé selon 
le taux de change en vigueur au moment de la réservation.
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L’EXPRESS CÔTIER 
Le voyage décrit par Lonely Planet comme  
"Le plus beau voyage du monde".

•	 Départs toute l’année

•	 12 jours, 34 escales

•	 Du Sud au Nord : 7 jours, 34 escales

•	 Du Nord au Sud : 6 jours, 33 escales

•	 6 escales par jour en moyenne

•	 Escales de jour comme de nuit

•	 De 10 minutes à 4 heures dans chaque port

•	 + de 70 excursions optionnelles saisonnières

L’EXPRESS CÔTIER  
Départs accompagnés  
en français avec vols inclus
Le voyage maritime de l'Express Côtier est  
proposé avec un accompagnateur parlant  
français, les vols, les transferts et les nuits d'hôtel  
(si nécessaire) pour les 5 voyages suivants,  
décrits p. 64 à 73 :

•	 13 jours - Fjords, Cap Nord et îles Lofoten

•	 13 jours - À la recherche des Aurores Boréales

•	 11 jours – Au cœur des légendes nordiques

•	 7 jours - L’essentiel de la Norvège

•	 10 jours – Panoramas Norvégiens

Notre célèbre itinéraire reliant les
communautés locales depuis 1893

Découvrez le voyage Original 
de l’Express Côtier, l'itinéraire 

créé il y a 130 ans par 
Hurtigruten et tant apprécié 

depuis des générations. 

Voyagez comme un local avec 
des norvégiens à bord de 

nos navires qui acheminent 
passagers, marchandises et 
voitures dans les différentes 

communautés côtières.

Les navires de l'Express 
Côtier naviguent de 

jour comme de nuit et 
desservent 34 ports de la 

côte toute l'année.

Retrouvez des ingrédients 
locaux dans les plats du concept 

Norway's Coastal Kitchen, 
l’expérience culinaire norvégienne, 
qui proviennent de 15 ports dans 

lesquels nous faisons escale. 

RÉSERVEZ TÔT !
En réservant avant le 31.10.2025, bénéficiez de :

250 €* DE REMISE sur les voyages Bergen-Kirkenes-Bergen & 
Bergen-Kirkenes-Trondheim

150 €* DE REMISE sur les voyages Bergen-Kirkenes & Kirkenes-
Bergen

500 €** DE CRÉDIT À BORD en plus en Suite Expédition

*Les montants des remises s’entendent par personne et s'appliquent aux 
croisières seules et accompagnées.
**Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite 
expédition pour les voyages aller-retour uniquement, soit env. 500 € selon le 
taux de change au 20.02.25. Le montant définitif en euros sera déterminé selon 
le taux de change en vigueur au moment de la réservation.
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LE CŒUR ET 
L’ÂME DE LA 
NORVÈGE

L'Original, le
voyage historique
depuis 1893
Aux États-Unis, il y a 
la Route 66. Le Japon 
a le train à grande 
vitesse. Pour la côte 
norvégienne, c'est 
l'Express Côtier de 
Hurtigruten, qui assure 
l'authentique voyage 
côtier norvégien, 
apprécié des habitants 
et du monde entier. 

« Le plus beau 
voyage du monde »
C’est ainsi que Lonely 
Planet décrit l’Express 
Côtier. L'itinéraire se 
compose de 12 jours, 
34 ports petits et 
grands, et 2 500 milles 
nautiques, aller-retour, 
depuis le sud-ouest de 
la Norvège jusqu’à la 
frontière arctique.

Le charme de 
la Norvège au 
quotidien
De nombreux 
Norvégiens utilisent 
nos navires pour rentrer 
chez eux sur la côte. Nos 
passagers assisteront à 
des scènes touchantes 
de personnes se saluant 
et s’embrassant dans 
plusieurs de nos ports. 

Ingrédients locaux, 
saveurs locales
Nous transportons des 
marchandises vers les 
communautés côtières, 
y compris des voitures. 
Dans une quinzaine de 
ports, nous récupérons 
des ingrédients et des 
boissons pour vous 
servir à bord. Aussi frais 
et local que possible.

Regarder la côte 
défiler
Laissez-vous emporter 
par le rythme paisible 
de la vie en mer, en 
contemplant la côte 
depuis le salon, la salle 
de fitness, le sauna ou 
les bains bouillonnants 
extérieurs. Pour en 
savoir plus sur la côte 
norvégienne, rejoignez 
l’équipe d'expédition 
pour une présentation. 

Le voyage Original de l’Express Côtier, le 
service de transport que notre fondateur, le 
capitaine Richard With, a mis en place il y a 
plus de 130 ans. Il fait partie intégrante de la 
vie sur la côte, et ce depuis des générations. 

« Le plus beau voyage du monde » 
— LONELY PLANET
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LE CŒUR ET 
L’ÂME DE LA 
NORVÈGE

L'Original, le
voyage historique
depuis 1893
Aux États-Unis, il y a 
la Route 66. Le Japon 
a le train à grande 
vitesse. Pour la côte 
norvégienne, c'est 
l'Express Côtier de 
Hurtigruten, qui assure 
l'authentique voyage 
côtier norvégien, 
apprécié des habitants 
et du monde entier. 

« Le plus beau 
voyage du monde »
C’est ainsi que Lonely 
Planet décrit l’Express 
Côtier. L'itinéraire se 
compose de 12 jours, 
34 ports petits et 
grands, et 2 500 milles 
nautiques, aller-retour, 
depuis le sud-ouest de 
la Norvège jusqu’à la 
frontière arctique.

Le charme de 
la Norvège au 
quotidien
De nombreux 
Norvégiens utilisent 
nos navires pour rentrer 
chez eux sur la côte. Nos 
passagers assisteront à 
des scènes touchantes 
de personnes se saluant 
et s’embrassant dans 
plusieurs de nos ports. 

Ingrédients locaux, 
saveurs locales
Nous transportons des 
marchandises vers les 
communautés côtières, 
y compris des voitures. 
Dans une quinzaine de 
ports, nous récupérons 
des ingrédients et des 
boissons pour vous 
servir à bord. Aussi frais 
et local que possible.

Regarder la côte 
défiler
Laissez-vous emporter 
par le rythme paisible 
de la vie en mer, en 
contemplant la côte 
depuis le salon, la salle 
de fitness, le sauna ou 
les bains bouillonnants 
extérieurs. Pour en 
savoir plus sur la côte 
norvégienne, rejoignez 
l’équipe d'expédition 
pour une présentation. 

Le voyage Original de l’Express Côtier, le 
service de transport que notre fondateur, le 
capitaine Richard With, a mis en place il y a 
plus de 130 ans. Il fait partie intégrante de la 
vie sur la côte, et ce depuis des générations. 

« Le plus beau voyage du monde » 
— LONELY PLANET
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OPTIONAL

UN VOYAGE 
DE SAVEURS

Torget
Signifiant « place du marché » 
en norvégien, notre restaurant 
principal propose un grand choix 
pour les trois repas quotidiens, 
sous forme de buffets et de 
menus fixes. Attendez-vous à une 
sélection de plats à base de viande, 
de poisson, mais aussi végétariens 
et végétaliens.

Kysten
Faites le choix de dîner autrement 
dans notre restaurant À la Carte. 
Vous y savourerez des plats 
élaborés par nos chefs les plus 
expérimentés, préparés avec 
les meilleurs ingrédients de la 
côte norvégienne. Nous vous 
recommandons le crabe royal, frais 
et succulent.

Brygga
Le nom de ce bistrot est le mot 
norvégien qui signifie « quai ». 
Il sert des plats nordiques 
traditionnels, ainsi que des salades, 

des pizzas et d’autres plats locaux, 
comme notre sandwich aux 
crevettes fraîches, servi avec des 
œufs et de la mayonnaise à l’aneth.

Multe
Cette boulangerie à bord sert 
des gâteaux, des gaufres, des 
pâtisseries et des sandwichs 
ouverts appelés smørbrød ainsi 
que des smoothies, des cafés et 
un choix de glaces des Lofoten. 
Le nom de la boulangerie signifie 
"baie" en norvégien. 

Explorer Bar
Le salon bar propose des 
boissons chaudes, des jus de 
fruits, diverses bières, du vin et 
une collection d’Aquavit norvégien 
qui rendrait jaloux n’importe quel 
amateur de spiritueux. À déguster 
avec une sélection d’en-cas, dont 
un classique norvégien :  
le poisson séché.

La côte norvégienne est belle, brute et 
généreuse. Au fur et à mesure que nous 
naviguons, nous puisons dans son garde-
manger. Ses montagnes sont notre jardin 
d’herbes aromatiques. Les fjords, notre potager. 
Découvrez ces produits dans nos restaurants. 
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OPTIONAL

UN VOYAGE 
DE SAVEURS

Torget
Signifiant « place du marché » 
en norvégien, notre restaurant 
principal propose un grand choix 
pour les trois repas quotidiens, 
sous forme de buffets et de 
menus fixes. Attendez-vous à une 
sélection de plats à base de viande, 
de poisson, mais aussi végétariens 
et végétaliens.

Kysten
Faites le choix de dîner autrement 
dans notre restaurant À la Carte. 
Vous y savourerez des plats 
élaborés par nos chefs les plus 
expérimentés, préparés avec 
les meilleurs ingrédients de la 
côte norvégienne. Nous vous 
recommandons le crabe royal, frais 
et succulent.

Brygga
Le nom de ce bistrot est le mot 
norvégien qui signifie « quai ». 
Il sert des plats nordiques 
traditionnels, ainsi que des salades, 

des pizzas et d’autres plats locaux, 
comme notre sandwich aux 
crevettes fraîches, servi avec des 
œufs et de la mayonnaise à l’aneth.

Multe
Cette boulangerie à bord sert 
des gâteaux, des gaufres, des 
pâtisseries et des sandwichs 
ouverts appelés smørbrød ainsi 
que des smoothies, des cafés et 
un choix de glaces des Lofoten. 
Le nom de la boulangerie signifie 
"baie" en norvégien. 

Explorer Bar
Le salon bar propose des 
boissons chaudes, des jus de 
fruits, diverses bières, du vin et 
une collection d’Aquavit norvégien 
qui rendrait jaloux n’importe quel 
amateur de spiritueux. À déguster 
avec une sélection d’en-cas, dont 
un classique norvégien :  
le poisson séché.

La côte norvégienne est belle, brute et 
généreuse. Au fur et à mesure que nous 
naviguons, nous puisons dans son garde-
manger. Ses montagnes sont notre jardin 
d’herbes aromatiques. Les fjords, notre potager. 
Découvrez ces produits dans nos restaurants. 
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HOME SUITE HOME 

Un sentiment de koselig
Nous avons appliqué le sens de 
la convivialité norvégienne, ou 
koselig, aux espaces intérieurs de 
la flotte de l’Express Côtier. Des 
matériaux naturels, des couleurs 
réconfortantes, un éclairage doux 
et des touches de décoration 
contribuent à créer une ambiance 
chaleureuse. 

Un sommeil bercé  
par les sons
Les cabines situées sur les ponts 
intermédiaires et inférieurs peuvent 
être plus proches des zones de 
travail du navire, comme la soute, 
qui fonctionne 24 heures sur 24 
sur l’Express Côtier. Si vous avez 
le sommeil léger et que vous êtes 
sensible au bruit, il est préférable 
de choisir une cabine ou une suite 
à partir du pont 5.

Suites Expédition
Situées uniquement sur les ponts 
supérieurs, ces cabines spacieuses 
et sublimes sont les plus belles et 
les plus confortables. Elles sont 
dotées de grandes fenêtres offrant 
une vue splendide sur la côte.

Arctic Supérieures
Ces cabines spacieuses, 
généralement situées sur le pont 
supérieur ou intermédiaire, offrent 
une fenêtre avec vue sur l’extérieur. 
La plupart d’entre elles permettent 
de voir le paysage qui défile.

Polar Extérieures
Présente sur la plupart des ponts, 
cette catégorie de cabine est 
dotée d’une fenêtre ou d’un petit 
hublot. Certaines cabines donnent 
sur le pont promenade du niveau 
intermédiaire. 

Certaines cabines Polar 
Extérieures sont accessibles aux 
passagers qui ont besoin d'une 
salle de bain adaptée et d’autres 
aides à la mobilité. Veuillez noter 
que les cabines standard ont 
des seuils de porte surélevés 
et peuvent ne pas convenir aux 
personnes à mobilité réduite.

Polar Intérieures
De taille similaire aux cabines Polar 
Extérieures, mais sans fenêtre. Les 
cabines peuvent être équipées de 
lits simples pouvant être combinés 
en lits doubles, ou d’un lit se 
transformant en sofa.

Vous vous sentirez détendu et au calme à bord de nos navires 
lors d’un voyage Original sur l’Express Côtier. 

Cabine Arctic SupérieureProduits à base d’algues des Lofoten

Cabine Polar Extérieure

Suite Expédition

Suite Expédition Cabine Polar Extérieure

Cabine Arctic Supérieure
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HOME SUITE HOME 

Un sentiment de koselig
Nous avons appliqué le sens de 
la convivialité norvégienne, ou 
koselig, aux espaces intérieurs de 
la flotte de l’Express Côtier. Des 
matériaux naturels, des couleurs 
réconfortantes, un éclairage doux 
et des touches de décoration 
contribuent à créer une ambiance 
chaleureuse. 

Un sommeil bercé  
par les sons
Les cabines situées sur les ponts 
intermédiaires et inférieurs peuvent 
être plus proches des zones de 
travail du navire, comme la soute, 
qui fonctionne 24 heures sur 24 
sur l’Express Côtier. Si vous avez 
le sommeil léger et que vous êtes 
sensible au bruit, il est préférable 
de choisir une cabine ou une suite 
à partir du pont 5.

Suites Expédition
Situées uniquement sur les ponts 
supérieurs, ces cabines spacieuses 
et sublimes sont les plus belles et 
les plus confortables. Elles sont 
dotées de grandes fenêtres offrant 
une vue splendide sur la côte.

Arctic Supérieures
Ces cabines spacieuses, 
généralement situées sur le pont 
supérieur ou intermédiaire, offrent 
une fenêtre avec vue sur l’extérieur. 
La plupart d’entre elles permettent 
de voir le paysage qui défile.

Polar Extérieures
Présente sur la plupart des ponts, 
cette catégorie de cabine est 
dotée d’une fenêtre ou d’un petit 
hublot. Certaines cabines donnent 
sur le pont promenade du niveau 
intermédiaire. 

Certaines cabines Polar 
Extérieures sont accessibles aux 
passagers qui ont besoin d'une 
salle de bain adaptée et d’autres 
aides à la mobilité. Veuillez noter 
que les cabines standard ont 
des seuils de porte surélevés 
et peuvent ne pas convenir aux 
personnes à mobilité réduite.

Polar Intérieures
De taille similaire aux cabines Polar 
Extérieures, mais sans fenêtre. Les 
cabines peuvent être équipées de 
lits simples pouvant être combinés 
en lits doubles, ou d’un lit se 
transformant en sofa.

Vous vous sentirez détendu et au calme à bord de nos navires 
lors d’un voyage Original sur l’Express Côtier. 

Cabine Arctic SupérieureProduits à base d’algues des Lofoten

Cabine Polar Extérieure

Suite Expédition

Suite Expédition Cabine Polar Extérieure
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CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

VOYAGES

L'EXPRESS CÔTIER 
Départs accompagnés 

en français avec vols inclus
Le voyage de l’Express Côtier est 
proposé avec un accompagnateur 

parlant français, les vols, les transferts 
et les nuits d’hôtel (si nécessaire). 

13 jours - Fjords, Cap Nord et îles Lofoten

13 jours - À la recherche des Aurores Boréales

11 jours – Au cœur des légendes nordiques

7 jours - L’essentiel de la Norvège

10 jours – Panoramas Norvégiens

L’EXPRESS CÔTIER 
Le voyage décrit par Loney Planet comme 

"Le plus beau voyage du monde" 

Départs toute l’année

12 jours, 34 escales

Du Sud au Nord : 7 jours, 34 escales

Du Nord au Sud : 6 jours, 33 escales

6 escales par jour en moyenne

Escales de jour comme de nuit

De 10 minutes à 4 heures dans chaque port

+ de 70 excursions optionnelles saisonnières

PÔLE NORD

Norvège

Spitzberg

Nous faisons toujours notre maximum pour respecter notre programme de navigation, mais parfois la météo et la mer sur la côte norvégienne en  
décident autrement. Lorsque le vent est trop violent et que le brouillard est trop épais, nous modifions l’itinéraire et ajustons nos prestations dans  

un souci de sécurité. Cela fait partie de l’expérience.
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L'EXPRESS CÔTIER 
Départs accompagnés 

en français avec vols inclus
Le voyage de l’Express Côtier est 
proposé avec un accompagnateur 

parlant français, les vols, les transferts 
et les nuits d’hôtel (si nécessaire). 

13 jours - Fjords, Cap Nord et îles Lofoten

13 jours - À la recherche des Aurores Boréales

11 jours – Au cœur des légendes nordiques

7 jours - L’essentiel de la Norvège

10 jours – Panoramas Norvégiens

L’EXPRESS CÔTIER 
Le voyage décrit par Loney Planet comme 

"Le plus beau voyage du monde" 

Départs toute l’année

12 jours, 34 escales

Du Sud au Nord : 7 jours, 34 escales

Du Nord au Sud : 6 jours, 33 escales

6 escales par jour en moyenne

Escales de jour comme de nuit

De 10 minutes à 4 heures dans chaque port

+ de 70 excursions optionnelles saisonnières

PÔLE NORD

Norvège

Spitzberg

Nous faisons toujours notre maximum pour respecter notre programme de navigation, mais parfois la météo et la mer sur la côte norvégienne en  
décident autrement. Lorsque le vent est trop violent et que le brouillard est trop épais, nous modifions l’itinéraire et ajustons nos prestations dans  

un souci de sécurité. Cela fait partie de l’expérience.
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Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

Jour 1 | Bergen, embarquement  
Votre croisière commence à Bergen, 
la « Ville aux sept montagnes », 
renommée pour ses quais en bois 
colorés et son marché aux poissons 
bruissant d’animation.

Jour 2 | Florø – Molde  
Traversez des fjords idylliques,  
et passez des îlots et des récifs avant 
d’arriver dans l’élégante  
ville d’Ålesund à l’architecture  
Art Nouveau.

Jour 3 | Kristiansund – Rørvik  
Découvrez la cathédrale Nidaros, 
l’église la plus célèbre de Norvège, et 
flânez dans le charmant quartier de 
Bakklandet de Trondheim, ancienne 
ville viking.

Jour 4 | Brønnøysund – Svolvær  
Rejoignez-nous sur le pont pour 
fêter comme il se doit le passage du 
Cercle Polaire lors d’une cérémonie 
traditionnelle. Vous pénétrez dans le 
royaume des Aurores Boréales en hiver 
et du Soleil de Minuit en été.

Jour 5 | Stokmarknes – Skjervøy  
Explorez la ville de Tromsø, capitale 
de l’Arctique, ou adonnez-vous à l’une 
des activités saisonnières optionnelles, 
comme le ski de fond, une sortie en kayak, 
une promenade en traîneau à chiens ou 
une sortie sans bruit en bateau électrique.

Jour 6 | Øksfjord – Berlevåg  
Bienvenue dans le Troms et le Finnmark, 
en territoire sámi, où les fjords laissent 
place à la toundra, aux falaises 
aux oiseaux de Honningsvåg et au 
spectaculaire Cap Nord, pointe du 
continent européen.

Jour 7 | Båtsfjord – Kirkenes – 
Berlevåg  
Kirkenes, près de la frontière russe, 
marque le point de retour. Vous allez 
avoir l’occasion de visiter les ports 
par lesquels vous êtes passés de nuit 
lorsque vous vous dirigiez vers le nord.

Jour 8 | Mehamn – Tromsø  
Visitez Hammerfest, patrie de la colonne 
du Méridien inscrite à l’UNESCO. 
Laissez-vous séduire par le panorama 
sur les Alpes de Lyngen avant d’arriver 
à Tromsø pour profiter d’un concert de 
minuit (optionnel).

Jour 9 | Tromsø – Stamsund  
Découvrez la beauté intacte des 
légendaires îles Vesterålen et Lofoten. 
Admirez le paysage spectaculaire 
depuis le pont ou lors d’une excursion 
optionnelle.

Jour 10 | Bodø – Rørvik  
La côte époustouflante du Helgeland 
vous attend, notamment la chaîne 
de montagne des Sept Sœurs et 
Torghatten, la montagne percée par un 
tunnel naturel.

Jour 11 | Trondheim – Ålesund  
Revisitez la ville royale de Trondheim, 
puis mettez le cap sur Kristiansund, 
connue pour être la « capitale 
norvégienne du Bacalao », avant 
d’atteindre Molde en passant par les 
majestueuses Alpes de  Romsdal.

Vous pouvez choisir d'effectuer ce 
voyage en 11 jours et de débarquer  
à Trondheim.

Jour 12 | Bergen, 
débarquement  
Profitez bien du paysage 
magnifique du Nordfjord 
avant de débarquer à 
Bergen. Si vous désirez 
explorer plus encore la 
Norvège, vous pouvez 
ajouter l’un de nos 
post-programmes.

L’EXPRESS  
CÔTIER

Bergen – Kirkenes – Bergen 

Bergen – Kirkenes – Trondheim

34 escales de 10 min. à 4h

6 escales par jour en moyenne

Départs toute l’année

Notre itinéraire historique, véritable ligne de vie pour 
les communautés, dessert la côte norvégienne jour 
et nuit. Les ports visités la nuit en direction du nord 

sont vus de jour au retour vers le sud.

12
JOURS

11
JOURS

PRESTATIONS INCLUSES
•	 11 ou 12 jours de navigation 
•	Pension complète à bord au 

restaurant Torget
•	L'équipe d'expédition à bord
•	La promesse des Aurores Boréales 

en hiver

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n’est enregistrée, 
depuis le navire, durant 11 jours 
de navigation ou plus, entre le 20 
septembre et le 31 mars, un voyage 
de 6 ou 7 jours vous est OFFERT 
sur l’Express Côtier. Offre soumise 
à conditions. En savoir plus sur 
hurtigruten.fr

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de

TTC
par personne1 979 €

Iles Lofoten

Sur le pont

Cathédrale Nidaros, Trondheim Safari aux aigles

Culture Sámi Ålesund
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Jour 1 | Bergen, embarquement  
Votre croisière commence à Bergen, 
la « Ville aux sept montagnes », 
renommée pour ses quais en bois 
colorés et son marché aux poissons 
bruissant d’animation.

Jour 2 | Florø – Molde  
Traversez des fjords idylliques,  
et passez des îlots et des récifs avant 
d’arriver dans l’élégante  
ville d’Ålesund à l’architecture  
Art Nouveau.

Jour 3 | Kristiansund – Rørvik  
Découvrez la cathédrale Nidaros, 
l’église la plus célèbre de Norvège, et 
flânez dans le charmant quartier de 
Bakklandet de Trondheim, ancienne 
ville viking.

Jour 4 | Brønnøysund – Svolvær  
Rejoignez-nous sur le pont pour 
fêter comme il se doit le passage du 
Cercle Polaire lors d’une cérémonie 
traditionnelle. Vous pénétrez dans le 
royaume des Aurores Boréales en hiver 
et du Soleil de Minuit en été.

Jour 5 | Stokmarknes – Skjervøy  
Explorez la ville de Tromsø, capitale 
de l’Arctique, ou adonnez-vous à l’une 
des activités saisonnières optionnelles, 
comme le ski de fond, une sortie en kayak, 
une promenade en traîneau à chiens ou 
une sortie sans bruit en bateau électrique.

Jour 6 | Øksfjord – Berlevåg  
Bienvenue dans le Troms et le Finnmark, 
en territoire sámi, où les fjords laissent 
place à la toundra, aux falaises 
aux oiseaux de Honningsvåg et au 
spectaculaire Cap Nord, pointe du 
continent européen.

Jour 7 | Båtsfjord – Kirkenes – 
Berlevåg  
Kirkenes, près de la frontière russe, 
marque le point de retour. Vous allez 
avoir l’occasion de visiter les ports 
par lesquels vous êtes passés de nuit 
lorsque vous vous dirigiez vers le nord.

Jour 8 | Mehamn – Tromsø  
Visitez Hammerfest, patrie de la colonne 
du Méridien inscrite à l’UNESCO. 
Laissez-vous séduire par le panorama 
sur les Alpes de Lyngen avant d’arriver 
à Tromsø pour profiter d’un concert de 
minuit (optionnel).

Jour 9 | Tromsø – Stamsund  
Découvrez la beauté intacte des 
légendaires îles Vesterålen et Lofoten. 
Admirez le paysage spectaculaire 
depuis le pont ou lors d’une excursion 
optionnelle.

Jour 10 | Bodø – Rørvik  
La côte époustouflante du Helgeland 
vous attend, notamment la chaîne 
de montagne des Sept Sœurs et 
Torghatten, la montagne percée par un 
tunnel naturel.

Jour 11 | Trondheim – Ålesund  
Revisitez la ville royale de Trondheim, 
puis mettez le cap sur Kristiansund, 
connue pour être la « capitale 
norvégienne du Bacalao », avant 
d’atteindre Molde en passant par les 
majestueuses Alpes de  Romsdal.

Vous pouvez choisir d'effectuer ce 
voyage en 11 jours et de débarquer  
à Trondheim.

Jour 12 | Bergen, 
débarquement  
Profitez bien du paysage 
magnifique du Nordfjord 
avant de débarquer à 
Bergen. Si vous désirez 
explorer plus encore la 
Norvège, vous pouvez 
ajouter l’un de nos 
post-programmes.

L’EXPRESS  
CÔTIER

Bergen – Kirkenes – Bergen 

Bergen – Kirkenes – Trondheim

34 escales de 10 min. à 4h

6 escales par jour en moyenne

Départs toute l’année

Notre itinéraire historique, véritable ligne de vie pour 
les communautés, dessert la côte norvégienne jour 
et nuit. Les ports visités la nuit en direction du nord 

sont vus de jour au retour vers le sud.

12
JOURS

11
JOURS

PRESTATIONS INCLUSES
•	 11 ou 12 jours de navigation 
•	Pension complète à bord au 

restaurant Torget
•	L'équipe d'expédition à bord
•	La promesse des Aurores Boréales 

en hiver
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A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n’est enregistrée, 
depuis le navire, durant 11 jours 
de navigation ou plus, entre le 20 
septembre et le 31 mars, un voyage 
de 6 ou 7 jours vous est OFFERT 
sur l’Express Côtier. Offre soumise 
à conditions. En savoir plus sur 
hurtigruten.fr
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OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES
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de
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par personne1 979 €
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Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Naviguez depuis les spectaculaires 
paysages arctiques du nord de la 
Norvège en passant par le 
Lygenfjord pour rejoindre Senja, 
l’une des plus belles îles 
pittoresques de Norvège. Nous 
nous faufilerons ensuite à travers 
les magnifiques îles Vesterålen et 
Lofoten, en négociant peut-être 
une incursion dans le Trollfjord.

Plus au sud, admirez les superbes 
vues sur le littoral du Helgeland. 
Selon la légende, les montagnes 
Les Sept Soeurs seraient sept 
princesses trolls transformées en 
pierre. Là encore, le tunnel naturel 

spectaculaire qui traverse 
le centre de la montagne 
de Torghatten a inspiré une 
légende locale.

Itinéraire 
Jour 1 | Kirkenes

Jour 2 | Mehamn - Tromsø

Jour 3 | Tromsø - Stamsund

Jour 4 | Bodø - Rørvik

Jour 5 | Trondheim - Ålesund

Jour 6 | Ålesund - Bergen 

En partant de Bergen et en 
débarquant à Kirkenes, dans le 
nord du pays, vous pourrez passer 
des heures à explorer les plus 
belles villes de la côte norvégienne. 
Vous découvrirez Ålesund et 
son architecture Art Nouveau, 
la cité royale de Trondheim et sa 
cathédrale Nidaros, Bodø juste 
au-dessus du Cercle Polaire et 
Tromsø, la charmante capitale de 
l’Arctique. 

Mais les villes ne font pas tout. 
Naviguez au printemps (avril à 
mai) et en automne (septembre 
à octobre) pour découvrir le 
merveilleux Hjørundfjord ou en 
été (juin à août) pour admirer la 
beauté du Geirangerfjord, inscrit au 
Patrimoine Mondial de l’UNESCO. 

Itinéraire 
Jour 1 | Bergen 

Jour 2 | Florø - Molde

Jour 3 | Kristiansund - Rørvik

Jour 4 | Brønnøysund - Svolvær

Jour 5 | Stokmarknes - Skjervøy

Jour 6 | Øksfjord - Berlevåg

Jour 7 | Båtsfjord - Kirkenes 

L’EXPRESS CÔTIER — 
DU SUD AU NORD
Une semaine de navigation pour rejoindre le 
nord de la Norvège, avec la découverte des plus 
grandes villes et cités portuaires tout au long de 
l'itinéraire. Un voyage idéal pour les amateurs, 
d'histoire, de culture et de visites touristiques.

Bergen – Kirkenes 

34 escales de 10 min. à 4h

6 escales par jour en moyenne

Départs toute l’année

7
JOURS

L’EXPRESS CÔTIER — 
DU NORD AU SUD
Le choix idéal pour les amoureux de la 
nature qui ont moins d’une semaine. Vous 
profiterez d’une navigation de jour dans 
les plus beaux archipels et paysages de 
montagnes de la Norvège.

Kirkenes – Bergen 

34 escales de 10 min. à 4h

6 escales par jour en moyenne

Départs toute l’année

6
JOURS

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	7 jours de navigation 
•	Pension complète à bord au 

restaurant Torget
•	L'équipe d'expédition à bord

À partir 
de

TTC
par personne1 485 €

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	6 jours de navigation
•	Pension complète à bord au 

restaurant Torget
•	L'équipe d'expédition à bord

À partir 
de

TTC
par personne1 069 €
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Naviguez depuis les spectaculaires 
paysages arctiques du nord de la 
Norvège en passant par le 
Lygenfjord pour rejoindre Senja, 
l’une des plus belles îles 
pittoresques de Norvège. Nous 
nous faufilerons ensuite à travers 
les magnifiques îles Vesterålen et 
Lofoten, en négociant peut-être 
une incursion dans le Trollfjord.

Plus au sud, admirez les superbes 
vues sur le littoral du Helgeland. 
Selon la légende, les montagnes 
Les Sept Soeurs seraient sept 
princesses trolls transformées en 
pierre. Là encore, le tunnel naturel 

spectaculaire qui traverse 
le centre de la montagne 
de Torghatten a inspiré une 
légende locale.

Itinéraire 
Jour 1 | Kirkenes

Jour 2 | Mehamn - Tromsø

Jour 3 | Tromsø - Stamsund

Jour 4 | Bodø - Rørvik

Jour 5 | Trondheim - Ålesund

Jour 6 | Ålesund - Bergen 

En partant de Bergen et en 
débarquant à Kirkenes, dans le 
nord du pays, vous pourrez passer 
des heures à explorer les plus 
belles villes de la côte norvégienne. 
Vous découvrirez Ålesund et 
son architecture Art Nouveau, 
la cité royale de Trondheim et sa 
cathédrale Nidaros, Bodø juste 
au-dessus du Cercle Polaire et 
Tromsø, la charmante capitale de 
l’Arctique. 

Mais les villes ne font pas tout. 
Naviguez au printemps (avril à 
mai) et en automne (septembre 
à octobre) pour découvrir le 
merveilleux Hjørundfjord ou en 
été (juin à août) pour admirer la 
beauté du Geirangerfjord, inscrit au 
Patrimoine Mondial de l’UNESCO. 

Itinéraire 
Jour 1 | Bergen 

Jour 2 | Florø - Molde

Jour 3 | Kristiansund - Rørvik

Jour 4 | Brønnøysund - Svolvær

Jour 5 | Stokmarknes - Skjervøy

Jour 6 | Øksfjord - Berlevåg

Jour 7 | Båtsfjord - Kirkenes 

L’EXPRESS CÔTIER — 
DU SUD AU NORD
Une semaine de navigation pour rejoindre le 
nord de la Norvège, avec la découverte des plus 
grandes villes et cités portuaires tout au long de 
l'itinéraire. Un voyage idéal pour les amateurs, 
d'histoire, de culture et de visites touristiques.

Bergen – Kirkenes 

34 escales de 10 min. à 4h

6 escales par jour en moyenne

Départs toute l’année

7
JOURS

L’EXPRESS CÔTIER — 
DU NORD AU SUD
Le choix idéal pour les amoureux de la 
nature qui ont moins d’une semaine. Vous 
profiterez d’une navigation de jour dans 
les plus beaux archipels et paysages de 
montagnes de la Norvège.

Kirkenes – Bergen 

34 escales de 10 min. à 4h

6 escales par jour en moyenne

Départs toute l’année

6
JOURS

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	7 jours de navigation 
•	Pension complète à bord au 

restaurant Torget
•	L'équipe d'expédition à bord

À partir 
de

TTC
par personne1 485 €

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	6 jours de navigation
•	Pension complète à bord au 

restaurant Torget
•	L'équipe d'expédition à bord

À partir 
de

TTC
par personne1 069 €
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Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec 
correspondance) vers Bergen. 
Transfert au Terminal Hurtigruten 
puis embarquement à bord du 
navire. Appareillage en soirée.

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art nouveau  
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
nouveau. De juin à août, navigation 
dans le Geirangerfjord. En avril, 
mai et septembre, navigation dans 
le Hjørundfjord.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Ancienne capitale du pays, 
Trondheim fut fondée par le roi 
Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Passage du Cercle Polaire. Cette 
frontière invisible à 66°33’ Nord 
marque le point le plus au sud pour 
le Soleil de Minuit qui brille durant 
24 heures pendant l’été. Les îles 
Lofoten, quant à elles, offrent les 
plus beaux paysages de montagnes 
et des plages de sable blanc.

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
C’est la plus grande ville du nord 
de la Norvège qui fut le point de 

départ de nombreuses expéditions 
dans l’Arctique. 

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots 
et s’élève à 307 m d’altitude. Il est 
situé à seulement 2 000 km du 
pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes  
Le point de demi-tour de l’itinéraire. 
Vous pouvez maintenant découvrir 
de jour les ports précédemment 
visités de nuit lors du voyage vers  
le nord.

JOUR 8 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel des 
voyages d’exploration de l’époque.

JOUR 9 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund. Si le 
temps le permet, l’incursion dans 
le célèbre Trollfjord long de 2 km 
et de 100 m de large offre un 
moment de navigation inoubliable.

JOUR 10 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la découverte 
des formations rocheuses uniques 
de Torghatten, la montagne percée 
et du massif montagneux des  
Sept Sœurs.

JOUR 11 | Trondheim  
et Kristiansund  
Nouvelle occasion de visiter 
Trondheim et escale à 
Kristiansund, appelée la « capitale 
norvégienne de la morue séchée ». 

JOUR 12 | Bergen  
Débarquement en début d’après-
midi puis transfert avec visite 
panoramique de la ville. Nuit à l’hôtel. 

JOUR 13 | Bergen/Paris  
Transfert à l’aéroport puis vol 
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	12 jours de navigation
•	Choix de la catégorie et du numéro 

de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts et 1 nuit à l'hôtel à Bergen

À partir 
de 3 950 € TTC

par personne

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  250 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/Bergen/Paris en classe 
économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant 
incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)

•	 Le voyage maritime Hurtigruten de 11 nuits à bord 
dans la catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète (du dîner-buffet du jour 1 au déjeuner  
du jour 12)

•	 Les transferts et la visite panoramique de Bergen  
le jour 12

•	 1 nuit à Bergen au Clarion Admiral Hotel ou similaire, 
dîner et petit-déjeuner inclus

•	 Un accompagnateur parlant français à bord du navire, 
minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au 
moment de l'impression de cette brochure. Les tarifs étant évolutifs, le prix 
définitif sera confirmé à la réservation.

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite 
expédition soit env. 500€ selon le taux de change au 20.02.25. Le montant 
définitif en euros sera déterminé selon le taux de change en vigueur au moment 
du voyage.

•	 Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous  

conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement  

mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

13 JOURS/12 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes–Bergen
Fjords, Cap Nord, îles Lofoten avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR2

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.04.2026 
07.04.2026 
10.04.2026

MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Polarlys

À partir de 3 950 4 071 4 244 4 392 4 663 4 786 5 106 5 205 5 624 7 399 9 001 10 159 13 438

15.04.2026 
18.04.2026 
23.04.2026 
26.04.2026 
30.04.2026

MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 4 129 4 261 4 447 4 605 4 896 5 029 5 373 5 479 5 928 7 833 9 553 10 797 14 316

02.05.2026 
07.05.2026 
11.05.2026

MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 4 411 4 557 4 762 4 938 5 260 5 406 5 787 5 904 6 402 8 510 10 413 11 789 15 683

15.05.2026 
19.05.2026 

22.05.2026 
27.05.2026 
29.05.2026

MS Richard With 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Kong Harald

À partir de 4 632 4 790 5 010 5 199 5 546 5 703 6 112 6 238 6 774 9 041 11 088 12 568 16 757

01.06.2026 
04.06.2026 
07.06.2026 
09.06.2026 
13.06.2026

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Nordnorge 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 4 693 4 853 5 078 5 270 5 623  5 784 6 201 6 330 6 875 9 186 11 272 12 781 17 050

17.06.2026 
20.06.2026 
23.06.2026 
28.06.2026

MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With

À partir de 4 813 4 980 5 213 5 413 5 779 5 946 6 379 6 512 7 078 9 476 11 641 13 206 17 636

02.07.2026 
05.07.2026 
10.07.2026 
13.07.2026 
18.07.2026 
23.07.2026 
26.07.2026 
31.07.2026

MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With

À partir de 4 693 4 853 5 078 5 270 5 623 5 784 6 201 6 330 6 875 9 186 11 272 12 781 17 050

03.08.2026 
07.08.2026 
14.08.2026

MS Kong Harald 
MS Nordkapp 
MS Kong Harald

À partir de 4 582 4 737 4 954 5 140 5 481 5 636 6 038 6 162 6 689 8 920 10 935 12 391 16 513

18.08.2026 
22.08.2026 
29.08.2026

MS Nordkapp 
MS Richard With 
MS Nordkapp

À partir de 4 461 4 610 4 818 4 997 5 325 5 474 5 861 5 980 6 486 8 630 10 566 11 966 15 927

03.09.2026 
09.09.2026 
13.09.2026

MS Nordnorge 
MS Nordkapp 
MS Richard With

À partir de 4 360 4 504 4 706 4 878 5 195 5 339 5 713 5 828 6 317 8 389 10 259 11 612 15 439

19.09.2026 MS Nordlys À partir de 4 240 4 378 4 571 4 736 5 039 5 177 5 535 5 646 6 114 8 099 9 891 11 187 14 853

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Bergen – Kirkenes – Bergen 

Départs : Avril à Septembre

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

13
JOURS

FJORDS, CAP NORD
ET ÎLES LOFOTEN
Partez l’été ou à l’automne pour découvrir 
l’itinéraire complet de l'Express Côtier de la 
plus belle manière qui soit. Ce voyage vous 
réserve un festival de découvertes et de 
longues journées pouvant s’étendre jusqu’à 
24 heures à la période du Soleil de Minuit !

Départs
accompagnés
en français
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Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec 
correspondance) vers Bergen. 
Transfert au Terminal Hurtigruten 
puis embarquement à bord du 
navire. Appareillage en soirée.

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art nouveau  
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
nouveau. De juin à août, navigation 
dans le Geirangerfjord. En avril, 
mai et septembre, navigation dans 
le Hjørundfjord.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Ancienne capitale du pays, 
Trondheim fut fondée par le roi 
Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Passage du Cercle Polaire. Cette 
frontière invisible à 66°33’ Nord 
marque le point le plus au sud pour 
le Soleil de Minuit qui brille durant 
24 heures pendant l’été. Les îles 
Lofoten, quant à elles, offrent les 
plus beaux paysages de montagnes 
et des plages de sable blanc.

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
C’est la plus grande ville du nord 
de la Norvège qui fut le point de 

départ de nombreuses expéditions 
dans l’Arctique. 

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots 
et s’élève à 307 m d’altitude. Il est 
situé à seulement 2 000 km du 
pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes  
Le point de demi-tour de l’itinéraire. 
Vous pouvez maintenant découvrir 
de jour les ports précédemment 
visités de nuit lors du voyage vers  
le nord.

JOUR 8 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel des 
voyages d’exploration de l’époque.

JOUR 9 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund. Si le 
temps le permet, l’incursion dans 
le célèbre Trollfjord long de 2 km 
et de 100 m de large offre un 
moment de navigation inoubliable.

JOUR 10 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la découverte 
des formations rocheuses uniques 
de Torghatten, la montagne percée 
et du massif montagneux des  
Sept Sœurs.

JOUR 11 | Trondheim  
et Kristiansund  
Nouvelle occasion de visiter 
Trondheim et escale à 
Kristiansund, appelée la « capitale 
norvégienne de la morue séchée ». 

JOUR 12 | Bergen  
Débarquement en début d’après-
midi puis transfert avec visite 
panoramique de la ville. Nuit à l’hôtel. 

JOUR 13 | Bergen/Paris  
Transfert à l’aéroport puis vol 
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	12 jours de navigation
•	Choix de la catégorie et du numéro 

de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts et 1 nuit à l'hôtel à Bergen

À partir 
de 3 950 € TTC

par personne

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  250 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/Bergen/Paris en classe 
économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant 
incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)

•	 Le voyage maritime Hurtigruten de 11 nuits à bord 
dans la catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète (du dîner-buffet du jour 1 au déjeuner  
du jour 12)

•	 Les transferts et la visite panoramique de Bergen  
le jour 12

•	 1 nuit à Bergen au Clarion Admiral Hotel ou similaire, 
dîner et petit-déjeuner inclus

•	 Un accompagnateur parlant français à bord du navire, 
minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au 
moment de l'impression de cette brochure. Les tarifs étant évolutifs, le prix 
définitif sera confirmé à la réservation.

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK (couronnes norvégiennes) par personne en suite 
expédition soit env. 500€ selon le taux de change au 20.02.25. Le montant 
définitif en euros sera déterminé selon le taux de change en vigueur au moment 
du voyage.

•	 Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous  

conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement  

mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

13 JOURS/12 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes–Bergen
Fjords, Cap Nord, îles Lofoten avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR2

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.04.2026 
07.04.2026 
10.04.2026

MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Polarlys

À partir de 3 950 4 071 4 244 4 392 4 663 4 786 5 106 5 205 5 624 7 399 9 001 10 159 13 438

15.04.2026 
18.04.2026 
23.04.2026 
26.04.2026 
30.04.2026

MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 4 129 4 261 4 447 4 605 4 896 5 029 5 373 5 479 5 928 7 833 9 553 10 797 14 316

02.05.2026 
07.05.2026 
11.05.2026

MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 4 411 4 557 4 762 4 938 5 260 5 406 5 787 5 904 6 402 8 510 10 413 11 789 15 683

15.05.2026 
19.05.2026 

22.05.2026 
27.05.2026 
29.05.2026

MS Richard With 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Kong Harald

À partir de 4 632 4 790 5 010 5 199 5 546 5 703 6 112 6 238 6 774 9 041 11 088 12 568 16 757

01.06.2026 
04.06.2026 
07.06.2026 
09.06.2026 
13.06.2026

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Nordnorge 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 4 693 4 853 5 078 5 270 5 623  5 784 6 201 6 330 6 875 9 186 11 272 12 781 17 050

17.06.2026 
20.06.2026 
23.06.2026 
28.06.2026

MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With

À partir de 4 813 4 980 5 213 5 413 5 779 5 946 6 379 6 512 7 078 9 476 11 641 13 206 17 636

02.07.2026 
05.07.2026 
10.07.2026 
13.07.2026 
18.07.2026 
23.07.2026 
26.07.2026 
31.07.2026

MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With

À partir de 4 693 4 853 5 078 5 270 5 623 5 784 6 201 6 330 6 875 9 186 11 272 12 781 17 050

03.08.2026 
07.08.2026 
14.08.2026

MS Kong Harald 
MS Nordkapp 
MS Kong Harald

À partir de 4 582 4 737 4 954 5 140 5 481 5 636 6 038 6 162 6 689 8 920 10 935 12 391 16 513

18.08.2026 
22.08.2026 
29.08.2026

MS Nordkapp 
MS Richard With 
MS Nordkapp

À partir de 4 461 4 610 4 818 4 997 5 325 5 474 5 861 5 980 6 486 8 630 10 566 11 966 15 927

03.09.2026 
09.09.2026 
13.09.2026

MS Nordnorge 
MS Nordkapp 
MS Richard With

À partir de 4 360 4 504 4 706 4 878 5 195 5 339 5 713 5 828 6 317 8 389 10 259 11 612 15 439

19.09.2026 MS Nordlys À partir de 4 240 4 378 4 571 4 736 5 039 5 177 5 535 5 646 6 114 8 099 9 891 11 187 14 853

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Bergen – Kirkenes – Bergen 

Départs : Avril à Septembre

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

13
JOURS

FJORDS, CAP NORD
ET ÎLES LOFOTEN
Partez l’été ou à l’automne pour découvrir 
l’itinéraire complet de l'Express Côtier de la 
plus belle manière qui soit. Ce voyage vous 
réserve un festival de découvertes et de 
longues journées pouvant s’étendre jusqu’à 
24 heures à la période du Soleil de Minuit !

Départs
accompagnés
en français
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LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/
Bergen/Paris en classe 
économique, taxes d’aéroport 
et surcharge carburant 
incluses soit 90 € (sous 
réserve de modifications)

•	 Le voyage maritime 
Hurtigruten de 11 nuits à bord 
dans la catégorie de cabine 
de votre choix en pension 
complète (du dîner-buffet du 
jour 1 au déjeuner du jour 12)

•	 Les transferts et la visite 
panoramique de Bergen le  
jour 12

•	 1 nuit à Bergen au Clarion 
Hotel Bergen ou similaire, 
dîner et petit-déjeuner inclus

•	 Un accompagnateur parlant 
français à bord du navire, 
minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double 
et en euros TTC, "À partir de" 
valables au moment de l'impression 
de cette brochure. Les tarifs étant 
évolutifs, le prix définitif sera 
confirmé à la réservation.

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK 
(couronnes norvégiennes) par 
personne en suite expédition soit 
env. 500€ selon le taux de change 
au 20.02.25. Le montant définitif en 
euros sera déterminé selon le taux 
de change en vigueur au moment 
du voyage. 

•	 Toutes les catégories de cabines  
ne sont pas disponibles sur tous  
les navires

•	 Prix en cabine individuelle,  
sur demande

•	 Convient aux personnes à mobilité 
réduite accompagnées et sous 
conditions : nous consulter

•	 Les prix ne comprennent pas toutes 
prestations non explicitement 
mentionnées dans le paragraphe 
"Les prix comprennent"

•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99
•	 Manifestation aléatoire de la nature, 

l'apparition des aurores boréales ne 
peut jamais être garantie.

Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Hjørundfjord 

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec correspondance) 
vers Bergen. Transfert au Terminal 
Hurtigruten puis embarquement 
à bord du navire. Appareillage en 
soirée.

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art nouveau  
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
nouveau très en vogue à l’époque et 
mondialement connu. En septembre 
et octobre, navigation dans le 
Hjørundfjord, où vous attendent,  
de petits hameaux et des fermes  
de montagne.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Ancienne capitale du pays, Trondheim 
fut fondée par le roi Olav Tryggvason 
en 997. Son architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Aujourd’hui, passage du Cercle 
Polaire. Cette frontière invisible à 
66°33’ Nord marque le point le plus 
au sud pour les Aurores Boréales en 
hiver. Les îles Lofoten, quant à elles, 
offrent les plus beaux paysages de 
montagnes, plages de sable blanc et 
sites pittoresques.

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
C’est la plus grande ville du nord de 

la Norvège qui fut le point de départ 
de nombreuses expéditions dans 
l’Arctique. 

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots et 
s’élève à 307 m d’altitude. Il est situé 
à seulement 2 000 km du pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes  
Le point de demi-tour de l’itinéraire. 
Vous pouvez maintenant découvrir 
durant la journée les ports 
précédemment visités de nuit lors du 
voyage vers le nord. De nombreuses 
autres expériences vous attendent.

JOUR 8 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était la 
capitale polaire de la Norvège et le 
point de départ naturel des voyages 
d’exploration de l’époque.

JOUR 9 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund, long de 
20 km et entouré de montagnes 
culminant à 1000 m d’altitude.

JOUR 10 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la  
découverte des formations  
rocheuses uniques de Torghatten, 
la montagne percée et du massif 
montagneux des Sept Sœurs, sept 
sommets s’élevant de 900 à 1100 m. Du Sud au Nord

Du Nord au Sud

JOUR 11 | Trondheim  
et Kristiansund  
Nouvelle occasion de visiter 
Trondheim et escale à Kristiansund, 
appelée la « capitale norvégienne de 
la morue séchée » 

JOUR 12 | Bergen  
Débarquement en début d’après-midi 
puis transfert avec visite panoramique 
de la ville. Nuit à l’hôtel. 

JOUR 13 | Bergen/Paris  
Transfert à l’aéroport puis vol direct 
(ou avec correspondance) vers Paris.

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	12 jours de navigation
•	Choix de la catégorie et du numéro 

de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français
•	Transferts et 1 nuit à l'hôtel à Bergen

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de 3 410 € TTC

par personne

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  250 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

13 JOURS/12 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes–Bergen
À la recherche des aurores boréales avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR2W

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

25.09.2026 
30.09.2026

MS Nordnorge 
MS Nordlys À partir de 4 240 4 378 4 571 4 736 5 039 5 177 5 535 5 646 6 114 8 099 9 891 11 187 14 853

05.10.2026 
12.10.2026

MS Richard With 
MS Nordkapp À partir de 4 189 4 325 4 514 4 677 4 974 5 110 5 461 5 570 6 030 7 978 9 738 11 010 14 609

25.10.2026 
28.10.2026 
31.10.2026

MS Polarlys 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol

À partir de 3 948 4 071 4 244 4 392 4 663 4 786 5 106 5 205 5 624 7 399 9 001 10 159 13 438

02.11.2026 
08.11.2026 

11.11.2026 
14.11.2026 
19.11.2026

MS Nordlys 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge

À partir de 3 787 3 902 4 063 4 202 4 455 4 570 4 870 4 962 5 353 7 012 8 510 9 592 12 657

22.11.2026 
03.12.2026 
08.12.2026 
13.12.2026 
19.12.2026

MS Midnatsol 
MS Midnatsol 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Polarlys

À partir de 3 410 3 500 3 635 3 750 3 962 4 058 4 307 4 384 4 711 6 094 7 343 8 246 10 802

28.12.2026 
02.01.2027 
05.01.2027 
08.01.2027

MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp

À partir de 3 787 3 902 4 063 4 202 4 455 4 570 4 870 4 962 5 353 7 012 8 510 9 592 12 657

15.01.2027 
23.01.2027 
26.01.2027 
30.01.2027

MS Kong Harald 
MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 3 948 4 071 4 244 4 392 4 663 4 786 5 106 5 205 5 624 7 399 9 001 10 159 13 438

03.02.2027 
10.02.2027 
15.02.2027 
18.02.2027 
21.02.2027 
25.02.2027

MS Richard With 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Richard With

À partir de 4 079 4 208 4 390 4 546 4 831 4 961 5 299 5 402 5 844 7 713 9 400 10 620 14 072

03.03.2027 
06.03.2027 

11.03.2027 
14.03.2027 
19.03.2027 
25.03.2027 
31.03.2027

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Nordnorge

À partir de 4 189 4 325 4 514 4 677 4 974 5 110 5 461 5 570 6 030 7 978 9 738 11 010 14 609

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Bergen – Kirkenes – Bergen 

Départs : Octobre à Mars

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

13
JOURS

À LA RECHERCHE DES
AURORES BORÉALES
Voyagez l’hiver, vous n’aurez qu’une 
obsession : les Aurores Boréales ! Grâce à ce 
programme, vous profiterez de la navigation 
au cœur de magnifiques paysages enneigés  
et des conseils avisés de votre accompagnateur, 
tout en étant aux premières loges pour 
observer ce phénomène extraordinaire.

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n'est enregistrée 
depuis le navire durant les 12 jours de 
navigation entre le 25 septembre et le 
31 mars, un voyage de 6 ou 7 jours vous 
est OFFERT sur l'Express Côtier.  
Offre soumise à conditions. 

En savoir plus sur hurtigruten.fr

Départs
accompagnés
en français

Aurores Boréales

Aurore Boréale dans les îles Lofoten
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LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/
Bergen/Paris en classe 
économique, taxes d’aéroport 
et surcharge carburant 
incluses soit 90 € (sous 
réserve de modifications)

•	 Le voyage maritime 
Hurtigruten de 11 nuits à bord 
dans la catégorie de cabine 
de votre choix en pension 
complète (du dîner-buffet du 
jour 1 au déjeuner du jour 12)

•	 Les transferts et la visite 
panoramique de Bergen le  
jour 12

•	 1 nuit à Bergen au Clarion 
Hotel Bergen ou similaire, 
dîner et petit-déjeuner inclus

•	 Un accompagnateur parlant 
français à bord du navire, 
minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double 
et en euros TTC, "À partir de" 
valables au moment de l'impression 
de cette brochure. Les tarifs étant 
évolutifs, le prix définitif sera 
confirmé à la réservation.

•	 *Crédit à bord de 5800 NOK 
(couronnes norvégiennes) par 
personne en suite expédition soit 
env. 500€ selon le taux de change 
au 20.02.25. Le montant définitif en 
euros sera déterminé selon le taux 
de change en vigueur au moment 
du voyage. 

•	 Toutes les catégories de cabines  
ne sont pas disponibles sur tous  
les navires

•	 Prix en cabine individuelle,  
sur demande

•	 Convient aux personnes à mobilité 
réduite accompagnées et sous 
conditions : nous consulter

•	 Les prix ne comprennent pas toutes 
prestations non explicitement 
mentionnées dans le paragraphe 
"Les prix comprennent"

•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99
•	 Manifestation aléatoire de la nature, 

l'apparition des aurores boréales ne 
peut jamais être garantie.

Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Hjørundfjord 

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec correspondance) 
vers Bergen. Transfert au Terminal 
Hurtigruten puis embarquement 
à bord du navire. Appareillage en 
soirée.

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art nouveau  
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
nouveau très en vogue à l’époque et 
mondialement connu. En septembre 
et octobre, navigation dans le 
Hjørundfjord, où vous attendent,  
de petits hameaux et des fermes  
de montagne.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Ancienne capitale du pays, Trondheim 
fut fondée par le roi Olav Tryggvason 
en 997. Son architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Aujourd’hui, passage du Cercle 
Polaire. Cette frontière invisible à 
66°33’ Nord marque le point le plus 
au sud pour les Aurores Boréales en 
hiver. Les îles Lofoten, quant à elles, 
offrent les plus beaux paysages de 
montagnes, plages de sable blanc et 
sites pittoresques.

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
C’est la plus grande ville du nord de 

la Norvège qui fut le point de départ 
de nombreuses expéditions dans 
l’Arctique. 

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots et 
s’élève à 307 m d’altitude. Il est situé 
à seulement 2 000 km du pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes  
Le point de demi-tour de l’itinéraire. 
Vous pouvez maintenant découvrir 
durant la journée les ports 
précédemment visités de nuit lors du 
voyage vers le nord. De nombreuses 
autres expériences vous attendent.

JOUR 8 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était la 
capitale polaire de la Norvège et le 
point de départ naturel des voyages 
d’exploration de l’époque.

JOUR 9 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund, long de 
20 km et entouré de montagnes 
culminant à 1000 m d’altitude.

JOUR 10 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la  
découverte des formations  
rocheuses uniques de Torghatten, 
la montagne percée et du massif 
montagneux des Sept Sœurs, sept 
sommets s’élevant de 900 à 1100 m. Du Sud au Nord

Du Nord au Sud

JOUR 11 | Trondheim  
et Kristiansund  
Nouvelle occasion de visiter 
Trondheim et escale à Kristiansund, 
appelée la « capitale norvégienne de 
la morue séchée » 

JOUR 12 | Bergen  
Débarquement en début d’après-midi 
puis transfert avec visite panoramique 
de la ville. Nuit à l’hôtel. 

JOUR 13 | Bergen/Paris  
Transfert à l’aéroport puis vol direct 
(ou avec correspondance) vers Paris.

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	12 jours de navigation
•	Choix de la catégorie et du numéro 

de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français
•	Transferts et 1 nuit à l'hôtel à Bergen

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de 3 410 € TTC

par personne

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  250 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

13 JOURS/12 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes–Bergen
À la recherche des aurores boréales avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR2W

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

25.09.2026 
30.09.2026

MS Nordnorge 
MS Nordlys À partir de 4 240 4 378 4 571 4 736 5 039 5 177 5 535 5 646 6 114 8 099 9 891 11 187 14 853

05.10.2026 
12.10.2026

MS Richard With 
MS Nordkapp À partir de 4 189 4 325 4 514 4 677 4 974 5 110 5 461 5 570 6 030 7 978 9 738 11 010 14 609

25.10.2026 
28.10.2026 
31.10.2026

MS Polarlys 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol

À partir de 3 948 4 071 4 244 4 392 4 663 4 786 5 106 5 205 5 624 7 399 9 001 10 159 13 438

02.11.2026 
08.11.2026 

11.11.2026 
14.11.2026 
19.11.2026

MS Nordlys 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge

À partir de 3 787 3 902 4 063 4 202 4 455 4 570 4 870 4 962 5 353 7 012 8 510 9 592 12 657

22.11.2026 
03.12.2026 
08.12.2026 
13.12.2026 
19.12.2026

MS Midnatsol 
MS Midnatsol 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Polarlys

À partir de 3 410 3 500 3 635 3 750 3 962 4 058 4 307 4 384 4 711 6 094 7 343 8 246 10 802

28.12.2026 
02.01.2027 
05.01.2027 
08.01.2027

MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp

À partir de 3 787 3 902 4 063 4 202 4 455 4 570 4 870 4 962 5 353 7 012 8 510 9 592 12 657

15.01.2027 
23.01.2027 
26.01.2027 
30.01.2027

MS Kong Harald 
MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 3 948 4 071 4 244 4 392 4 663 4 786 5 106 5 205 5 624 7 399 9 001 10 159 13 438

03.02.2027 
10.02.2027 
15.02.2027 
18.02.2027 
21.02.2027 
25.02.2027

MS Richard With 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Richard With

À partir de 4 079 4 208 4 390 4 546 4 831 4 961 5 299 5 402 5 844 7 713 9 400 10 620 14 072

03.03.2027 
06.03.2027 

11.03.2027 
14.03.2027 
19.03.2027 
25.03.2027 
31.03.2027

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Nordnorge

À partir de 4 189 4 325 4 514 4 677 4 974 5 110 5 461 5 570 6 030 7 978 9 738 11 010 14 609

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Bergen – Kirkenes – Bergen 

Départs : Octobre à Mars

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

13
JOURS

À LA RECHERCHE DES
AURORES BORÉALES
Voyagez l’hiver, vous n’aurez qu’une 
obsession : les Aurores Boréales ! Grâce à ce 
programme, vous profiterez de la navigation 
au cœur de magnifiques paysages enneigés  
et des conseils avisés de votre accompagnateur, 
tout en étant aux premières loges pour 
observer ce phénomène extraordinaire.

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n'est enregistrée 
depuis le navire durant les 12 jours de 
navigation entre le 25 septembre et le 
31 mars, un voyage de 6 ou 7 jours vous 
est OFFERT sur l'Express Côtier.  
Offre soumise à conditions. 

En savoir plus sur hurtigruten.fr

Départs
accompagnés
en français

Aurores Boréales

Aurore Boréale dans les îles Lofoten
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Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Geirangerfjord
Hjørundfjord 

Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec 
correspondance) vers Bergen. 
Transfert au terminal Hurtigruten 
puis embarquement à bord du 
navire. Appareillage en soirée. 

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art Nouveau  
Traversez des fjords idylliques, 
et passez des îlots et des récifs 
avant d’arriver dans l’élégante 
ville d’Ålesund à l’architecture Art 
Nouveau. En août, naviguez dans 
le Geirangerfjord. En avril-mai et 
septembre-octobre, entrez dans le 
Hjørundfjord.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Découvrez la cathédrale de 
Nidaros, l’église la plus célèbre 
de Norvège, et flânez dans le 
charmant quartier de Bakklandet 
de Trondheim, ancienne ville viking.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Passage du Cercle Polaire et 
cérémonie traditionnelle pour 
célébrer l’événement. Vous 
pénétrez dans le royaume des 
Aurores Boréales en hiver et du 
Soleil de Minuit en période estivale.

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
Capitale historique des 
explorations dans l’Arctique, c’est 
aussi la plus grande ville du nord 
de la Norvège à visiter absolument.  

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots 
et s’élève à 307 m d’altitude. Il est 
situé à seulement 2 000 km du 
pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes  
Le point de demi-tour de l’itinéraire. 
Vous allez avoir l’occasion de visiter 
les ports par lesquels vous êtes 
passés de nuit lorsque vous vous 
dirigiez vers le nord.

JOUR 8 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel des 
voyages d’exploration de l’époque. 

JOUR 9 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares  
reliés par le détroit de  
Raftsund, long de 20 km  
et entouré de montagnes  
culminant à 1 000 m d’altitude. 

JOUR 10 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la découverte 
des formations rocheuses uniques de 
Torghatten, la montagne percée et du 
massif montagneux des Sept Sœurs, 
sept sommets s’élevant de 900 à 
1100 m. 

JOUR 11 | Trondheim/Paris  
Transfert à l’aéroport puis vol avec 
correspondance vers Paris. 

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	11 jours de navigation
•	Choix de la catégorie et du numéro 

de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts

À partir 
de 2 990 € TTC

par personne

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  250 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

11 JOURS/10 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes–Trondheim
Au cœur des légendes nordiques avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR3

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

21.04.2026 MS Polarlys À partir de 3 703 3 828 4 004 4 155 4 432 4 557 4 884 4 985 5 412 7 222 8 856 10 037 13 381

10.05.2026 MS Nordlys À partir de 3 970 4 110 4 304 4 471 4 777 4 916 5 278 5 389 5 862 7 864 9 672 10 980 14 679

09.08.2026 MS Polarlys À partir de 4 133 4 280 4 486 4 663 4 987 5 134 5 517 5 634 6 135 8 254 10 168 11 552 15 467

17.09.2026 MS Midnatsol À partir de 3 808 3 939 4 122 4 279 4 567 4 698 5 039 5 143 5 589 7 474 9 177 10 407 13 890

14.10.2026 MS Polarlys À partir de 3 760 3 889 4 069 4 223 4 506 4 634 4 969 5 071 5 508 7 360 9 031 10 239 13 659

21.11.2026 
11.12.2026

MS Kong Harald 
MS Nordnorge À partir de 2 990 3 082 3 209 3 319 3 520 3 611 3 848 3 921 4 232 5 546 6 732 7 590 10 018

16.01.2027 MS Midnatsol À partir de 3 531 3 648 3 812 3 952 4 210 4 327 4 631 4 725 5 123 6 809 8 331 9 432 12 546

14.02.2027 MS Richard With À partir de 3 655 3 778 3 951 4 099 4 370 4 493 4 814 4 912 5 332 7 107 8 710 9 869 13 149

15.03.2027 MS Nordkapp À partir de 3 760 3 889 4 069 4 223 4 506 4 634 4 969 5 071 5 508 7 360 9 031 10 239 13 659

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Bergen – Kirkenes – Trondheim 

Départs : Avril et Mai – Août à Mars

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

11
JOURS

AU CŒUR DES  
LÉGENDES  
NORDIQUES
Embarquez à Bergen, la capitale des fjords, pour 
découvrir l’itinéraire historique de l’Express Côtier 
et débarquez au retour à Trondheim, l’ancienne 
capitale du pays. 11 jours de navigation durant 
lesquels nature, culture et traditions nordiques 
seront au programme.

Départs
accompagnés
en français

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/
Bergen-Trondheim/Paris en 
classe économique, taxes 
d’aéroport et surcharge 
carburant incluses soit 
90 € (sous réserve de 
modifications)

•	 Le voyage maritime 
Hurtigruten de 10 nuits 
à bord dans la catégorie 
de cabine de votre choix 
en pension complète (du 
dîner-buffet du jour 1 au 
petit-déjeuner du jour 11)

•	 Les transferts à Bergen et à 
Trondheim

•	 Un accompagnateur parlant 
français à bord du navire, 
minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double 
et en euros TTC, « À partir de » 
valables au moment de l’impression 
de cette brochure. Les tarifs étant 
évolutifs, le prix définitif sera 
confirmé à la réservation.

•	 Crédit à bord de 5800 NOK 
(couronnes norvégiennes) par 
personne en suite expédition soit 
env. 500€ selon le taux de change 
au 20.02.25. Le montant définitif en 
euros sera déterminé selon le taux 
de change en vigueur au moment 
du voyage. 

•	 Toutes les catégories de cabines  
ne sont pas disponibles sur tous  
les navires

•	 Prix en cabine individuelle,  
sur demande

•	 Convient aux personnes à mobilité 
réduite accompagnées et sous 
conditions : nous consulter

•	 Les prix ne comprennent pas toutes 
prestations non mentionnées dans  
« Les prix comprennent »

•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99
•	 Manifestation aléatoire de la nature, 

l’apparition des aurores boréales ne 
peut jamais être garantie. 

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n’est enregistrée, 
à portée de vue du navire, durant les 
voyages de 11 jours ou plus entre le 14 
octobre et le 31 mars, un voyage de 6 
ou 7 jours est OFFERT sur l’Express 
Côtier. Offre soumise à conditions. 

En savoir plus sur hurtigruten.fr

Hjørundfjord
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Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Geirangerfjord
Hjørundfjord 

Du Sud au Nord
Du Nord au Sud

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec 
correspondance) vers Bergen. 
Transfert au terminal Hurtigruten 
puis embarquement à bord du 
navire. Appareillage en soirée. 

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art Nouveau  
Traversez des fjords idylliques, 
et passez des îlots et des récifs 
avant d’arriver dans l’élégante 
ville d’Ålesund à l’architecture Art 
Nouveau. En août, naviguez dans 
le Geirangerfjord. En avril-mai et 
septembre-octobre, entrez dans le 
Hjørundfjord.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Découvrez la cathédrale de 
Nidaros, l’église la plus célèbre 
de Norvège, et flânez dans le 
charmant quartier de Bakklandet 
de Trondheim, ancienne ville viking.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Passage du Cercle Polaire et 
cérémonie traditionnelle pour 
célébrer l’événement. Vous 
pénétrez dans le royaume des 
Aurores Boréales en hiver et du 
Soleil de Minuit en période estivale.

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
Capitale historique des 
explorations dans l’Arctique, c’est 
aussi la plus grande ville du nord 
de la Norvège à visiter absolument.  

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots 
et s’élève à 307 m d’altitude. Il est 
situé à seulement 2 000 km du 
pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes  
Le point de demi-tour de l’itinéraire. 
Vous allez avoir l’occasion de visiter 
les ports par lesquels vous êtes 
passés de nuit lorsque vous vous 
dirigiez vers le nord.

JOUR 8 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel des 
voyages d’exploration de l’époque. 

JOUR 9 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares  
reliés par le détroit de  
Raftsund, long de 20 km  
et entouré de montagnes  
culminant à 1 000 m d’altitude. 

JOUR 10 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la découverte 
des formations rocheuses uniques de 
Torghatten, la montagne percée et du 
massif montagneux des Sept Sœurs, 
sept sommets s’élevant de 900 à 
1100 m. 

JOUR 11 | Trondheim/Paris  
Transfert à l’aéroport puis vol avec 
correspondance vers Paris. 

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	11 jours de navigation
•	Choix de la catégorie et du numéro 

de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts

À partir 
de 2 990 € TTC

par personne

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  250 € DE REMISE  – EN PLUS, EN SUITE EXPÉDITION  500 €* DE CRÉDIT À BORD 

11 JOURS/10 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes–Trondheim
Au cœur des légendes nordiques avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR3

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

21.04.2026 MS Polarlys À partir de 3 703 3 828 4 004 4 155 4 432 4 557 4 884 4 985 5 412 7 222 8 856 10 037 13 381

10.05.2026 MS Nordlys À partir de 3 970 4 110 4 304 4 471 4 777 4 916 5 278 5 389 5 862 7 864 9 672 10 980 14 679

09.08.2026 MS Polarlys À partir de 4 133 4 280 4 486 4 663 4 987 5 134 5 517 5 634 6 135 8 254 10 168 11 552 15 467

17.09.2026 MS Midnatsol À partir de 3 808 3 939 4 122 4 279 4 567 4 698 5 039 5 143 5 589 7 474 9 177 10 407 13 890

14.10.2026 MS Polarlys À partir de 3 760 3 889 4 069 4 223 4 506 4 634 4 969 5 071 5 508 7 360 9 031 10 239 13 659

21.11.2026 
11.12.2026

MS Kong Harald 
MS Nordnorge À partir de 2 990 3 082 3 209 3 319 3 520 3 611 3 848 3 921 4 232 5 546 6 732 7 590 10 018

16.01.2027 MS Midnatsol À partir de 3 531 3 648 3 812 3 952 4 210 4 327 4 631 4 725 5 123 6 809 8 331 9 432 12 546

14.02.2027 MS Richard With À partir de 3 655 3 778 3 951 4 099 4 370 4 493 4 814 4 912 5 332 7 107 8 710 9 869 13 149

15.03.2027 MS Nordkapp À partir de 3 760 3 889 4 069 4 223 4 506 4 634 4 969 5 071 5 508 7 360 9 031 10 239 13 659

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Bergen – Kirkenes – Trondheim 

Départs : Avril et Mai – Août à Mars

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

11
JOURS

AU CŒUR DES  
LÉGENDES  
NORDIQUES
Embarquez à Bergen, la capitale des fjords, pour 
découvrir l’itinéraire historique de l’Express Côtier 
et débarquez au retour à Trondheim, l’ancienne 
capitale du pays. 11 jours de navigation durant 
lesquels nature, culture et traditions nordiques 
seront au programme.

Départs
accompagnés
en français

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/
Bergen-Trondheim/Paris en 
classe économique, taxes 
d’aéroport et surcharge 
carburant incluses soit 
90 € (sous réserve de 
modifications)

•	 Le voyage maritime 
Hurtigruten de 10 nuits 
à bord dans la catégorie 
de cabine de votre choix 
en pension complète (du 
dîner-buffet du jour 1 au 
petit-déjeuner du jour 11)

•	 Les transferts à Bergen et à 
Trondheim

•	 Un accompagnateur parlant 
français à bord du navire, 
minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double 
et en euros TTC, « À partir de » 
valables au moment de l’impression 
de cette brochure. Les tarifs étant 
évolutifs, le prix définitif sera 
confirmé à la réservation.

•	 Crédit à bord de 5800 NOK 
(couronnes norvégiennes) par 
personne en suite expédition soit 
env. 500€ selon le taux de change 
au 20.02.25. Le montant définitif en 
euros sera déterminé selon le taux 
de change en vigueur au moment 
du voyage. 

•	 Toutes les catégories de cabines  
ne sont pas disponibles sur tous  
les navires

•	 Prix en cabine individuelle,  
sur demande

•	 Convient aux personnes à mobilité 
réduite accompagnées et sous 
conditions : nous consulter

•	 Les prix ne comprennent pas toutes 
prestations non mentionnées dans  
« Les prix comprennent »

•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99
•	 Manifestation aléatoire de la nature, 

l’apparition des aurores boréales ne 
peut jamais être garantie. 

L A  P R O M E S S E  D E S 
A U R O R E S  B O R É A L E S

Si aucune activité n’est enregistrée, 
à portée de vue du navire, durant les 
voyages de 11 jours ou plus entre le 14 
octobre et le 31 mars, un voyage de 6 
ou 7 jours est OFFERT sur l’Express 
Côtier. Offre soumise à conditions. 

En savoir plus sur hurtigruten.fr

Hjørundfjord
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Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Geirangerfjord
Hjørundfjord 

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec correspondance) 
vers Bergen. Transfert au Terminal 
Hurtigruten puis embarquement à 
bord du navire. Appareillage en soirée.

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art nouveau  
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
nouveau très en vogue à l’époque et 
mondialement connu. De juin à août, 
navigation dans le Geirangerfjord. 
En avril, mai, septembre et octobre, 
navigation dans le Hjørundfjord.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Ancienne capitale du pays, 

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
C’est la plus grande ville du nord  
de la Norvège qui fut le point de 
départ de nombreuses expéditions 
dans l’Arctique. 

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots et 
s’élève à 307 m d’altitude. Il est situé 
à seulement 2 000 km du pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes/Paris  
Débarquement à Kirkenes. 
Transfert à l'aéroport puis vol avec 
correspondance vers Paris.

Du Sud au Nord

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  150 € DE REMISE  

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/Bergen-Kirkenes/Paris en classe économique,  
taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 140 €  
(sous réserve de modifications)

•	 Le voyage maritime Hurtigruten de 6 nuits à bord dans la catégorie de cabine de  
votre choix en pension complète (du dîner-buffet du jour 1 au petit-déjeuner du jour 7)

•	 Les transferts à Bergen et à Kirkenes
•	 Un accompagnateur parlant français à bord du navire, minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure.  
Les tarifs étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.

•	 Choix du N° de cabine moyennant un supplément de 242€ par cabine
•	 Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

7 JOURS/6 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes
L'essentiel de la Norvège avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR1

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRES EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.04.2026 
07.04.2026 
10.04.2026

MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Polarlys

À partir de 2 925 3 017 3 146 3 257 3 461 3 553 3 794 3 867 4 182 5 513 6 714 7 583 10 042

15.04.2026 
18.04.2026 
23.04.2026 
30.04.2026

MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With 
MS Nordkapp

À partir de 3 061 3 160 3 299 3 418 3 636 3 735 3 993 4 073 4 410 5 839 7 129 8 062 10 701

07.05.2026 MS Kong Harald À partir de 3 272 3 382 3 535 3 667 3 909 4 018 4 304 4 392 4 765 6 346 7 773 8 805 11 726

15.05.2026 
19.05.2026 
27.05.2026 
29.05.2026

MS Richard With 
MS Midnatsol 
MS Nordnorge 
MS Kong Harald

À partir de 3 438 3 556 3 721 3 863 4 123 4 241 4 548 4 643 5 044 6 745 8 280 9 390 12 531

01.06.2026 
04.06.2026 
09.06.2026 
13.06.2026

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 3 483 3 604 3 772 3 917 4 181 4 302 4 615 4 711 5 120 6 853 8 418 9 549 12 751

17.06.2026 
20.06.2026 
23.06.2026

MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordlys

À partir de 3 574 3 699 3 874 4 023 4 298 4 423 4 748 4 848 5 272 7 071 8 694 9 868 13 190

02.07.2026 
10.07.2026 
13.07.2026 
18.07.2026 
23.07.2026 
31.07.2026

MS Midnatsol 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Richard With

À partir de 3 483 3 604 3 772 3 917 4 181 4 302 4 615 4 711 5 120 6 853 8 418 9 549 12 751

07.08.2026 
14.08.2026

MS Nordkapp 
MS Kong Harald À partir de 3 400 3 516 3 679 3 819 4 074 4 190 4 493 4 585 4 981 6 654 8 165 9 257 12 348

22.08.2026 
29.08.2026

MS Richard With 
MS Nordkapp À partir de 3 310 3 421 3 578 3 712 3 957 4 069 4 359 4 449 4 828 6 437 7 888 8 938 11 909

03.09.2026 
09.09.2026

MS Nordnorge 
MS Nordkapp À partir de 3 234 3 342 3 493 3 623 3 860 3 968 4 248 4 335 4 702 6 255 7 658 8 673 11 543

19.09.2026 
25.09.2026 
30.09.2026

MS Nordlys 
MS Nordnorge 
MS Nordlys

À partir de 3 144 3 247 3 392 3 516 3 743 3 846 4 115 4 198 4 549 6 038 7 382 8 354 11 103

05.10.2026 
12.10.2026

MS Richard With 
MS Nordkapp À partir de 3 106 3 207 3 349 3 471 3 694 3 796 4 060 4 141 4 486 5 948 7 267 8 221 10 921

28.10.2026 MS Nordnorge À partir de 2 925 3 017 3 146 3 257 3 461 3 553 3 794 3 867 4 182 5 513 6 714 7 583 10 042

02.11.2026 
11.11.2026 

14.11.2026 
19.11.2026

MS Nordlys 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge

À partir de 2 804 2 890 3 011 3 115 3 305 3 391 3 616 3 685 3 979 5 223 6 346 7 158 9 456

03.12.2026 
08.12.2026

MS Midnatsol 
MS Polarlys À partir de 2 520 2 589 2 690 2 776 2 935 3 007 3 194 3 252 3 497 4 534 5 471 6 148 8 065

28.12.2026 
02.01.2027 
08.01.2027

MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Nordkapp

À partir de 2 804 2 890 3 011 3 115 3 305 3 391 3 616 3 685 3 979 5 223 6 346 7 158 9 456

15.01.2027 
23.01.2027 
26.01.2027

MS Kong Harald 
MS Richard With 
MS Kong Harald

À partir de 2 925 3 017 3 146 3 257 3 461 3 553 3 794 3 867 4 182 5 513 6 714 7 583 10 042

03.02.2027 
15.02.2027 
18.02.2027 
25.02.2027

MS Richard With 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Richard With

À partir de 3 023 3 120 3 256 3 373 3 587 3 685 3 938 4 016 4 347 5 748 7 014 7 929 10 518

03.03.2027 
06.03.2027 

11.03.2027 
19.03.2027 
25.03.2027 
31.03.2027

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Nordnorge

À partir de 3 106 3 207 3 349 3 471 3 694 3 796 4 060 4 141 4 486 5 948 7 267 8 221 10 921

Trondheim fut fondée par le roi 
Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Aujourd’hui, passage du Cercle 
Polaire. Cette frontière invisible 
à 66°33’ Nord marque le point 
le plus au sud pour le Soleil 
de Minuit qui brille durant 
24 heures pendant l’été et 
pour les Aurores Boréales en 
hiver. Les îles Lofoten, quant 
à elles, offrent les plus beaux 
paysages de montagnes, 
plages de sable blanc et sites 
pittoresques.

L’ESSENTIEL DE
LA NORVÈGE

Bergen – Kirkenes

Départs : Toute l'année

Voyage avec accompagnateur et vols inclus

Naviguez en toutes saisons, du Sud au Nord, et 
explorez les 34 escales de l’itinéraire en 7 jours. 

Un voyage différent selon la période choisie mais 
toujours d’une richesse exceptionnelle.

7
JOURS

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	7 jours de navigation
•	Choix de la catégorie de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de 2 520 € TTC

par personne

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Départs
accompagnés
en français

Trondheim

Cap Nord
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Plus d' informations 
sur ce voyage



Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

Geirangerfjord
Hjørundfjord 

JOUR 1 | Paris/Bergen  
Vol direct (ou avec correspondance) 
vers Bergen. Transfert au Terminal 
Hurtigruten puis embarquement à 
bord du navire. Appareillage en soirée.

JOUR 2 | Ålesund,  
la ville Art nouveau  
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
nouveau très en vogue à l’époque et 
mondialement connu. De juin à août, 
navigation dans le Geirangerfjord. 
En avril, mai, septembre et octobre, 
navigation dans le Hjørundfjord.

JOUR 3 | La cité royale  
de Trondheim  
Ancienne capitale du pays, 

JOUR 5 | Tromsø,  
porte de l’Arctique  
C’est la plus grande ville du nord  
de la Norvège qui fut le point de 
départ de nombreuses expéditions 
dans l’Arctique. 

JOUR 6 | Honningsvåg  
et le Cap Nord  
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des flots et 
s’élève à 307 m d’altitude. Il est situé 
à seulement 2 000 km du pôle Nord.

JOUR 7 | Kirkenes/Paris  
Débarquement à Kirkenes. 
Transfert à l'aéroport puis vol avec 
correspondance vers Paris.

Du Sud au Nord

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  150 € DE REMISE  

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

•	 Les vols réguliers Paris/Bergen-Kirkenes/Paris en classe économique,  
taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 140 €  
(sous réserve de modifications)

•	 Le voyage maritime Hurtigruten de 6 nuits à bord dans la catégorie de cabine de  
votre choix en pension complète (du dîner-buffet du jour 1 au petit-déjeuner du jour 7)

•	 Les transferts à Bergen et à Kirkenes
•	 Un accompagnateur parlant français à bord du navire, minimum 20 participants.  

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure.  
Les tarifs étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.

•	 Choix du N° de cabine moyennant un supplément de 242€ par cabine
•	 Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

7 JOURS/6 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Bergen–Kirkenes
L'essentiel de la Norvège avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR1

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRES EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.04.2026 
07.04.2026 
10.04.2026

MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Polarlys

À partir de 2 925 3 017 3 146 3 257 3 461 3 553 3 794 3 867 4 182 5 513 6 714 7 583 10 042

15.04.2026 
18.04.2026 
23.04.2026 
30.04.2026

MS Kong Harald 
MS Nordlys 
MS Richard With 
MS Nordkapp

À partir de 3 061 3 160 3 299 3 418 3 636 3 735 3 993 4 073 4 410 5 839 7 129 8 062 10 701

07.05.2026 MS Kong Harald À partir de 3 272 3 382 3 535 3 667 3 909 4 018 4 304 4 392 4 765 6 346 7 773 8 805 11 726

15.05.2026 
19.05.2026 
27.05.2026 
29.05.2026

MS Richard With 
MS Midnatsol 
MS Nordnorge 
MS Kong Harald

À partir de 3 438 3 556 3 721 3 863 4 123 4 241 4 548 4 643 5 044 6 745 8 280 9 390 12 531

01.06.2026 
04.06.2026 
09.06.2026 
13.06.2026

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Nordkapp

À partir de 3 483 3 604 3 772 3 917 4 181 4 302 4 615 4 711 5 120 6 853 8 418 9 549 12 751

17.06.2026 
20.06.2026 
23.06.2026

MS Richard With 
MS Kong Harald 
MS Nordlys

À partir de 3 574 3 699 3 874 4 023 4 298 4 423 4 748 4 848 5 272 7 071 8 694 9 868 13 190

02.07.2026 
10.07.2026 
13.07.2026 
18.07.2026 
23.07.2026 
31.07.2026

MS Midnatsol 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Richard With

À partir de 3 483 3 604 3 772 3 917 4 181 4 302 4 615 4 711 5 120 6 853 8 418 9 549 12 751

07.08.2026 
14.08.2026

MS Nordkapp 
MS Kong Harald À partir de 3 400 3 516 3 679 3 819 4 074 4 190 4 493 4 585 4 981 6 654 8 165 9 257 12 348

22.08.2026 
29.08.2026

MS Richard With 
MS Nordkapp À partir de 3 310 3 421 3 578 3 712 3 957 4 069 4 359 4 449 4 828 6 437 7 888 8 938 11 909

03.09.2026 
09.09.2026

MS Nordnorge 
MS Nordkapp À partir de 3 234 3 342 3 493 3 623 3 860 3 968 4 248 4 335 4 702 6 255 7 658 8 673 11 543

19.09.2026 
25.09.2026 
30.09.2026

MS Nordlys 
MS Nordnorge 
MS Nordlys

À partir de 3 144 3 247 3 392 3 516 3 743 3 846 4 115 4 198 4 549 6 038 7 382 8 354 11 103

05.10.2026 
12.10.2026

MS Richard With 
MS Nordkapp À partir de 3 106 3 207 3 349 3 471 3 694 3 796 4 060 4 141 4 486 5 948 7 267 8 221 10 921

28.10.2026 MS Nordnorge À partir de 2 925 3 017 3 146 3 257 3 461 3 553 3 794 3 867 4 182 5 513 6 714 7 583 10 042

02.11.2026 
11.11.2026 

14.11.2026 
19.11.2026

MS Nordlys 
MS Midnatsol 
MS Nordkapp 
MS Nordnorge

À partir de 2 804 2 890 3 011 3 115 3 305 3 391 3 616 3 685 3 979 5 223 6 346 7 158 9 456

03.12.2026 
08.12.2026

MS Midnatsol 
MS Polarlys À partir de 2 520 2 589 2 690 2 776 2 935 3 007 3 194 3 252 3 497 4 534 5 471 6 148 8 065

28.12.2026 
02.01.2027 
08.01.2027

MS Nordkapp 
MS Nordnorge 
MS Nordkapp

À partir de 2 804 2 890 3 011 3 115 3 305 3 391 3 616 3 685 3 979 5 223 6 346 7 158 9 456

15.01.2027 
23.01.2027 
26.01.2027

MS Kong Harald 
MS Richard With 
MS Kong Harald

À partir de 2 925 3 017 3 146 3 257 3 461 3 553 3 794 3 867 4 182 5 513 6 714 7 583 10 042

03.02.2027 
15.02.2027 
18.02.2027 
25.02.2027

MS Richard With 
MS Nordnorge 
MS Midnatsol 
MS Richard With

À partir de 3 023 3 120 3 256 3 373 3 587 3 685 3 938 4 016 4 347 5 748 7 014 7 929 10 518

03.03.2027 
06.03.2027 

11.03.2027 
19.03.2027 
25.03.2027 
31.03.2027

MS Nordlys 
MS Polarlys 
MS Kong Harald 
MS Richard With 
MS Nordlys 
MS Nordnorge

À partir de 3 106 3 207 3 349 3 471 3 694 3 796 4 060 4 141 4 486 5 948 7 267 8 221 10 921

Trondheim fut fondée par le roi 
Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 | Cercle Arctique  
et Îles Lofoten  
Aujourd’hui, passage du Cercle 
Polaire. Cette frontière invisible 
à 66°33’ Nord marque le point 
le plus au sud pour le Soleil 
de Minuit qui brille durant 
24 heures pendant l’été et 
pour les Aurores Boréales en 
hiver. Les îles Lofoten, quant 
à elles, offrent les plus beaux 
paysages de montagnes, 
plages de sable blanc et sites 
pittoresques.

L’ESSENTIEL DE
LA NORVÈGE

Bergen – Kirkenes

Départs : Toute l'année

Voyage avec accompagnateur et vols inclus

Naviguez en toutes saisons, du Sud au Nord, et 
explorez les 34 escales de l’itinéraire en 7 jours. 

Un voyage différent selon la période choisie mais 
toujours d’une richesse exceptionnelle.

7
JOURS

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	7 jours de navigation
•	Choix de la catégorie de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de 2 520 € TTC

par personne

*Catégories J, L et QJ avec vue limitée

Départs
accompagnés
en français

Trondheim

Cap Nord
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Plus d' informations 
sur ce voyage



Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen
Oslo

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

JOUR 1 | Paris/Kirkenes  
Envol vers Kirkenes (via Oslo). 
Transfert et nuit à l'hôtel.

JOUR 2 | Kirkenes  
Transfert au port et embarquement 
à bord du navire. Appareillage en 
fin de matinée.

JOUR 3 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel des 
voyages d’exploration de l’époque.

JOUR 4 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund, long de 
20 km et entouré de montagnes 
culminant à 1000 m d’altitude. 
Durant la période estivale, si 
le temps le permet, l’incursion 
dans le célèbre Trollfjord long de 
2 km et 100 m de large offre un 
moment de navigation inoubliable.

JOUR 5 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la découverte 
des formations rocheuses uniques 
de Torghatten, la montagne percée 
et du massif montagneux des Sept 
Sœurs, sept sommets s’élevant de 
900 à 1100 m. 

JOUR 6 | Trondheim 
et Kristiansund  
Découverte de Trondheim et escale 
à Kristiansund, ville d’exportation de 
poisson séché et salé qui lui a valu le 
nom de « capitale norvégienne de la 
morue séchée ».

JOUR 7 | Bergen  
Débarquement en début d’après-
midi puis transfert avec visite 
panoramique de la ville. Nuit à l’hôtel.

JOUR 8 | Bergen/ 
Oslo en train  
Transfert à la gare de Bergen et 
départ en train vers Oslo. Nuit à 
l’hôtel, situé à proximité de la gare.

JOUR 9 | Visite d’Oslo  
Tour de ville guidé de 4h00 de la 
capitale norvégienne incluant la 
visite du parc de sculptures de 
Vigeland et du musée Fram sur 

Du Nord au Sud

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	6 jours de navigation
•	Choix de la catégorie de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts et 4 nuits d'hôtel à 

Kirkenes, Bergen et Oslo
•	Train panoramique de Bergen à Oslo

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  150 € DE REMISE  *Catégories J, L et QJ avec vue limitée

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

• Les vols réguliers Paris/Oslo/Kirkenes-Oslo/Paris en classe économique, taxes 
d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 140 € (sous réserve de modifications)

• Le voyage maritime Hurtigruten de 5 nuits à bord dans la catégorie de cabine de votre 
choix en pension complète (du déjeuner du jour 2 au déjeuner du jour 7)

• 1 nuit à Kirkenes au Thon Hotel Kirkenes ou similaire, dîner et petit-déjeuner inclus
• Les transferts aéroport/hôtel/port à Kirkenes
• Le transfert port/hôtel et la visite panoramique de Bergen le jour 7
• 1 nuit à Bergen au Clarion Admiral Hotel ou similaire, dîner et petit-déjeuner inclus
• Le trajet en train Bergen-Oslo en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• 2 nuits à Oslo au Clarion Hotel The Hub ou similaire, dîners et petits-déjeuners inclus
• La visite de 4h d’Oslo avec un guide local parlant français, entrées au parc de Vigeland 

et au musée Fram incluses
• Les transferts hôtel/gare à Bergen et hôtel/aéroport à Oslo
• Un accompagnateur parlant français à bord du navire, minimum 20 participants.

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure. Les tarifs 
étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.

•	 Choix du N° de cabine moyennant un supplément de 200€ par cabine	
•	 Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

10 JOURS/9 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Kirkenes–Bergen et Oslo
Panoramas Norvégiens avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR5

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

10.05.2026 MS Nordnorge À partir de 3 765 3 832 3 924 4 004 4 150 4 216 4 388 4 441 4 666 5 621 6 482 7 105 8 868

29.05.2026 MS Polarlys À partir de 3 866 3 937 4 037 4 122 4 279 4 350 4 535 4 593 4 835 5 861 6 788 7 458 9 354

07.06.2026 MS Nordkapp À partir de 3 893 3 965 4 067 4 154 4 314 4 387 4 576 4 634 4 881 5 927 6 871 7 554 9 486

29.06.2026 MS Nordkapp À partir de 3 948 4 023 4 128 4 219 4 385 4 460 4 656 4 716 4 973 6 058 7 038 7 746 9 751

12.07.2026 
20.07.2026 
26.07.2026

MS Polarlys 
MS Nordlys 
MS Nordnorge

À partir de 3 893 3 965 4 067 4 154 4 314 4 387 4 576 4 634 4 881 5 927 6 871 7 554 9 486

16.08.2026 MS Richard With À partir de 3 788 3 855 3 950 4 031 4 179 4 246 4 422 4 476 4 705 5 675 6 552 7 185 8 978

11.09.2026 MS Midnatsol À partir de 3 750 3 808 3 899 3 977 4 120 4 185 4 355 4 407 4 628 5 566 6 413 7 025 8 757

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de 3 750 € TTC

par personne

PANORAMAS
NORVÉGIENS

la presqu’île de Bygdøy, qui vous 
dévoilera l’histoire de l’exploration 
polaire du bateau du même nom. 
Après-midi libre. Nuit à l’hôtel.

JOUR 10 | Oslo/Paris  
Transfert à l’aéroport puis envol 
vers Paris.

Kirkenes – Bergen et Oslo

Départs : Mai à Septembre

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

10
JOURS

En naviguant du Nord au Sud, vous pouvez aller 
prendre un petit-déjeuner au Cap Nord, profiter des 
îles Lofoten et naviguer dans le Trollfjord à la belle 
saison. Un fois à Bergen, vous rejoindrez Oslo en 
train. Un itinéraire varié qui vous réserve de belles 
surprises.

Départs
accompagnés
en français

Parc de VigelandCap Nord

Raftsundet
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Trondheim

MER DE
BARENTS

Lofoten

Bergen
Oslo

66°33'N CERCLE POLAIRE ARCTIQUE

MER DE 
NORVÈGE

Ålesund

Trollfjord

Tromsø

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Florø
Måløy

Kristiansund

Molde
Torvik

Harstad

Sandnessjøen
Nesna

Brønnøysund

Rørvik

Ørnes

Bodø

Stokmarknes
Sortland

Skjervøy Øksfjord

Risøyhamn

Stamsund

Havøysund
Kjøllefjord

Vadsø

Vardø

Berlevåg

Båtsfjord

Mehamn

Hammerfest

CAP NORD 
71°N

LES SEPT 
SŒURS

Kirkenes

Vesterålen

NORVÈGE

TORGHATTEN

JOUR 1 | Paris/Kirkenes  
Envol vers Kirkenes (via Oslo). 
Transfert et nuit à l'hôtel.

JOUR 2 | Kirkenes  
Transfert au port et embarquement 
à bord du navire. Appareillage en 
fin de matinée.

JOUR 3 | Hammerfest  
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel des 
voyages d’exploration de l’époque.

JOUR 4 | Îles Vesterålen  
et Lofoten  
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund, long de 
20 km et entouré de montagnes 
culminant à 1000 m d’altitude. 
Durant la période estivale, si 
le temps le permet, l’incursion 
dans le célèbre Trollfjord long de 
2 km et 100 m de large offre un 
moment de navigation inoubliable.

JOUR 5 | Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs  
Cette journée réserve la découverte 
des formations rocheuses uniques 
de Torghatten, la montagne percée 
et du massif montagneux des Sept 
Sœurs, sept sommets s’élevant de 
900 à 1100 m. 

JOUR 6 | Trondheim 
et Kristiansund  
Découverte de Trondheim et escale 
à Kristiansund, ville d’exportation de 
poisson séché et salé qui lui a valu le 
nom de « capitale norvégienne de la 
morue séchée ».

JOUR 7 | Bergen  
Débarquement en début d’après-
midi puis transfert avec visite 
panoramique de la ville. Nuit à l’hôtel.

JOUR 8 | Bergen/ 
Oslo en train  
Transfert à la gare de Bergen et 
départ en train vers Oslo. Nuit à 
l’hôtel, situé à proximité de la gare.

JOUR 9 | Visite d’Oslo  
Tour de ville guidé de 4h00 de la 
capitale norvégienne incluant la 
visite du parc de sculptures de 
Vigeland et du musée Fram sur 

Du Nord au Sud

PRESTATIONS INCLUSES
•	Vols au départ de Paris
•	6 jours de navigation
•	Choix de la catégorie de cabine
•	Connexion Wi-Fi
•	Pension complète à bord
•	Thé et café à bord
•	L'équipe d'expédition à bord
•	Accompagnateur parlant français 
•	Transferts et 4 nuits d'hôtel à 

Kirkenes, Bergen et Oslo
•	Train panoramique de Bergen à Oslo

EN RÉSERVANT AVANT LE 31.10.25, BÉNÉFICIEZ DE  150 € DE REMISE  *Catégories J, L et QJ avec vue limitée

LES PRIX COMPRENNENT À SAVOIR 

• Les vols réguliers Paris/Oslo/Kirkenes-Oslo/Paris en classe économique, taxes 
d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 140 € (sous réserve de modifications)

• Le voyage maritime Hurtigruten de 5 nuits à bord dans la catégorie de cabine de votre 
choix en pension complète (du déjeuner du jour 2 au déjeuner du jour 7)

• 1 nuit à Kirkenes au Thon Hotel Kirkenes ou similaire, dîner et petit-déjeuner inclus
• Les transferts aéroport/hôtel/port à Kirkenes
• Le transfert port/hôtel et la visite panoramique de Bergen le jour 7
• 1 nuit à Bergen au Clarion Admiral Hotel ou similaire, dîner et petit-déjeuner inclus
• Le trajet en train Bergen-Oslo en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• 2 nuits à Oslo au Clarion Hotel The Hub ou similaire, dîners et petits-déjeuners inclus
• La visite de 4h d’Oslo avec un guide local parlant français, entrées au parc de Vigeland 

et au musée Fram incluses
• Les transferts hôtel/gare à Bergen et hôtel/aéroport à Oslo
• Un accompagnateur parlant français à bord du navire, minimum 20 participants.

•	 Prix par personne en cabine double et en euros TTC, "À partir de" valables au moment de l'impression de cette brochure. Les tarifs 
étant évolutifs, le prix définitif sera confirmé à la réservation.

•	 Choix du N° de cabine moyennant un supplément de 200€ par cabine	
•	 Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
•	 Prix en cabine individuelle, sur demande
•	 Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
•	 Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le paragraphe "Les prix comprennent"
•	 Excursions optionnelles p. 77-79
•	 Assurances Hurtigruten p. 99

10 JOURS/9 NUITS AU DÉPART DE PARIS – Kirkenes–Bergen et Oslo
Panoramas Norvégiens avec accompagnateur français

CODE RÉSERVATION : FR2627ESCHR5

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPERIEURES SUITES EXPÉDITION

DATES DE DÉPART NAVIRE EN CABINE 
DOUBLE I K L* J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

10.05.2026 MS Nordnorge À partir de 3 765 3 832 3 924 4 004 4 150 4 216 4 388 4 441 4 666 5 621 6 482 7 105 8 868

29.05.2026 MS Polarlys À partir de 3 866 3 937 4 037 4 122 4 279 4 350 4 535 4 593 4 835 5 861 6 788 7 458 9 354

07.06.2026 MS Nordkapp À partir de 3 893 3 965 4 067 4 154 4 314 4 387 4 576 4 634 4 881 5 927 6 871 7 554 9 486

29.06.2026 MS Nordkapp À partir de 3 948 4 023 4 128 4 219 4 385 4 460 4 656 4 716 4 973 6 058 7 038 7 746 9 751

12.07.2026 
20.07.2026 
26.07.2026

MS Polarlys 
MS Nordlys 
MS Nordnorge

À partir de 3 893 3 965 4 067 4 154 4 314 4 387 4 576 4 634 4 881 5 927 6 871 7 554 9 486

16.08.2026 MS Richard With À partir de 3 788 3 855 3 950 4 031 4 179 4 246 4 422 4 476 4 705 5 675 6 552 7 185 8 978

11.09.2026 MS Midnatsol À partir de 3 750 3 808 3 899 3 977 4 120 4 185 4 355 4 407 4 628 5 566 6 413 7 025 8 757

RÉSERVATION SUR HURTIGRUTEN.FR 
OU DANS VOTRE AGENCE DE VOYAGES

À partir 
de 3 750 € TTC

par personne

PANORAMAS
NORVÉGIENS

la presqu’île de Bygdøy, qui vous 
dévoilera l’histoire de l’exploration 
polaire du bateau du même nom. 
Après-midi libre. Nuit à l’hôtel.

JOUR 10 | Oslo/Paris  
Transfert à l’aéroport puis envol 
vers Paris.

Kirkenes – Bergen et Oslo

Départs : Mai à Septembre

Voyage avec accompagnateur  
et vols inclus

10
JOURS

En naviguant du Nord au Sud, vous pouvez aller 
prendre un petit-déjeuner au Cap Nord, profiter des 
îles Lofoten et naviguer dans le Trollfjord à la belle 
saison. Un fois à Bergen, vous rejoindrez Oslo en 
train. Un itinéraire varié qui vous réserve de belles 
surprises.

Départs
accompagnés
en français

Parc de VigelandCap Nord

Raftsundet
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L’EXPRESS CÔTIER > HORAIRES DE NAVIGATION

D
U
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D
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D
D

U
 N
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R

D
 A

U
 S

U
D

1 NOV - 31 MAR 1 JUIN - 31 AOÛT 1 AVR - 31 MAI & 1 SEPT - 31 OCT

PORT ARRIVÉE DÉPART ARRIVÉE DÉPART ARRIVÉE DÉPART

1 Bergen 14:45 20:30 14:45 20:30 14:45 20:30

2

Florø 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00
Måløy 05:15 05:30 05:15 05:30 05:15 05:30
Torvik 08:20 08:30 08:20 08:30 08:20 08:30
Ålesund 09:45 20:00 09:45 10:00 09:45 10:00
Geiranger* 14:25 14:45
Urke* 12:15 15:45
Ålesund 19:00 20:00 18:00 20:00
Molde 22:35 23:05 22:35 23:05 22:35 23:05

3
Kristiansund 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00
Trondheim 09:45 12:45 09:45 12:45 09:45 12:45
Rørvik 21:40 22:00 21:40 22:00 21:40 22:00

4

Brønnøysund 01:35 01:45 01:35 01:45 01:35 01:45
Sandnessjøen 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50
Nesna 06:00 06:10 06:00 06:10 06:00 06:10
Ørnes 10:00 10:10 10:00 10:10 10:00 10:10
Bodø 13:05 15:20 13:05 15:20 13:05 15:20
Stamsund 19:15 19:40 19:15 19:40 19:15 19:40
Svolvær 21:20 22:15 21:20 22:15 21:20 22:15

5

Stokmarknes 01:30 01:40 01:30 01:40 01:30 01:40
Sortland 02:55 03:10 02:55 03:10 02:55 03:10
Risøyhamn 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50
Harstad 07:10 07:45 07:10 07:45 07:10 07:45
Finnsnes 11:00 11:30 11:00 11:30 11:00 11:30
Tromsø 14:15 18:15 14:15 18:15 14:15 18:15
Skjervøy 22:10 22:25 22:10 22:25 22:10 22:25

6

Øksfjord 01:50 02:00 01:50 02:00 01:50 02:00
Hammerfest 05:05 05:45 05:05 05:45 05:05 05:45
Havøysund 08:30 08:45 08:30 08:45 08:30 08:45
Honningsvåg 10:55 14:30 10:55 14:30 10:55 14:30
Kjøllefjord 16:40 17:00 16:40 17:00 16:40 17:00
Mehamn 18:55 19:15 18:55 19:15 18:55 19:15
Berlevåg 22:00 22:10 22:00 22:10 22:00 22:10

7

Båtsfjord 00:00 00:30 00:00 00:30 00:00 00:30
Vardø 03:30 03:45 03:30 03:45 03:30 03:45
Vadsø 06:55 07:10 06:55 07:10 06:55 07:10
Kirkenes 09:00 09:00 09:00

7

Kirkenes 12:30
Vardø 16:05 17:00
Båtsfjord 20:00 20:30
Berlevåg 22:25 22:35

8

Mehamn 01:20 01:30
Kjøllefjord 03:25 03:35
Honningsvåg 05:45 06:00
Havøysund 08:00 08:15
Hammerfest 11:00 12:45
Øksfjord 15:50 16:05
Skjervøy 19:30 19:45
Tromsø 23:45 01:30

9

Finnsnes 04:20 04:40
Harstad 08:00 08:30
Risøyhamn 10:45 11:00
Sortland 12:30 13:00
Stokmarknes 14:15 15:15
Svolvær 18:30 20:30
Stamsund 22:15 22:30

10

Bodø 02:30 03:30
Ørnes 06:25 06:35
Nesna 10:25 10:35
Sandnessjøen 11:45 12:15
Brønnøysund 15:00 17:25
Rørvik 21:00 21:30

11
Trondheim 06:30 09:30
Kristiansund 16:30 17:30
Molde 21:15 21:45

12

Ålesund 00:30 01:20
Torvik 02:35 02:45
Måløy 05:45 06:00
Florø 08:15 08:30
Bergen 14:45 20:30

JOUR

Ce tableau indique les horaires d'arrivée et de départ de nos navires à chaque 
escale, dans chaque sens de navigation, du Sud au Nord et du Nord au Sud.

CONDITIONS CLIMATIQUES
Les horaires ci-dessus sont communiqués à titre 
indicatif et sous réserve de modifications, selon la 
météo et l’état de la mer du moment. Il arrive parfois 
qu’il y ait des changements d’horaires ou qu’une 
escale soit supprimée. Cela fait partie de l’aventure 
quand on navigue. 

ESCALES COURTES
Dans les ports où nous n’accostons que 10 minutes, 
Il arrive qu’il ne soit pas possible de descendre du 
navire. Mais vous pouvez toujours profiter de la vie 
quotidienne sur le quai depuis le navire : chargement 
et déchargement des marchandises, familles et amis 
accueillant un passager.

L'EXPRESS CÔTIER > CALENDRIER DES DÉPARTS 2026-27

Ce tableau indique les dates auxquelles les différents navires 
de l'Express Côtier partent de Bergen et de Kirkenes

D
U
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D

Départs de Kirkenes (départ de Paris la veille)

Départs de Bergen

2026 AVRIL MAI JUIN JUIL AOÛT SEPT OCT NOV DÉC

MS Polarlys 10 21 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30

MS Richard With 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 2 13 24 5 16 27 - - 29 10 21

MS Nordnorge 2 13 24 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 3 14 25 6 27 28 8 19 30 11 22

MS Kong Harald 4 15 26 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 2 13 24

MS Midnatsol  -  -  - 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Nordlys 7 18 29 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27

MS Nordkapp 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28

2027 JAN FÉV MAR

MS Polarlys 10 21 1 12 23 6 17 28

MS Richard With 1 12 23 3 14 25 8 19 30

MS Nordnorge 2 13 24 4 15 26  - - 31

MS Kong Harald 4 15 26 6 17 28 11 22

MS Midnatsol 5 16 27 7 18 1 12 23

MS Nordlys 7  -  - 9 20 3 14 25

MS Nordkapp 8 19 30 10 21 4 15 26

2027 JAN FÉV MAR

MS Polarlys 5 16 27 7 18 1 12 23

MS Richard With 7 18 29 9 20 3 14 25

MS Nordnorge 8 19 30 10 21 4  -  - 

MS Kong Harald 10 21 1 12 23 6 17 28

MS Midnatsol 11 22 2 13 24 7 18 29

MS Nordlys 2 13  -  - 15 26 9 20 31

MS Nordkapp 3 14 25 5 16 27 10 21

2026 AVRIL MAI JUIN JUIL AOÛT SEPT OCT NOV DÉC

MS Polarlys 5 16 27 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Richard With 7 18 29 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 8 19 30 11 22 2  -  - 5 16 27

MS Nordnorge 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28

MS Kong Harald 10 21 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30

MS Midnatsol  -  -  - 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31

MS Nordlys 2 13 24 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 3 14 25 6 17 28 8 19 30 11 22

MS Nordkapp 3 14 25 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 1 12 23

Assurez-vous d'être toujours de retour à bord du navire bien avant l'heure de départ. Horaires sous réserve de modifications. 
*À Geiranger et Urke, embarquement/débarquement à bord d'embarcations locales.

TOUTE L’ANNÉE
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Départs avec accompagnateur parlant français à bord (Voyages 
Bergen/Kirkenes/Bergen, Bergen/Kirkenes ou Kirkenes/Bergen)

Départs avec accompagnateur parlant français à bord (Voyages 
Bergen/Kirkenes/Trondheim)			 
	



L’EXPRESS CÔTIER > HORAIRES DE NAVIGATION
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1 NOV - 31 MAR 1 JUIN - 31 AOÛT 1 AVR - 31 MAI & 1 SEPT - 31 OCT

PORT ARRIVÉE DÉPART ARRIVÉE DÉPART ARRIVÉE DÉPART

1 Bergen 14:45 20:30 14:45 20:30 14:45 20:30

2

Florø 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00
Måløy 05:15 05:30 05:15 05:30 05:15 05:30
Torvik 08:20 08:30 08:20 08:30 08:20 08:30
Ålesund 09:45 20:00 09:45 10:00 09:45 10:00
Geiranger* 14:25 14:45
Urke* 12:15 15:45
Ålesund 19:00 20:00 18:00 20:00
Molde 22:35 23:05 22:35 23:05 22:35 23:05

3
Kristiansund 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00
Trondheim 09:45 12:45 09:45 12:45 09:45 12:45
Rørvik 21:40 22:00 21:40 22:00 21:40 22:00

4

Brønnøysund 01:35 01:45 01:35 01:45 01:35 01:45
Sandnessjøen 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50
Nesna 06:00 06:10 06:00 06:10 06:00 06:10
Ørnes 10:00 10:10 10:00 10:10 10:00 10:10
Bodø 13:05 15:20 13:05 15:20 13:05 15:20
Stamsund 19:15 19:40 19:15 19:40 19:15 19:40
Svolvær 21:20 22:15 21:20 22:15 21:20 22:15

5

Stokmarknes 01:30 01:40 01:30 01:40 01:30 01:40
Sortland 02:55 03:10 02:55 03:10 02:55 03:10
Risøyhamn 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50
Harstad 07:10 07:45 07:10 07:45 07:10 07:45
Finnsnes 11:00 11:30 11:00 11:30 11:00 11:30
Tromsø 14:15 18:15 14:15 18:15 14:15 18:15
Skjervøy 22:10 22:25 22:10 22:25 22:10 22:25

6

Øksfjord 01:50 02:00 01:50 02:00 01:50 02:00
Hammerfest 05:05 05:45 05:05 05:45 05:05 05:45
Havøysund 08:30 08:45 08:30 08:45 08:30 08:45
Honningsvåg 10:55 14:30 10:55 14:30 10:55 14:30
Kjøllefjord 16:40 17:00 16:40 17:00 16:40 17:00
Mehamn 18:55 19:15 18:55 19:15 18:55 19:15
Berlevåg 22:00 22:10 22:00 22:10 22:00 22:10

7

Båtsfjord 00:00 00:30 00:00 00:30 00:00 00:30
Vardø 03:30 03:45 03:30 03:45 03:30 03:45
Vadsø 06:55 07:10 06:55 07:10 06:55 07:10
Kirkenes 09:00 09:00 09:00

7

Kirkenes 12:30
Vardø 16:05 17:00
Båtsfjord 20:00 20:30
Berlevåg 22:25 22:35

8

Mehamn 01:20 01:30
Kjøllefjord 03:25 03:35
Honningsvåg 05:45 06:00
Havøysund 08:00 08:15
Hammerfest 11:00 12:45
Øksfjord 15:50 16:05
Skjervøy 19:30 19:45
Tromsø 23:45 01:30

9

Finnsnes 04:20 04:40
Harstad 08:00 08:30
Risøyhamn 10:45 11:00
Sortland 12:30 13:00
Stokmarknes 14:15 15:15
Svolvær 18:30 20:30
Stamsund 22:15 22:30

10

Bodø 02:30 03:30
Ørnes 06:25 06:35
Nesna 10:25 10:35
Sandnessjøen 11:45 12:15
Brønnøysund 15:00 17:25
Rørvik 21:00 21:30

11
Trondheim 06:30 09:30
Kristiansund 16:30 17:30
Molde 21:15 21:45

12

Ålesund 00:30 01:20
Torvik 02:35 02:45
Måløy 05:45 06:00
Florø 08:15 08:30
Bergen 14:45 20:30

JOUR

Ce tableau indique les horaires d'arrivée et de départ de nos navires à chaque 
escale, dans chaque sens de navigation, du Sud au Nord et du Nord au Sud.

CONDITIONS CLIMATIQUES
Les horaires ci-dessus sont communiqués à titre 
indicatif et sous réserve de modifications, selon la 
météo et l’état de la mer du moment. Il arrive parfois 
qu’il y ait des changements d’horaires ou qu’une 
escale soit supprimée. Cela fait partie de l’aventure 
quand on navigue. 

ESCALES COURTES
Dans les ports où nous n’accostons que 10 minutes, 
Il arrive qu’il ne soit pas possible de descendre du 
navire. Mais vous pouvez toujours profiter de la vie 
quotidienne sur le quai depuis le navire : chargement 
et déchargement des marchandises, familles et amis 
accueillant un passager.

L'EXPRESS CÔTIER > CALENDRIER DES DÉPARTS 2026-27

Ce tableau indique les dates auxquelles les différents navires 
de l'Express Côtier partent de Bergen et de Kirkenes

D
U

 S
U

D
 A

U
 N

O
R

D
D

U
 N

O
R

D
 A

U
 S

U
D

Départs de Kirkenes (départ de Paris la veille)

Départs de Bergen

2026 AVRIL MAI JUIN JUIL AOÛT SEPT OCT NOV DÉC

MS Polarlys 10 21 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30

MS Richard With 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 2 13 24 5 16 27 - - 29 10 21

MS Nordnorge 2 13 24 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 3 14 25 6 27 28 8 19 30 11 22

MS Kong Harald 4 15 26 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 2 13 24

MS Midnatsol  -  -  - 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Nordlys 7 18 29 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27

MS Nordkapp 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28

2027 JAN FÉV MAR

MS Polarlys 10 21 1 12 23 6 17 28

MS Richard With 1 12 23 3 14 25 8 19 30

MS Nordnorge 2 13 24 4 15 26  - - 31

MS Kong Harald 4 15 26 6 17 28 11 22

MS Midnatsol 5 16 27 7 18 1 12 23

MS Nordlys 7  -  - 9 20 3 14 25

MS Nordkapp 8 19 30 10 21 4 15 26

2027 JAN FÉV MAR

MS Polarlys 5 16 27 7 18 1 12 23

MS Richard With 7 18 29 9 20 3 14 25

MS Nordnorge 8 19 30 10 21 4  -  - 

MS Kong Harald 10 21 1 12 23 6 17 28

MS Midnatsol 11 22 2 13 24 7 18 29

MS Nordlys 2 13  -  - 15 26 9 20 31

MS Nordkapp 3 14 25 5 16 27 10 21

2026 AVRIL MAI JUIN JUIL AOÛT SEPT OCT NOV DÉC

MS Polarlys 5 16 27 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Richard With 7 18 29 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 8 19 30 11 22 2  -  - 5 16 27

MS Nordnorge 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28

MS Kong Harald 10 21 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30

MS Midnatsol  -  -  - 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31

MS Nordlys 2 13 24 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 3 14 25 6 17 28 8 19 30 11 22

MS Nordkapp 3 14 25 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 1 12 23

Assurez-vous d'être toujours de retour à bord du navire bien avant l'heure de départ. Horaires sous réserve de modifications. 
*À Geiranger et Urke, embarquement/débarquement à bord d'embarcations locales.

TOUTE L’ANNÉE
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Départs avec accompagnateur parlant français à bord (Voyages 
Bergen/Kirkenes/Bergen, Bergen/Kirkenes ou Kirkenes/Bergen)

Départs avec accompagnateur parlant français à bord (Voyages 
Bergen/Kirkenes/Trondheim)			 
	



+ Forfait vins
+ Enregistrement prioritaire
+ Corbeille de bienvenue avec vin pétillant
+ Pull en laine traditionnel norvégien*

+ �Choix de l’heure du dîner aux heures d'ouverture 
du restaurant

+ Dîner au restaurant À la Carte Kysten
+ Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
+ Service de cabine chaque soir
+ Un dîner avec les officiers du navire
+ Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine

+ Surclassez votre voyage avec : 

POUR LES PASSAGERS EN CABINE

Profitez de nombreux avantages inclus en choisissant une catégorie 
de cabine proposée en Polar intérieures, Polar Extérieures et Arctic 
Supérieures. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de cabine
• Choix de l’emplacement de la cabine*

• �Hébergement dans une cabine confortable avec salle de bain attenante 

Restauration et boissons  
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, déjeuners et dîners  

au restaurant principal Torget
• Thé et café à volonté

Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• �Equipe d'expédition multilingue                       
• �Présentations thématiques

POUR LES PASSAGERS EN SUITE

Voyager en suite est idéal si vous souhaitez vivre une expérience 
exceptionnelle à bord dans une cabine raffinée bénéficiant des 
meilleures prestations de confort, de restauration et de service. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de suite
• Choix de l’emplacement de la suite*

• Enregistrement prioritaire et rapide
• �Hébergement dans une suite élégante et spacieuse, avec salle 

de bain attenante
+ Corbeille de bienvenue avec vin pétillant
+ Pull en laine tra�ditionnel norvégien*

Restauration et boissons  
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, déjeuners et 

dîners au restaurant principal Torget
• �Dîner au restaurant À la Carte Kysten
• �Choix de l'heure du dîner aux heures d'ouverture du restaurant
• Thé et café à volonté

 Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• �Equipe d'expédition multilingue                       
• �Présentations thématiques

+ Forfait vins
+ �Kit de vêtements de la collection Hurtigruten incluant 

des articles adaptés à votre voyage*
+ Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
+ Petit-déjeuner à une table proche d'une fenêtre
+ Service de cabine chaque soir
+ Remise tardive de la cabine le dernier jour
+ Un dîner avec les officiers du navire
+ Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine

+ Surclassez votre voyage avec : 

PRESTATIONS 
INCLUSES
L'Express Côtier 
(croisière seule)

*Uniquement pour les passagers effectuant le voyage aller-retour (Bergen-Kirkenes-Bergen).
Les prestations et services inclus dans les surclassements sont susceptibles de modifications. Pour connaître le 
supplément applicable, nous consulter.

Pour les goûts de chacun
Choisissez entre des aventures 
actives comme le kayak autour 
d’Ålesund et une visite de 
la cathédrale de Nidaros à 
Trondheim. Les visites culturelles 
vous feront découvrir la culture 
Sámi ou une ferme laitière 
familiale dans les îles Lofoten.

Lors de certaines excursions, 
vous serez tellement pris dans 

votre exploration que vous 
retrouverez votre navire au port 
suivant plus tard dans la journée. 

Friluftsliv, un mode de vie 
en Norvège
Adoptez le concept norvégien du 
friluftsliv quelle que soit la saison. 
Le vélo et les safaris en bateau 
semi-rigide se pratiquent avec un 
climat estival et automnal, tandis 
que le traîneau à chiens ou le ski 

vous permettent de profiter des 
merveilles du printemps et de 
l’hiver.

En fonction de la saison et de la 
météo, l’équipe d'expédition à 
bord peut également proposer des 
randonnées optionnelles en 
montagne, qui vous mèneront à 
des points de vue magnifiques ou 
à des endroits cachés que seuls 
quelques personnes connaissent.

Nos diverses excursions prennent en compte non seulement les différents centres d’intérêt, mais également les 
capacités de mobilité de chacun, pour que vous choisissiez l’activité la plus adaptée.

Niveau 1 Facile 
Convient à la plupart des voyageurs

Niveau 2 Modéré 
Une certaine mobilité est nécessaire

ADOPTEZ LE BON RYTHME

Niveau 3 Actif 
Une bonne mobilité est nécessaire

Niveau 4 Difficile 
Une bonne condition physique et une  
très bonne mobilité sont nécessaires

EXCURSIONS
L’Express Côtier

Plus de 70 excursions optionnelles saisonnières 
vous permettent de découvrir les paysages 
spectaculaires et la culture de la Norvège.

Safari en bateau semi-rigide Randonnée en montagne Safari au crabe royal
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+ Forfait vins
+ Enregistrement prioritaire
+ Corbeille de bienvenue avec vin pétillant
+ Pull en laine traditionnel norvégien*

+ �Choix de l’heure du dîner aux heures d'ouverture 
du restaurant

+ Dîner au restaurant À la Carte Kysten
+ Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
+ Service de cabine chaque soir
+ Un dîner avec les officiers du navire
+ Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine

+ Surclassez votre voyage avec : 

POUR LES PASSAGERS EN CABINE

Profitez de nombreux avantages inclus en choisissant une catégorie 
de cabine proposée en Polar intérieures, Polar Extérieures et Arctic 
Supérieures. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de cabine
• Choix de l’emplacement de la cabine*

• �Hébergement dans une cabine confortable avec salle de bain attenante 

Restauration et boissons  
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, déjeuners et dîners  

au restaurant principal Torget
• Thé et café à volonté

Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• �Equipe d'expédition multilingue                       
• �Présentations thématiques

POUR LES PASSAGERS EN SUITE

Voyager en suite est idéal si vous souhaitez vivre une expérience 
exceptionnelle à bord dans une cabine raffinée bénéficiant des 
meilleures prestations de confort, de restauration et de service. 

Hébergement  
• Choix de la catégorie de suite
• Choix de l’emplacement de la suite*

• Enregistrement prioritaire et rapide
• �Hébergement dans une suite élégante et spacieuse, avec salle 

de bain attenante
+ Corbeille de bienvenue avec vin pétillant
+ Pull en laine tra�ditionnel norvégien*

Restauration et boissons  
• �Pension complète incluant les petits-déjeuners, déjeuners et 

dîners au restaurant principal Torget
• �Dîner au restaurant À la Carte Kysten
• �Choix de l'heure du dîner aux heures d'ouverture du restaurant
• Thé et café à volonté

 Vie à bord   
• �Wi-Fi gratuit
• �Equipe d'expédition multilingue                       
• �Présentations thématiques

+ Forfait vins
+ �Kit de vêtements de la collection Hurtigruten incluant 

des articles adaptés à votre voyage*
+ Crédit à bord de 2 500 NOK par cabine
+ Petit-déjeuner à une table proche d'une fenêtre
+ Service de cabine chaque soir
+ Remise tardive de la cabine le dernier jour
+ Un dîner avec les officiers du navire
+ Visite de la passerelle, à la discrétion du capitaine

+ Surclassez votre voyage avec : 

PRESTATIONS 
INCLUSES
L'Express Côtier 
(croisière seule)

*Uniquement pour les passagers effectuant le voyage aller-retour (Bergen-Kirkenes-Bergen).
Les prestations et services inclus dans les surclassements sont susceptibles de modifications. Pour connaître le 
supplément applicable, nous consulter.

Pour les goûts de chacun
Choisissez entre des aventures 
actives comme le kayak autour 
d’Ålesund et une visite de 
la cathédrale de Nidaros à 
Trondheim. Les visites culturelles 
vous feront découvrir la culture 
Sámi ou une ferme laitière 
familiale dans les îles Lofoten.

Lors de certaines excursions, 
vous serez tellement pris dans 

votre exploration que vous 
retrouverez votre navire au port 
suivant plus tard dans la journée. 

Friluftsliv, un mode de vie 
en Norvège
Adoptez le concept norvégien du 
friluftsliv quelle que soit la saison. 
Le vélo et les safaris en bateau 
semi-rigide se pratiquent avec un 
climat estival et automnal, tandis 
que le traîneau à chiens ou le ski 

vous permettent de profiter des 
merveilles du printemps et de 
l’hiver.

En fonction de la saison et de la 
météo, l’équipe d'expédition à 
bord peut également proposer des 
randonnées optionnelles en 
montagne, qui vous mèneront à 
des points de vue magnifiques ou 
à des endroits cachés que seuls 
quelques personnes connaissent.

Nos diverses excursions prennent en compte non seulement les différents centres d’intérêt, mais également les 
capacités de mobilité de chacun, pour que vous choisissiez l’activité la plus adaptée.

Niveau 1 Facile 
Convient à la plupart des voyageurs

Niveau 2 Modéré 
Une certaine mobilité est nécessaire

ADOPTEZ LE BON RYTHME

Niveau 3 Actif 
Une bonne mobilité est nécessaire

Niveau 4 Difficile 
Une bonne condition physique et une  
très bonne mobilité sont nécessaires

EXCURSIONS
L’Express Côtier

Plus de 70 excursions optionnelles saisonnières 
vous permettent de découvrir les paysages 
spectaculaires et la culture de la Norvège.

Safari en bateau semi-rigide Randonnée en montagne Safari au crabe royal
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Grâce à ces forfaits, réservez les excursions les plus populaires et bénéficiez d'un crédit  
à bord que vous pourrez utiliser à bord du navire pour vous offrir des collations,  
des randonnées ou d'autres excursions. 

FORFAITS EXCURSIONS 
DÉCOUVERTE

FORFAIT  
4 EXCURSIONS

FORFAIT  
5 EXCURSIONS

FORFAIT  
6 EXCURSIONS

À la rencontre des Vikings  
(4E/4F - 2h30) 

Admirez le superbe paysage des îles Lofoten, 
visitez le musée Viking Lofotr et savourez un 
repas viking traditionnel arrosé d'hydromel.

À la rencontre des Vikings  
(4E/4F - 2h30) 

Admirez le superbe paysage des îles Lofoten, 
visitez le musée Viking Lofotr et savourez un 
repas viking traditionnel arrosé d'hydromel.

À la rencontre des Vikings  
(4E/4F - 2h30) 

Admirez le superbe paysage des îles Lofoten, 
visitez le musée Viking Lofotr et savourez un 
repas viking traditionnel arrosé d'hydromel.

Le Cap Nord (6A - 3h00)  
Découvrez le Cap Nord, le point le  
plus septentrional du continent et 
familiarisez-vous avec l’histoire du  

Finnmark et du Cap Nord.

Le Cap Nord (6A - 3h00)  
Découvrez le Cap Nord, le point le  
plus septentrional du continent et 
familiarisez-vous avec l’histoire du  

Finnmark et du Cap Nord.

Le Cap Nord (6A - 3h00)  
Découvrez le Cap Nord, le point le  
plus septentrional du continent et 
familiarisez-vous avec l’histoire du  

Finnmark et du Cap Nord.

La frontière norvégienne  
(7A - 3h00)  

Découvrez l’histoire et la tradition 
interculturelles uniques de la région  

et visitez l’abri anti-bombes de la Seconde 
Guerre mondiale d’Andersgrotta.

La frontière norvégienne  
(7A - 3h00)  

Découvrez l’histoire et la tradition 
interculturelles uniques de la région  

et visitez l’abri anti-bombes de la Seconde 
Guerre mondiale d’Andersgrotta.

Concert dans la cathédrale  
en bois de Tromsø (8C - 1h15)  

Pénétrez dans la splendide cathédrale  
en bois de Tromsø pour un spectacle 

musical de chants folkloriques et d'hymnes 
norvégiens joués et laissez-vous envoûter 

par l’incroyable acoustique et l’atmosphère 
enchanteresse de la cathédrale.

Concert dans la cathédrale  
en bois de Tromsø (8C - 1h15)  

Pénétrez dans la splendide cathédrale  
en bois de Tromsø pour un spectacle 

musical de chants folkloriques et d'hymnes 
norvégiens joués et laissez-vous envoûter 

par l’incroyable acoustique et l’atmosphère 
enchanteresse de la cathédrale.

Concert dans la cathédrale  
en bois de Tromsø (8C - 1h15)  

Pénétrez dans la splendide cathédrale  
en bois de Tromsø pour un spectacle 

musical de chants folkloriques et d'hymnes 
norvégiens joués et laissez-vous envoûter 

par l’incroyable acoustique et l’atmosphère 
enchanteresse de la cathédrale.

Les îles Vesterålen  
(9A - 4h15)  

Profitez du tour de ville de Harstad, visitez 
l’église médiévale et le  

centre historique de Trondenes  
et admirez la vue sur les fjords et  

les montagnes escarpées.

Les îles Vesterålen  
(9A - 4h15)  

Profitez du tour de ville de Harstad, visitez 
l’église médiévale et le  

centre historique de Trondenes  
et admirez la vue sur les fjords et  

les montagnes escarpées.

Trondheim et la cathédrale Nidaros  
(11A - 2h00)  

Partez pour une découverte en autocar de 
la ville de Trondheim et du point de vue 

d'Utsikten et admirez le style architectural 
gothique de la cathédrale de Nidaros lors 

d’une visite guidée.

Trondheim et la cathédrale Nidaros  
(11A - 2h00)  

Partez pour une découverte en autocar de 
la ville de Trondheim et du point de vue 

d'Utsikten et admirez le style architectural 
gothique de la cathédrale de Nidaros lors 

d’une visite guidée.

À partir de 579 € par personne 

+ 500 NOK  
de crédit à bord

À partir de 684 € par personne  

+ 1 000 NOK  
de crédit à bord

À partir de 833 € par personne  

+ 1 500 NOK  
de crédit à bord

Ces forfaits sont réservables uniquement pour le voyage Bergen-Kirkenes-Bergen en croisière seule ou avec accompagnateur.  
Les excursions incluses dans ces forfaits ainsi que les montants des crédits à bord peuvent être soumis à modifications.  
Pour obtenir les informations actualisées, rendez-vous sur hurtigruten.fr

EXCURSIONS OPTIONNELLES
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La liste et les prix des excursions sont ceux en vigueur au 
moment de l' impression de la brochure. Ils sont donnés ici à 
titre indicatif. Pour en savoir plus et obtenir les informations 
actualisées, rendez-vous sur hurtigruten.fr

* Excursions incluses dans les forfaits proposés ci-contre.

Jour Port Excursion Saison Code Niveau de 
difficulté

Prix par 
personne  
(à partir de)

2

Ålesund Hjørundfjord – Saveurs et traditions 2O 2 259 €
Ålesund Découverte de l’Art Nouveau 2C 2 99 €
Ålesund Découverte de l’Art Nouveau   2E 2 69 €
Ålesund Aquarium de l’Atlantique et Ålesund 2D 2 99 €
Ålesund Kayak à Ålesund 2K 4 119 €
Ålesund Le silence du Hjørundfjord 2S 2 219 €
Geiranger Geiranger et la Route des Trolls  2B 2 299 €
Urke Vélo électrique dans le Hjørundfjord   2U 3 159 €
Urke Un aperçu de Norvège   2F 1 139 €
Urke Randonnée en montagne dans le Hjørundfjord   2G 4 129 €
Urke Randonnée à la découverte d’une ferme   2H 3 129 €

3

Trondheim Cathédrale Nidaros et musée Ringve  3A 2 119 €
Trondheim Trondheim et la cathédrale Nidaros  3B 1 119 €
Trondheim Promenade guidée à Trondheim    3D 3 85 €
Trondheim Sortie en kayak sur la rivière Nidelva    3G 4 149 €
Trondheim Trondheim à vélo   3H 3 85 €

4

Bodø Balade arctique et côtière    4B 4 109 €
Bodø Safari en mer, le Saltstraumen    4D 3 179 €
Bodø Découverte de Bodø et du Saltstraumen    4C 2 109 €
Bodø Aventure Sámi  4L 1 169 €
Stamsund À la rencontre des Vikings* 4E 1 199 €
Stamsund À la rencontre des Vikings*

   4F 1 199 €
Stamsund Merveilles des Lofoten   4G 1 159 €
Stamsund Visite d’une ferme aux Lofoten   4I 2 159 €

5

Tromsø Tromsø, capitale de l’Arctique    5A 1 175 €
Tromsø Traîneau à chiens 5B 4 339 €
Tromsø Promenade à travers l’histoire polaire  5D 2 119 €
Tromsø Balade à ski de fond  5M 4 179 €
Tromsø Sortie en raquettes à Tromsø  5N 4 179 €
Tromsø Découverte de Tromsø à vélo électrique  5U 3 169 €

6

Honningsvåg Le Cap Nord*
   6A 1 179 €

Honningsvåg Safari aux oiseaux  6B 2 229 €
Honningsvåg Visite de villages de pêcheurs    6H 2 139 €
Kjøllefjord Culture Sámi   6C 1 135 €
Kjøllefjord Safari à motoneige au cœur de l'Arctique  6D 3 389 €

7

Kirkenes La frontière norvégienne*
   7A 1 135 €

Kirkenes La frontière norvégienne en bateau fluvial  7B 2 169 €
Kirkenes Safari à motoneige  7C 3 249 €
Kirkenes Kirkenes Snowhotel    7D 2 139 €
Kirkenes Safari en quad/ATV à la frontière norvégienne    7E 4 189 €
Kirkenes Traîneau à chiens    7F 3 339 €
Kirkenes Excursion crabe royal   7H 1 249 €
Kirkenes Excursion crabe royal  7M 1 279 €

8

Mehamn Motoneige dans la nuit polaire  8F 3 399 €
Honningsvåg Petit-déjeuner au Cap Nord  8A 1 235 €
Hammerfest La ville la plus septentrionale du monde    8B 1 129 €
Hammerfest Randonnée en montagne à Hammerfest    8G 4 109 €
Tromsø Concert de minuit dans la cathédrale en bois de Tromsø*

   8C 1 52 €

9

Harstad Les îles Vesterålen*
   9A 1 149 €

Trollfjord Safari aux aigles    9C 2 189 €
Svolvær La brasserie Lofotpils    9H 1 49 €
Svolvær Les îles Lofoten   9B 1 139 €
Svolvær Safari en mer aux Lofoten  9E 3 179 €

10

Sandnessjøen L’archipel de Vega, patrimoine de l’UNESCO  10B 1 369 €
Brønnøysund Découverte du saumon    10C 2 139 €
Brønnøysund Randonnée à la montagne Torghatten   10D 4 149 €
Brønnøysund Aventure à Torghatten en bateau semi-rigide   10F 3 169 €

11

Trondheim Trondheim et la cathédrale Nidaros*
   11A 1 119 €

Trondheim Trésors cachés de la cathédrale Nidaros    11B 2 149 €
Kristiansund La route Atlantique   11C 1 179 €

Kristiansund Bergtatt – Découverte d’une grotte de marbre  11E 2 189 €

  Printemps

  Été
  Automne

  Hiver



Grâce à ces forfaits, réservez les excursions les plus populaires et bénéficiez d'un crédit  
à bord que vous pourrez utiliser à bord du navire pour vous offrir des collations,  
des randonnées ou d'autres excursions. 

FORFAITS EXCURSIONS 
DÉCOUVERTE

FORFAIT  
4 EXCURSIONS

FORFAIT  
5 EXCURSIONS

FORFAIT  
6 EXCURSIONS

À la rencontre des Vikings  
(4E/4F - 2h30) 

Admirez le superbe paysage des îles Lofoten, 
visitez le musée Viking Lofotr et savourez un 
repas viking traditionnel arrosé d'hydromel.

À la rencontre des Vikings  
(4E/4F - 2h30) 

Admirez le superbe paysage des îles Lofoten, 
visitez le musée Viking Lofotr et savourez un 
repas viking traditionnel arrosé d'hydromel.

À la rencontre des Vikings  
(4E/4F - 2h30) 

Admirez le superbe paysage des îles Lofoten, 
visitez le musée Viking Lofotr et savourez un 
repas viking traditionnel arrosé d'hydromel.

Le Cap Nord (6A - 3h00)  
Découvrez le Cap Nord, le point le  
plus septentrional du continent et 
familiarisez-vous avec l’histoire du  

Finnmark et du Cap Nord.

Le Cap Nord (6A - 3h00)  
Découvrez le Cap Nord, le point le  
plus septentrional du continent et 
familiarisez-vous avec l’histoire du  

Finnmark et du Cap Nord.

Le Cap Nord (6A - 3h00)  
Découvrez le Cap Nord, le point le  
plus septentrional du continent et 
familiarisez-vous avec l’histoire du  

Finnmark et du Cap Nord.

La frontière norvégienne  
(7A - 3h00)  

Découvrez l’histoire et la tradition 
interculturelles uniques de la région  

et visitez l’abri anti-bombes de la Seconde 
Guerre mondiale d’Andersgrotta.

La frontière norvégienne  
(7A - 3h00)  

Découvrez l’histoire et la tradition 
interculturelles uniques de la région  

et visitez l’abri anti-bombes de la Seconde 
Guerre mondiale d’Andersgrotta.

Concert dans la cathédrale  
en bois de Tromsø (8C - 1h15)  

Pénétrez dans la splendide cathédrale  
en bois de Tromsø pour un spectacle 

musical de chants folkloriques et d'hymnes 
norvégiens joués et laissez-vous envoûter 

par l’incroyable acoustique et l’atmosphère 
enchanteresse de la cathédrale.

Concert dans la cathédrale  
en bois de Tromsø (8C - 1h15)  

Pénétrez dans la splendide cathédrale  
en bois de Tromsø pour un spectacle 

musical de chants folkloriques et d'hymnes 
norvégiens joués et laissez-vous envoûter 

par l’incroyable acoustique et l’atmosphère 
enchanteresse de la cathédrale.

Concert dans la cathédrale  
en bois de Tromsø (8C - 1h15)  

Pénétrez dans la splendide cathédrale  
en bois de Tromsø pour un spectacle 

musical de chants folkloriques et d'hymnes 
norvégiens joués et laissez-vous envoûter 

par l’incroyable acoustique et l’atmosphère 
enchanteresse de la cathédrale.

Les îles Vesterålen  
(9A - 4h15)  

Profitez du tour de ville de Harstad, visitez 
l’église médiévale et le  

centre historique de Trondenes  
et admirez la vue sur les fjords et  

les montagnes escarpées.

Les îles Vesterålen  
(9A - 4h15)  

Profitez du tour de ville de Harstad, visitez 
l’église médiévale et le  

centre historique de Trondenes  
et admirez la vue sur les fjords et  

les montagnes escarpées.

Trondheim et la cathédrale Nidaros  
(11A - 2h00)  

Partez pour une découverte en autocar de 
la ville de Trondheim et du point de vue 

d'Utsikten et admirez le style architectural 
gothique de la cathédrale de Nidaros lors 

d’une visite guidée.

Trondheim et la cathédrale Nidaros  
(11A - 2h00)  

Partez pour une découverte en autocar de 
la ville de Trondheim et du point de vue 

d'Utsikten et admirez le style architectural 
gothique de la cathédrale de Nidaros lors 

d’une visite guidée.

À partir de 579 € par personne 

+ 500 NOK  
de crédit à bord

À partir de 684 € par personne  

+ 1 000 NOK  
de crédit à bord

À partir de 833 € par personne  

+ 1 500 NOK  
de crédit à bord

Ces forfaits sont réservables uniquement pour le voyage Bergen-Kirkenes-Bergen en croisière seule ou avec accompagnateur.  
Les excursions incluses dans ces forfaits ainsi que les montants des crédits à bord peuvent être soumis à modifications.  
Pour obtenir les informations actualisées, rendez-vous sur hurtigruten.fr

EXCURSIONS OPTIONNELLES
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La liste et les prix des excursions sont ceux en vigueur au 
moment de l' impression de la brochure. Ils sont donnés ici à 
titre indicatif. Pour en savoir plus et obtenir les informations 
actualisées, rendez-vous sur hurtigruten.fr

* Excursions incluses dans les forfaits proposés ci-contre.

Jour Port Excursion Saison Code Niveau de 
difficulté

Prix par 
personne  
(à partir de)

2

Ålesund Hjørundfjord – Saveurs et traditions 2O 2 259 €
Ålesund Découverte de l’Art Nouveau 2C 2 99 €
Ålesund Découverte de l’Art Nouveau   2E 2 69 €
Ålesund Aquarium de l’Atlantique et Ålesund 2D 2 99 €
Ålesund Kayak à Ålesund 2K 4 119 €
Ålesund Le silence du Hjørundfjord 2S 2 219 €
Geiranger Geiranger et la Route des Trolls  2B 2 299 €
Urke Vélo électrique dans le Hjørundfjord   2U 3 159 €
Urke Un aperçu de Norvège   2F 1 139 €
Urke Randonnée en montagne dans le Hjørundfjord   2G 4 129 €
Urke Randonnée à la découverte d’une ferme   2H 3 129 €

3

Trondheim Cathédrale Nidaros et musée Ringve  3A 2 119 €
Trondheim Trondheim et la cathédrale Nidaros  3B 1 119 €
Trondheim Promenade guidée à Trondheim    3D 3 85 €
Trondheim Sortie en kayak sur la rivière Nidelva    3G 4 149 €
Trondheim Trondheim à vélo   3H 3 85 €

4

Bodø Balade arctique et côtière    4B 4 109 €
Bodø Safari en mer, le Saltstraumen    4D 3 179 €
Bodø Découverte de Bodø et du Saltstraumen    4C 2 109 €
Bodø Aventure Sámi  4L 1 169 €
Stamsund À la rencontre des Vikings* 4E 1 199 €
Stamsund À la rencontre des Vikings*

   4F 1 199 €
Stamsund Merveilles des Lofoten   4G 1 159 €
Stamsund Visite d’une ferme aux Lofoten   4I 2 159 €

5

Tromsø Tromsø, capitale de l’Arctique    5A 1 175 €
Tromsø Traîneau à chiens 5B 4 339 €
Tromsø Promenade à travers l’histoire polaire  5D 2 119 €
Tromsø Balade à ski de fond  5M 4 179 €
Tromsø Sortie en raquettes à Tromsø  5N 4 179 €
Tromsø Découverte de Tromsø à vélo électrique  5U 3 169 €

6

Honningsvåg Le Cap Nord*
   6A 1 179 €

Honningsvåg Safari aux oiseaux  6B 2 229 €
Honningsvåg Visite de villages de pêcheurs    6H 2 139 €
Kjøllefjord Culture Sámi   6C 1 135 €
Kjøllefjord Safari à motoneige au cœur de l'Arctique  6D 3 389 €

7

Kirkenes La frontière norvégienne*
   7A 1 135 €

Kirkenes La frontière norvégienne en bateau fluvial  7B 2 169 €
Kirkenes Safari à motoneige  7C 3 249 €
Kirkenes Kirkenes Snowhotel    7D 2 139 €
Kirkenes Safari en quad/ATV à la frontière norvégienne    7E 4 189 €
Kirkenes Traîneau à chiens    7F 3 339 €
Kirkenes Excursion crabe royal   7H 1 249 €
Kirkenes Excursion crabe royal  7M 1 279 €

8

Mehamn Motoneige dans la nuit polaire  8F 3 399 €
Honningsvåg Petit-déjeuner au Cap Nord  8A 1 235 €
Hammerfest La ville la plus septentrionale du monde    8B 1 129 €
Hammerfest Randonnée en montagne à Hammerfest    8G 4 109 €
Tromsø Concert de minuit dans la cathédrale en bois de Tromsø*

   8C 1 52 €

9

Harstad Les îles Vesterålen*
   9A 1 149 €

Trollfjord Safari aux aigles    9C 2 189 €
Svolvær La brasserie Lofotpils    9H 1 49 €
Svolvær Les îles Lofoten   9B 1 139 €
Svolvær Safari en mer aux Lofoten  9E 3 179 €

10

Sandnessjøen L’archipel de Vega, patrimoine de l’UNESCO  10B 1 369 €
Brønnøysund Découverte du saumon    10C 2 139 €
Brønnøysund Randonnée à la montagne Torghatten   10D 4 149 €
Brønnøysund Aventure à Torghatten en bateau semi-rigide   10F 3 169 €

11

Trondheim Trondheim et la cathédrale Nidaros*
   11A 1 119 €

Trondheim Trésors cachés de la cathédrale Nidaros    11B 2 149 €
Kristiansund La route Atlantique   11C 1 179 €

Kristiansund Bergtatt – Découverte d’une grotte de marbre  11E 2 189 €

  Printemps

  Été
  Automne

  Hiver



DÉCOUVREZ 
NOTRE FLOTTE

L'Express Côtier

MS RICHARD WITH
Porte fièrement le nom du 
fondateur de Hurtigruten, le 
capitaine Richard With.

•	 199 cabines et 19 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2018
•	 Navire hybride à batterie
•	 1 membre de l'équipage parle 

français
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants
•	 Boutique 

MS KONG HARALD
Nommé ainsi en l'honneur de Sa 
majesté de Norvège, le roi Harald.

•	 221 cabines et 2 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 Navire hybride à batterie
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS NORDNORGE
En référence au Nord de la 
Norvège, situé au-dessus du  
Cercle Arctique.

•	 211 cabines et 12 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS NORDKAPP
Tient son nom du « Cap Nord », 
le point le plus septentrional de 
l’Europe.

•	 214 cabines et 10 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS POLARLYS
Se traduit par « Lumières polaires » 
en référence aux Aurores Boréales.
•	 207 cabines et 6 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS NORDLYS
Signifie "Lumières du Nord" en 
norvégien, une autre manière 
d'évoquer les Aurores Boréales. 

•	 180 cabines et 20 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2019
•	 Navire hybride à batterie 
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness 

panoramique
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS MIDNATSOL
Signifie « Soleil de Minuit » en 
référence aux journées de 24h l’été.

•	 251 cabines et 21 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2019
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar 

 

•	 Sauna et salle de fitness 
panoramique

•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS VESTERÅLEN
Les îles Vesterålen sont un archipel 
du comté du Nordland situé dans le 
nord de la Norvège.

•	 145 cabines
•	 Salon et bar
•	 Rénové en 2019
•	 Restaurant et cafétéria
•	 Exposition sur l'histoire à bord
•	 Boutique
Pour consulter le plan du navire, 
rendez-vous sur hurtigruten.fr
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DÉCOUVREZ 
NOTRE FLOTTE

L'Express Côtier

MS RICHARD WITH
Porte fièrement le nom du 
fondateur de Hurtigruten, le 
capitaine Richard With.

•	 199 cabines et 19 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2018
•	 Navire hybride à batterie
•	 1 membre de l'équipage parle 

français
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants
•	 Boutique 

MS KONG HARALD
Nommé ainsi en l'honneur de Sa 
majesté de Norvège, le roi Harald.

•	 221 cabines et 2 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 Navire hybride à batterie
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS NORDNORGE
En référence au Nord de la 
Norvège, situé au-dessus du  
Cercle Arctique.

•	 211 cabines et 12 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS NORDKAPP
Tient son nom du « Cap Nord », 
le point le plus septentrional de 
l’Europe.

•	 214 cabines et 10 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS POLARLYS
Se traduit par « Lumières polaires » 
en référence aux Aurores Boréales.
•	 207 cabines et 6 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2016
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS NORDLYS
Signifie "Lumières du Nord" en 
norvégien, une autre manière 
d'évoquer les Aurores Boréales. 

•	 180 cabines et 20 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2019
•	 Navire hybride à batterie 
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar
•	 Sauna et salle de fitness 

panoramique
•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS MIDNATSOL
Signifie « Soleil de Minuit » en 
référence aux journées de 24h l’été.

•	 251 cabines et 21 suites
•	 Style scandinave, rénové en 2019
•	 3 restaurants, pâtisserie et bar 

 

•	 Sauna et salle de fitness 
panoramique

•	 Solarium et 2 bains bouillonnants

•	 Boutique

MS VESTERÅLEN
Les îles Vesterålen sont un archipel 
du comté du Nordland situé dans le 
nord de la Norvège.

•	 145 cabines
•	 Salon et bar
•	 Rénové en 2019
•	 Restaurant et cafétéria
•	 Exposition sur l'histoire à bord
•	 Boutique
Pour consulter le plan du navire, 
rendez-vous sur hurtigruten.fr
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Cabines : 199 et 19 suites

Année de construction : 1993

Rénovation : 2023

Chantier naval : Volkswerft, 
Allemagne

Tonnage : 11 205 t

Longueur : 121,8 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

MS RICHARD WITH

Il est tout à fait légitime que l’un de nos navires 
porte le nom de notre fondateur, le capitaine 
Richard With. C’est grâce à sa vision et à son 
esprit d'entreprise qu'est né le Voyage Original 
de l'Express Côtier de Norvège, grâce auquel 
nous aidons les communautés côtières à 
survivre et prospérer. Le navire a été récemment 
rénové dans le cadre du plus grand projet de 
modernisation de nos 130 ans d’histoire.
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MG Grande suite 6 15-20 m2 Lit double, un sofa convertible, coin salon, TV, coffre-fort, minibar, bow window.

M Suite 5 25-26 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 6 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3, 5 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à  mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Avec hublot, lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, certaines avec lits 
superposés. Certaines avec vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR INTÉRIEURE I Cabine intérieure 3, 5 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Catégorie Q – La cabine 643 est adaptée aux passagers à mobilité réduite.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

Membre
de l'équipage
parlant français

Arctic Supérieure

Galerie

MS Richard With
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Cabines : 199 et 19 suites

Année de construction : 1993

Rénovation : 2023

Chantier naval : Volkswerft, 
Allemagne

Tonnage : 11 205 t

Longueur : 121,8 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

MS RICHARD WITH

Il est tout à fait légitime que l’un de nos navires 
porte le nom de notre fondateur, le capitaine 
Richard With. C’est grâce à sa vision et à son 
esprit d'entreprise qu'est né le Voyage Original 
de l'Express Côtier de Norvège, grâce auquel 
nous aidons les communautés côtières à 
survivre et prospérer. Le navire a été récemment 
rénové dans le cadre du plus grand projet de 
modernisation de nos 130 ans d’histoire.
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MG Grande suite 6 15-20 m2 Lit double, un sofa convertible, coin salon, TV, coffre-fort, minibar, bow window.

M Suite 5 25-26 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 6 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3, 5 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à  mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Avec hublot, lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, certaines avec lits 
superposés. Certaines avec vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR INTÉRIEURE I Cabine intérieure 3, 5 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Catégorie Q – La cabine 643 est adaptée aux passagers à mobilité réduite.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

Membre
de l'équipage
parlant français

Arctic Supérieure

Galerie

MS Richard With
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MS KONG HARALD

C’est un véritable honneur de compter dans notre 
flotte un navire baptisé du nom du roi de Norvège, 
Harald V. Le Roi est un navigateur hors pair, il a 
d’ailleurs représenté la Norvège à trois reprises 
lors des Jeux olympiques. En 2016, alors qu’ il 
était âgé de 78 ans, Sa Majesté et son équipe ont 
décroché la deuxième place lors des championnats 
du monde de voile.
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 5 28-30 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 8-11 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 7-13 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples.

N Cabine extérieure 3 11-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à  
mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 10-12 m2 Avec hublot. Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples. Certaines avec vue 
limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Lit double, vue limitée/sans vue.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

I Cabine intérieure 3 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Certaines avec un lit double.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

Cabines : 221 et 2 suites

Année de construction : 1993

Rénovation : 2016

Chantier naval : Volkswerft, 
Allemagne

Tonnage : 11 204 t

Longueur : 121,8 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

Pâtisserie Multe

Polar Extérieure

MS Kong Harald
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MS KONG HARALD

C’est un véritable honneur de compter dans notre 
flotte un navire baptisé du nom du roi de Norvège, 
Harald V. Le Roi est un navigateur hors pair, il a 
d’ailleurs représenté la Norvège à trois reprises 
lors des Jeux olympiques. En 2016, alors qu’ il 
était âgé de 78 ans, Sa Majesté et son équipe ont 
décroché la deuxième place lors des championnats 
du monde de voile.
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Pont d'observation

Bains bouillonnants
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Restaurant Torget
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Salon & BarPâtisserie MulteSalle de fitness 

Pont promenade
Restaurant Kysten Centre d'informations
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Sauna
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 5 28-30 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 8-11 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 7-13 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples.

N Cabine extérieure 3 11-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à  
mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 10-12 m2 Avec hublot. Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples. Certaines avec vue 
limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Lit double, vue limitée/sans vue.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

I Cabine intérieure 3 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Certaines avec un lit double.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

Cabines : 221 et 2 suites

Année de construction : 1993

Rénovation : 2016

Chantier naval : Volkswerft, 
Allemagne

Tonnage : 11 204 t

Longueur : 121,8 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

Pâtisserie Multe

Polar Extérieure

MS Kong Harald
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Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

MS NORDNORGE

Le MS Nordnorge tient son nom de la Norvège 
du Nord, cette région qui réunit les deux 
comtés les plus septentrionaux du pays : le 
Nordland et le Troms og Finnmark. Le navire est 
particulièrement célèbre chez les Norvégiens 
qui le reconnaissent souvent pour l’avoir vu 
dans une émission de télévision diffusée en 
2011, lorsque son voyage de Bergen à Kirkenes 
a été retransmis en direct pendant 134 heures.
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 5 26-38 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 5, 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6 17-22 m2 Vue limitée/sans vue, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 10-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV. Certaines avec vue limitée.

N Cabine extérieure 3 8-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 1 lit individuel et 1 lit adapté aux passagers à mobilité réduite, TV.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Lit double ou lits individuels séparés, TV. Certaines cabines avec hublot, vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple, TV.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, TV.

I Cabine intérieure 3 8-11 m2 Lits individuels séparés, TV.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage.
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Cabines : 211 et 12 suites

Année de construction : 1997

Rénovation : 2018 & 2022

Chantier naval : Kværner 
Kleven, Norvège

Tonnage : 11 384 t

Longueur : 123,3 m

Largeur : 19,5 m

Vitesse : 15 nœuds

Restaurant principal Torget

Polar Extérieure

MS Nordnorge
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Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

MS NORDNORGE

Le MS Nordnorge tient son nom de la Norvège 
du Nord, cette région qui réunit les deux 
comtés les plus septentrionaux du pays : le 
Nordland et le Troms og Finnmark. Le navire est 
particulièrement célèbre chez les Norvégiens 
qui le reconnaissent souvent pour l’avoir vu 
dans une émission de télévision diffusée en 
2011, lorsque son voyage de Bergen à Kirkenes 
a été retransmis en direct pendant 134 heures.
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CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 5 26-38 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 5, 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6 17-22 m2 Vue limitée/sans vue, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 10-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV. Certaines avec vue limitée.

N Cabine extérieure 3 8-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 1 lit individuel et 1 lit adapté aux passagers à mobilité réduite, TV.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Lit double ou lits individuels séparés, TV. Certaines cabines avec hublot, vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple, TV.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, TV.

I Cabine intérieure 3 8-11 m2 Lits individuels séparés, TV.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage.
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Cabines : 211 et 12 suites

Année de construction : 1997

Rénovation : 2018 & 2022

Chantier naval : Kværner 
Kleven, Norvège

Tonnage : 11 384 t

Longueur : 123,3 m

Largeur : 19,5 m

Vitesse : 15 nœuds

Restaurant principal Torget

Polar Extérieure

MS Nordnorge

86  |  Hurtigruten 2026/27 Original Voyages 2026/27  |  87

©
 O

LE
 M

A
R

T
IN

 W
O

LD
 /

 H
U

R
T

IG
R

U
T

E
N

; ©
 A

G
U

R
T

X
A

N
E 

C
O

N
C

E
LL

O
N

 /
 H

U
R

T
IG

R
U

T
E

N
; H

U
R

T
IG

R
U

T
E

N



MS NORDKAPP

Baptisé par la reine Sonja de Norvège, le 
MS Nordkapp doit son nom au légendaire 
Cap Nord, le point le plus septentrional de 
l’Europe continentale, accessible depuis le 
port de Honningsvåg où nous faisons escale. 
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Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage.
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

Cabines : 214 et 10 suites

Année de construction : 1996

Rénovation : 2018 & 2022

Chantier naval : Kværner 
Kleven, Norvège

Tonnage : 11 386 t

Longueur : 123,3 m

Largeur : 19,5 m

Vitesse : 15 nœuds

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 5 25-26 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 8-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV. Certaines avec vue limitée.

N Cabine extérieure 3 8-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 1 lit individuel et 1 lit adapté aux passagers à mobilité réduite, TV.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Lit double ou lits individuels séparés, TV. Certaines cabines avec hublot, vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple, TV.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-11 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, TV.

I Cabine intérieure 3 8-11 m2 Lits individuels séparés, TV.

Polar Extérieure

Pâtisserie Multe

MS Nordkapp
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MS NORDKAPP

Baptisé par la reine Sonja de Norvège, le 
MS Nordkapp doit son nom au légendaire 
Cap Nord, le point le plus septentrional de 
l’Europe continentale, accessible depuis le 
port de Honningsvåg où nous faisons escale. 
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Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage.
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

Cabines : 214 et 10 suites

Année de construction : 1996

Rénovation : 2018 & 2022

Chantier naval : Kværner 
Kleven, Norvège

Tonnage : 11 386 t

Longueur : 123,3 m

Largeur : 19,5 m

Vitesse : 15 nœuds

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 5 25-26 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 8-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV. Certaines avec vue limitée.

N Cabine extérieure 3 8-12 m2 Lit double, certaines avec des lits individuels séparés ou triples, TV.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 1 lit individuel et 1 lit adapté aux passagers à mobilité réduite, TV.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Lit double ou lits individuels séparés, TV. Certaines cabines avec hublot, vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple, TV.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-11 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, TV.

I Cabine intérieure 3 8-11 m2 Lits individuels séparés, TV.

Polar Extérieure

Pâtisserie Multe

MS Nordkapp
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MS POLARLYS

Le nom du navire signifie « Lumières 
polaires » en norvégien, qui désigne aussi 
les Aurores Boréales. Construit en 1996, le 
MS Polarlys a eu l’honneur d’être baptisé 
par la reine Sonja de Norvège. Il a été rénové 
en 2016 pour y inclure un intérieur moderne 
d’ inspiration arctique et les cabines des 
ponts 2 et 3 l’ont été en 2023.

WC

WC
WC

WC

WC
WC

L2
D-
31
2

L2
D-
31
0

L2
D-
30
9

L2
D-
31
1

J3
-5
25

J3
-5
27

J3
-5
29

J3
-5
31

O3
-5
33

O3
-5
35

O3
-5
37

O3
-5
39

J3
-5
41

O3
-5
43

O3
-5
45

J3
-5
23

K3
-5
72

K3
-5
68

K3
-5
67

K3
-5
63

J2
D-
52
6

J2
D-
52
8

J2
D-
53
0

J2
D-
53
2

P2
D-
54
0

P2
D-
54
2

P2
D-
54
4

P2
D-
54
6

J2
D-
52
4

O2
-5
02

O2
-5
01P2
D-
50
3

P2
D-
50
4

P2
D-
50
6

P2
D-
50
8

P2
D-
51
0

P2
D-
51
2

P2
D-
51
4

P2
D-
51
6

P2
D-
51
8

O3
-5
20

O3
-5
22

O3
-5
19

O3
-5
21

P2
D-
50
5

P2
D-
50
7

P2
D-
50
9

P2
D-
51
1

P2
D-
51
3

P2
D-
51
5

P2
D-
51
7

P2
D-
54
9

Q4
-5
47

Q2
-5
48

P2
D-
55
1

P2
D-
55
3

P2
D-
55
5

P2
D-
55
7

P2
D-
55
9

P2
D-
56
1

P2
D-
56
5

P2
D-
56
9

P2
D-
57
1

P2
D-
55
0

P2
D-
55
2

P2
D-
55
4

P2
D-
55
6

P2
D-
55
8

P2
D-
56
0

P2
D-
56
2

P2
D-
56
4

P2
D-
56
6

P2
D-
57
0

K3
-6
60

K3
-6
56

K3
-6
55

K3
-6
51 J3
-6
33

J3
-6
31

J3
-6
29

J3
-6
27

J3
-6
25

J3
-6
23

J2
D-
63
2

J2
D-
63
4

J2
D-
63
0

J2
D-
62
8

J2
D-
62
0

J2
D-
61
8

J3
-6
21

J3
-6
19

J3
-6
17

J3
-6
15

O3
-6
13

J3
-6
11

J2
D-
61
2

U2
D-
61
4

J2
D-
61
6

Q4
-6
35

Q2
-6
36

U2
D-
63
7

U2
D-
63
9

U2
D-
64
1

U2
D-
64
3

U2
D-
64
5

U2
D-
64
7

U2
D-
64
9

U2
D-
65
3

U2
D-
65
7

U2
D-
65
9

U2
D-
63
8

U2
D-
64
0

U2
D-
64
2

U2
D-
64
4

U2
D-
64
6

U2
D-
64
8

U2
D-
65
0

U2
D-
65
2

U2
D-
65
4

U2
D-
65
8

U2
D-
60
4

U2
D-
60
6

U2
D-
60
3

M
4-
60
1

M
4-
60
2

U2
D-
60
5

O3
-6
07

O3
-6
09

O3
-6
08

O3
-6
10

L2
-2
20

L2
-2
08

L3
-2
18

L3
-2
16

L3
-2
14

L3
-2
12

L3
-2
10

L3
-2
06

L3
-2
04

L3
-2
02

I2
-3
92

I2
-3
88

I2
-3
84

I2
-3
80

I2
-3
76

I2
-3
72

I2-359 I2-349 I2-345 I2-315

I2-316

I2-313

I1-314

N3
-3
94

N3
-3
90

N3
-3
86

N3
-3
82

N3
-3
78

N3
-3
74

N3
-3
70

N3
-3
68

N3
-3
66

N3
-3
64

N3
-3
62

N3
-3
60

N3
-3
58

N3
-3
56

N2
D-
32
7

N2
D-
32
9

N2
D-
33
1

N2
-3
33

N2
D-
33
5

N2
D-
33
7

N2
D-
33
9

N2
D-
34
1

N2
D-
34
3

N2
D-
34
7

N2
D-
35
1

N2
D-
35
3

N2
D-
35
5

N2
D-
35
7

N2
-3
54

N2
D-
35
2

N2
D-
35
0

N2
D-
34
8

N2
D-
34
6

N2
D-
34
4

N2
D-
34
2

N2
D-
34
0

N2
D-
33
8

Sd
-3
21

SD
-3
23

SD
-3
25

N2
D-
33
6

N2
D-
33
4

N2
-3
32

O2
-3
30

O2
D-
32
8

O2
D-
32
6

O2
D-
32
4

O2
D-
32
2

O2
D-
32
0

O2
D-
31
8

L2
D-
30
8

L2
d-
30
6

L2
D-
30
7

L2
D-
30
5

L2
-3
03

L2
-3
04

L2
-3
02

L2
-3
01O2
D-
31
7

O2
D-
31
9

Sauna

Pâtisserie
Multe

Salle de 
fitness

Terrasse

Terrasse

Pont 
d'observation

Salon & Bar
Explorer

Pont 
d'obser-
vation

Pont promenade

Pont promenade

Kompass
Réception

Centre
d'informations

Boutique

Restaurant
Torget

Restaurant 
Kysten

Bistro
Brygga

Salles de 
conférences

Entrée

B
ag

ag
es

Hall d'accueil

Pont voitures

Bains 
bouil-
lon-
nants

1
2
3

4
5

6
7

Bistro Brygga

Pont d'observation

Bains bouillonnants
Pont d'observation

Restaurant Torget

Pont voitures

Salon & BarPâtisserie MulteSalle de fitness 

Pont promenade
Restaurant Kysten Centre d'informations

Hall d'accueil
Sauna

6

7

3

2

4

5

Pont

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage.
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 6 28-30 m2 1 ou 2 pièces, lit double, coin salon, TV, minibar, bouilloire, Wi-Fi.

Q Mini-suite 5, 6 16-19 m2 1 pièce, lit double, TV, minibar, bouilloire, Wi-Fi.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 10-13 m2 Lit double, TV, bouilloire. Une cabine avec vue limitée et sans bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 8-11 m2 Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti
en sofa, TV.

N Cabine extérieure 3 10-12 m2 Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti
en sofa, TV.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés, TV. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Avec hublot. Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut
être converti en sofa, TV.

J Cabine extérieure 5, 6 8-12 m2 Vue limitée/sans vue. Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un
peut être converti en sofa, TV.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti en sofa, TV.

I Cabine intérieure 3 8-11 m2 Lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti en sofa, TV.

Cabines : 207 et 6 suites

Année de construction : 1996

Rénovation : 2016 & 2023

Chantier naval : Ulstein Mek.
Verk., Norvège

Tonnage : 11 341 t

Longueur : 123 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

Polar Extérieure

Salon & Bar Explorer

MS Polarlys
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MS POLARLYS

Le nom du navire signifie « Lumières 
polaires » en norvégien, qui désigne aussi 
les Aurores Boréales. Construit en 1996, le 
MS Polarlys a eu l’honneur d’être baptisé 
par la reine Sonja de Norvège. Il a été rénové 
en 2016 pour y inclure un intérieur moderne 
d’ inspiration arctique et les cabines des 
ponts 2 et 3 l’ont été en 2023.

WC

WC
WC

WC

WC
WC

L2
D-
31
2

L2
D-
31
0

L2
D-
30
9

L2
D-
31
1

J3
-5
25

J3
-5
27

J3
-5
29

J3
-5
31

O3
-5
33

O3
-5
35

O3
-5
37

O3
-5
39

J3
-5
41

O3
-5
43

O3
-5
45

J3
-5
23

K3
-5
72

K3
-5
68

K3
-5
67

K3
-5
63

J2
D-
52
6

J2
D-
52
8

J2
D-
53
0

J2
D-
53
2

P2
D-
54
0

P2
D-
54
2

P2
D-
54
4

P2
D-
54
6

J2
D-
52
4

O2
-5
02

O2
-5
01P2
D-
50
3

P2
D-
50
4

P2
D-
50
6

P2
D-
50
8

P2
D-
51
0

P2
D-
51
2

P2
D-
51
4

P2
D-
51
6

P2
D-
51
8

O3
-5
20

O3
-5
22

O3
-5
19

O3
-5
21

P2
D-
50
5

P2
D-
50
7

P2
D-
50
9

P2
D-
51
1

P2
D-
51
3

P2
D-
51
5

P2
D-
51
7

P2
D-
54
9

Q4
-5
47

Q2
-5
48

P2
D-
55
1

P2
D-
55
3

P2
D-
55
5

P2
D-
55
7

P2
D-
55
9

P2
D-
56
1

P2
D-
56
5

P2
D-
56
9

P2
D-
57
1

P2
D-
55
0

P2
D-
55
2

P2
D-
55
4

P2
D-
55
6

P2
D-
55
8

P2
D-
56
0

P2
D-
56
2

P2
D-
56
4

P2
D-
56
6

P2
D-
57
0

K3
-6
60

K3
-6
56

K3
-6
55

K3
-6
51 J3
-6
33

J3
-6
31

J3
-6
29

J3
-6
27

J3
-6
25

J3
-6
23

J2
D-
63
2

J2
D-
63
4

J2
D-
63
0

J2
D-
62
8

J2
D-
62
0

J2
D-
61
8

J3
-6
21

J3
-6
19

J3
-6
17

J3
-6
15

O3
-6
13

J3
-6
11

J2
D-
61
2

U2
D-
61
4

J2
D-
61
6

Q4
-6
35

Q2
-6
36

U2
D-
63
7

U2
D-
63
9

U2
D-
64
1

U2
D-
64
3

U2
D-
64
5

U2
D-
64
7

U2
D-
64
9

U2
D-
65
3

U2
D-
65
7

U2
D-
65
9

U2
D-
63
8

U2
D-
64
0

U2
D-
64
2

U2
D-
64
4

U2
D-
64
6

U2
D-
64
8

U2
D-
65
0

U2
D-
65
2

U2
D-
65
4

U2
D-
65
8

U2
D-
60
4

U2
D-
60
6

U2
D-
60
3

M
4-
60
1

M
4-
60
2

U2
D-
60
5

O3
-6
07

O3
-6
09

O3
-6
08

O3
-6
10

L2
-2
20

L2
-2
08

L3
-2
18

L3
-2
16

L3
-2
14

L3
-2
12

L3
-2
10

L3
-2
06

L3
-2
04

L3
-2
02

I2
-3
92

I2
-3
88

I2
-3
84

I2
-3
80

I2
-3
76

I2
-3
72

I2-359 I2-349 I2-345 I2-315

I2-316

I2-313

I1-314

N3
-3
94

N3
-3
90

N3
-3
86

N3
-3
82

N3
-3
78

N3
-3
74

N3
-3
70

N3
-3
68

N3
-3
66

N3
-3
64

N3
-3
62

N3
-3
60

N3
-3
58

N3
-3
56

N2
D-
32
7

N2
D-
32
9

N2
D-
33
1

N2
-3
33

N2
D-
33
5

N2
D-
33
7

N2
D-
33
9

N2
D-
34
1

N2
D-
34
3

N2
D-
34
7

N2
D-
35
1

N2
D-
35
3

N2
D-
35
5

N2
D-
35
7

N2
-3
54

N2
D-
35
2

N2
D-
35
0

N2
D-
34
8

N2
D-
34
6

N2
D-
34
4

N2
D-
34
2

N2
D-
34
0

N2
D-
33
8

Sd
-3
21

SD
-3
23

SD
-3
25

N2
D-
33
6

N2
D-
33
4

N2
-3
32

O2
-3
30

O2
D-
32
8

O2
D-
32
6

O2
D-
32
4

O2
D-
32
2

O2
D-
32
0

O2
D-
31
8

L2
D-
30
8

L2
d-
30
6

L2
D-
30
7

L2
D-
30
5

L2
-3
03

L2
-3
04

L2
-3
02

L2
-3
01O2
D-
31
7

O2
D-
31
9

Sauna

Pâtisserie
Multe

Salle de 
fitness

Terrasse

Terrasse

Pont 
d'observation

Salon & Bar
Explorer

Pont 
d'obser-
vation

Pont promenade

Pont promenade

Kompass
Réception

Centre
d'informations

Boutique

Restaurant
Torget

Restaurant 
Kysten

Bistro
Brygga

Salles de 
conférences

Entrée

B
ag

ag
es

Hall d'accueil

Pont voitures

Bains 
bouil-
lon-
nants

1
2
3

4
5

6
7

Bistro Brygga

Pont d'observation

Bains bouillonnants
Pont d'observation

Restaurant Torget

Pont voitures

Salon & BarPâtisserie MulteSalle de fitness 

Pont promenade
Restaurant Kysten Centre d'informations

Hall d'accueil
Sauna

6

7

3

2

4

5

Pont

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage.
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

M Suite 6 28-30 m2 1 ou 2 pièces, lit double, coin salon, TV, minibar, bouilloire, Wi-Fi.

Q Mini-suite 5, 6 16-19 m2 1 pièce, lit double, TV, minibar, bouilloire, Wi-Fi.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 10-13 m2 Lit double, TV, bouilloire. Une cabine avec vue limitée et sans bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 8-11 m2 Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti
en sofa, TV.

N Cabine extérieure 3 10-12 m2 Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti
en sofa, TV.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés, TV. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Avec hublot. Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut
être converti en sofa, TV.

J Cabine extérieure 5, 6 8-12 m2 Vue limitée/sans vue. Lit double, certaines avec lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un
peut être converti en sofa, TV.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti en sofa, TV.

I Cabine intérieure 3 8-11 m2 Lits individuels séparés ou lits superposés, dont l'un peut être converti en sofa, TV.

Cabines : 207 et 6 suites

Année de construction : 1996

Rénovation : 2016 & 2023

Chantier naval : Ulstein Mek.
Verk., Norvège

Tonnage : 11 341 t

Longueur : 123 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

Polar Extérieure

Salon & Bar Explorer

MS Polarlys
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MS NORDLYS

Le MS Nordlys porte le nom des Aurores 
Boréales qui, une fois l’hiver venu, offrent un 
spectacle célèbre sur la côte norvégienne. 
En parcourant ses magnifiques espaces 
intérieurs, vous retrouverez des thèmes de 
design et des motifs distincts qui rappellent 
les volutes dansantes et les couleurs des 
Aurores Boréales.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Catégorie Q – La cabine 643 est adaptée aux passagers à mobilité réduite.
Sous réserve de modifications
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Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MG Grande suite 6 15-20 m2 Lit double, sofa, coin salon, TV, coffre-fort, minibar, bow window.

M Suite 5 25-26 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 5, 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 6 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3, 5 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à  mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Avec hublot, lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, certaines avec lits 
superposés.  Certaines avec vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR INTÉRIEURE I Cabine intérieure 3, 5 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Cabines : 180 et 20 suites

Année de construction : 1994

Rénovation : 2019

Chantier naval : Volkswerft, 
Allemagne

Tonnage : 11 204 t

Longueur : 121,8 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

Polar Extérieure

Pâtisserie Multe

MS Nordlys
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MS NORDLYS

Le MS Nordlys porte le nom des Aurores 
Boréales qui, une fois l’hiver venu, offrent un 
spectacle célèbre sur la côte norvégienne. 
En parcourant ses magnifiques espaces 
intérieurs, vous retrouverez des thèmes de 
design et des motifs distincts qui rappellent 
les volutes dansantes et les couleurs des 
Aurores Boréales.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Catégorie Q – La cabine 643 est adaptée aux passagers à mobilité réduite.
Sous réserve de modifications
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Pour la détente à bord
•	Salon d’observation au dernier étage
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Gâteaux et glaces à la pâtisserie Multe 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MG Grande suite 6 15-20 m2 Lit double, sofa, coin salon, TV, coffre-fort, minibar, bow window.

M Suite 5 25-26 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 5, 6 17-23 m2 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m2 Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 6 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3, 5 8-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à  mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m2 Avec hublot, lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa, certaines avec lits 
superposés.  Certaines avec vue limitée ou sans vue.

J Cabine extérieure 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR INTÉRIEURE I Cabine intérieure 3, 5 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Cabines : 180 et 20 suites

Année de construction : 1994

Rénovation : 2019

Chantier naval : Volkswerft, 
Allemagne

Tonnage : 11 204 t

Longueur : 121,8 m

Largeur : 19,2 m

Vitesse : 15 nœuds

Polar Extérieure

Pâtisserie Multe

MS Nordlys
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Salon 
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Pont promenade

Boutique

Bagages
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Réception

Salle de 
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d'informations

Salles de 
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Salon
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Torget

Restaurant
Kysten
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Salon
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Bar
Explorer

MS MIDNATSOL

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MX Suite de  
l'Armateur

8 44-45 m2 2 pièces, lit double, sofa, coin salon, table, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

MG Grande suite 7, 8 25-36 m2 1 pièce, lit double, sofa, coin salon, TV, bouilloire, minibar, certaines avec baignoire, bow
window ou balcon privé.

M Suite 7 23-24 m2 1 pièce, lit double, sofa, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

Q Mini-suite 6, 7 16-24 m2 Vue limitée/sans vue. 1 pièce, lit double, sofa, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6, 7 16-17 m2 Vue limitée/sans vue. Lits individuels séparés, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

YA Cabine extérieure 6 16 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, table, TV, bouilloire.  
Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

U Cabine extérieure 7, 8 10-14 m2 Lit double ou lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa.  
Certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 6 10-11 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 4, 6 10-12 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, TV, bouilloire.

N Cabine extérieure 4 11-13 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, TV, bouilloire. 

L Cabine extérieure 4 10-13 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa.
Hublots. Certaines avec vue limitée/sans vue. TV, bouilloire. 

J Cabine extérieure 6, 7 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa. Vue limitée/sans vue. TV, bouilloire.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 6, 7 9-11 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa. TV, bouilloire.

I Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa. TV. 
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Espace intérieur Espace extérieur

Pont

2
3
4

5
6
7
8
9Pont d'observation Bains bouillonnants Salle de fitnessBar Sauna

Pont promenade
Restaurant Torget Boutique Restaurant Kysten Bistro Brygga Salles de conférences

Réception

Salon de lecture Salon & Bar Salon & Bar

Pour la détente à bord
•	Salon panoramique sur deux niveaux aux ponts 

supérieurs
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

L’un de nos navires les plus connus, son nom 
signifie « Soleil de Minuit », ce phénomène 
qui se produit chaque été dans le Nord de 
la Norvège quand le soleil ne se couche pas 
pendant 24 heures. À bord, les intérieurs 
aux couleurs chaudes et au style Art Déco 
reflètent le nom du navire.

Cabines : 251 et 21 suites

Année de construction : 2003

Chantier naval : Fosen Mek.
Verk. (N)

Tonnage : 16 140 t

Longueur : 135,75 m

Largeur : 21,5 m

Vitesse : 15 nœuds

Sous réserve de modifications.

Suite Expédition

Sauna

MS Midnatsol
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MS MIDNATSOL

CATÉGORIE PONT SUPERFICIE DESCRIPTION

SUITES 
EXPÉDITION

MX Suite de  
l'Armateur

8 44-45 m2 2 pièces, lit double, sofa, coin salon, table, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

MG Grande suite 7, 8 25-36 m2 1 pièce, lit double, sofa, coin salon, TV, bouilloire, minibar, certaines avec baignoire, bow
window ou balcon privé.

M Suite 7 23-24 m2 1 pièce, lit double, sofa, TV, bouilloire, minibar, balcon privé.

Q Mini-suite 6, 7 16-24 m2 Vue limitée/sans vue. 1 pièce, lit double, sofa, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6, 7 16-17 m2 Vue limitée/sans vue. Lits individuels séparés, coin salon, TV, bouilloire, minibar.

YA Cabine extérieure 6 16 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, table, TV, bouilloire.  
Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

U Cabine extérieure 7, 8 10-14 m2 Lit double ou lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa.  
Certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 6 10-11 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 4, 6 10-12 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, TV, bouilloire.

N Cabine extérieure 4 11-13 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa, TV, bouilloire. 

L Cabine extérieure 4 10-13 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa.
Hublots. Certaines avec vue limitée/sans vue. TV, bouilloire. 

J Cabine extérieure 6, 7 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa. Vue limitée/sans vue. TV, bouilloire.

POLAR 
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 6, 7 9-11 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa. TV, bouilloire.

I Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l'un peut être converti en sofa. TV. 
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Pont

2
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5
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9Pont d'observation Bains bouillonnants Salle de fitnessBar Sauna

Pont promenade
Restaurant Torget Boutique Restaurant Kysten Bistro Brygga Salles de conférences

Réception

Salon de lecture Salon & Bar Salon & Bar

Pour la détente à bord
•	Salon panoramique sur deux niveaux aux ponts 

supérieurs
•	Solarium et pont promenade
•	Sauna et deux bains bouillonnants extérieurs
•	Salle de fitness panoramique
•	Boutique proposant articles essentiels et souvenirs 

Restauration et boissons 
•	Pension complète au restaurant principal Torget
•	Cuisine réconfortante avec touche nordique au 

bistro Brygga 
•	Cuisine raffinée au restaurant À la Carte Kysten 
•	Le bar Explorer et sa carte de boissons 

norvégiennes

L’un de nos navires les plus connus, son nom 
signifie « Soleil de Minuit », ce phénomène 
qui se produit chaque été dans le Nord de 
la Norvège quand le soleil ne se couche pas 
pendant 24 heures. À bord, les intérieurs 
aux couleurs chaudes et au style Art Déco 
reflètent le nom du navire.

Cabines : 251 et 21 suites

Année de construction : 2003

Chantier naval : Fosen Mek.
Verk. (N)

Tonnage : 16 140 t

Longueur : 135,75 m

Largeur : 21,5 m

Vitesse : 15 nœuds

Sous réserve de modifications.

Suite Expédition

Sauna

MS Midnatsol
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CONDITIONS DE VENTE du/des cessionnaires et des participants du voyage en justifiant 
que ceux-ci remplissent strictement les mêmes conditions que 
lui pour effectuer le voyage. Si tel n’était pas le cas, la cession ne 
pourrait être effectuée.

Frais de cession 
Les procédures consécutives à la cession d’un contrat entraînent 
des frais minimum d’un montant de 150 € par personne. La 
cession d’un contrat de voyage peut engager des frais supplé-
mentaires variables et justifiables. Si le forfait cédé comporte un 
transport non modifiable ou non remboursable, les frais facturés 
par la compagnie aérienne seront appliqués au voyageur. Ils 
seront dus solidairement par le cédant et/ou le cessionnaire dès 
lors que la cession implique une réémission de billets. Il est pré-
cisé que, dans certains cas, les compagnies aériennes facturent 
des frais supérieurs au prix du contrat de transport initial.

8. MODIFICATION ET ANNULATION (RESOLUTION) PAR 
HURTIGRUTEN FRANCE 
Si nous étions contraints d’annuler votre voyage, nous vous 
proposerions des solutions de remplacement. Si le voyageur 
n’acceptait aucune des solutions alternatives, Hurtigruten 
France remboursera tous les paiements effectués par le voya-
geur ou en son nom, sans retard excessif, et au plus tard 14 jours 
après l’annulation du contrat et règlera une éventuelle pénalité 
supplémentaire au moins égale à la pénalité que le voyageur 
aurait dû supporter si l’annulation était intervenue de son fait.

Annulation en cas d’insuffisance de voyageurs 
Dès lors que le nombre de personnes inscrites pour le voyage ou 
le séjour est inférieur au nombre minimal indiqué dans le contrat 
de vente, Hurtigruten France ou l’agence détaillante pourra 
notifier au voyageur l’annulation du contrat dans le délai fixé au 
contrat et au plus tard :
• �20 jours avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages dont la durée dépasse 6 jours.
• �7 jours avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages dont la durée est inférieure ou égale à 6 jours.
• �48h avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages ne dépassant pas 2 jours.

9. MODIFICATION ET ANNULATION (RESOLUTION) 
PAR LE CLIENT 
Après la conclusion du contrat : Toute modification du fait 
du voyageur en cours de voyage entrainera le règlement de 
nouvelles prestations modifiées. Toute modification, à condition 
qu’elle soit acceptée par nos services, entre l’inscription à l’un de 
nos voyages et le départ implique la perception par Hurtigruten 
France de frais de dossier d’un montant de 80 € par personne. 
Le voyageur peut annuler son contrat à tout moment moyennant 
le paiement de frais d’annulation appropriés et justifiables.

Notification de son annulation par le voyageur 
Toute annulation doit être notifiée à sa compagnie d’assurance 
en cas de souscription d’assurance-annulation, dans les plus 
brefs délais via tout moyen permettant d’en accuser réception. 
L’annulation prendra effet à compter de la réception du courrier 
d’annulation par Hurtigruten France ou l’agence détaillante. Les 
assurances souscrites et les frais relatifs aux formalités consul-
aires administratives et sanitaires ne sont jamais remboursables.

Information en cas d’annulation du fait du voyageur 
Lorsque plusieurs acheteurs se sont inscrits sur un même bul-
letin d’inscription et que l’un d’eux annule son voyage, les frais 
d’annulation sont prélevés par Hurtigruten France ou l’agence 
détaillante sur les sommes encaissées pour la globalité du 
dossier, quel que soit l’auteur du ou des paiement(s).

L’exigence de nos fournisseurs, transporteurs aériens, hôteliers 
notamment, ainsi que leurs délais de règlement, nous imposent 
la perception de frais d’annulation d’autant plus importants que 
la date de départ est proche. Le remboursement des sommes 
versées interviendra sous déduction des montants précisés 
ci-dessous à titre de dédit en fonction de la date d’annulation 
par rapport à la date convenue du voyage.

FRAIS D’ANNULATION

PÉRIODE 
D’ANNULATION

FRAIS APPLICABLES  
PAR PERSONNE

Jusqu'à 90 jours  
avant le départ

25 % du montant total du voyage 

De 89 jours à 60 jours  
avant le départ

50 % du montant total du voyage

De 59 jours à 30 jours  
avant le départ

75 % du montant total du voyage

Moins de 30 jours  
jusqu’au jour du départ  ou non 
présentation

100 % du montant total du voyage

Offres spéciales : 100% de frais d’annulation s’appliqueront à 
compter de la date d’inscription.

Frais de dossier : une somme de 100 € en sus sera facturée par 
Hurtigruten France au Client au titre des frais de gestion du 
dossier d’annulation.

Annulation de voyage dès lors que les titres de transport sont émis 
Afin de pouvoir vous proposer des voyages à forfait au meilleur 
prix possible, nous sommes amenés à acheter des titres de trans-
port qui ne sont ni modifiables ni remboursables. Au plus tard 
trente jours avant la date de départ, dès la validation du contrat 
de vente de voyage à forfait par les parties, les titres de transport 
sont immédiatement émis et ne sont dès lors plus remboursables.

10. FORMALITÉS ADMINISTRATIVES ET SANITAIRES
Elles vous sont communiquées par Hurtigruten France préala- 
blement à la conclusion de la vente. 
Cas particulier à Hurtigruten : Sur l’Express Côtier de Norvège 
et sur la ligne du Cap Nord, la carte nationale d’identité ou le 
passeport en cours de validité sont nécessaires pour les ressor-
tissants français. Autres nationalités, nous consulter. 
Sur la ligne du Spitzberg, Hurtigruten France impose à tous les 

voyageurs, d’être titulaires d’un passeport dont la validité sera 
supérieure de 6 mois à la date du retour de leur croisière, car 
l'archipel du Svalbard n'appartenant pas à l'espace Schengen, la 
présentation d'un passeport peut être imposée par la police des 
frontières. Même pour les voyages intracommunautaires et les 
pays n’exigeant pas ce type de pièce d’identité à l’entrée de leur 
territoire. Le non-respect de cette disposition peut entraîner un 
refus d’embarquement à bord du navire. 
Hurtigruten France vous conseille vivement de consulter la fiche 
par pays du ministère français des Affaires étrangères relatives 
à votre voyage (pays de destination et pays de transit) sur le site 
internet https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voya-
geurs/conseils-par-pays-destination/. Hurtigruten France 
attire également votre attention sur le fait que les informa-
tions communiquées peuvent évoluer jusqu’à la date de votre 
départ. Il est de ce fait conseillé de consulter régulièrement les 
sites conseillés ainsi que vos courriers électroniques ou votre 
téléphone portable afin d’être avertis dans le cas de modification 
des formalités. Veuillez nous signaler tout changement d’adres-
se de courrier électronique ou numéro de téléphone. 
Hurtigruten France peut être amené, pour certaines destinations 
particulièrement sensibles, à vous faire signer, une attestation, 
au titre de son obligation d’information, qui ne constitue en 
aucun cas une décharge de responsabilité. Il appartient aux 
voyageurs de respecter scrupuleusement les formalités recom-
mandées et de s’assurer que les noms et prénoms qui figureront 
sur les documents de voyages (réservations, titres de transport, 
bons d’échange...) correspondent exactement à ceux qui figurent 
sur les pièces d’identité utilisées pour effectuer le voyage. Les 
frais de délivrance des documents requis et des formalités 
consulaires ou sanitaires applicables sont toujours à la charge 
du voyageur.

Formalités concernant les enfants non accompagnés par  
leurs parents 
Depuis le 15 janvier 2017, un mineur non accompagné de ses 
parents (ou d’une personne détentrice de l’autorisation parentale) 
ne pourra plus quitter la France sans autorisation : l’utilisation 
du passeport seul n’est plus considérée comme étant suffisante. 
L’autorisation de sortie du territoire sera exigible pour tous les 
mineurs résidant en France, quelle que soit leur nationalité.
L’autorisation de sortie du territoire prend la forme d’un 
formulaire à télécharger sur le site https://www.service-public.
fr/particuliers/vosdroits/F1359 (Imprimé Cerfa N° 15646*01), à 
remplir et signer. 
L’enfant qui voyagera à l’étranger sans être accompagné de l’un 
de ses parents devra présenter les 3 documents suivants : la 
pièce d’identité du mineur : passeport valide 6 mois après la 
date de retour ; Le formulaire signé par l’un des parents titulaires 
de l’autorité parentale ; La photocopie du titre d’identité du 
parent signataire du formulaire. 
Dans la mesure où les voyageurs n’auront pas respecté, les 
informations qui leur auront été communiquées par Hurtigruten 
France, ce dernier ne pourra en aucun cas être tenu pour res- 
ponsable des conséquences aux éventuels manquements : 
Notamment lorsque le voyageur est dans l’impossibilité d’em-
barquer faute de pouvoir présenter les documents requis pour 
effectuer le voyage ou lorsqu’ils sont périmés, il supportera seul 
toute sanction et/ou amende infligée, résultant de l’inobserva-
tion de règlements administratifs ou sanitaires, coutumiers ou 
douaniers en France ou dans le pays de destination.
Aucun remboursement ni indemnisation ne pourront être 
effectués à ce titre.

Conditions d’acception des passagers Femmes enceintes à 
bord des navires Hurtigruten 
Il est fortement recommandé aux femmes enceintes de consul- 
ter un médecin avant de voyager à n’importe quel stade de leur 
grossesse. Les femmes enceintes jusqu’à 23 semaines à la fin de 
la croisière doivent produire un certificat médical d’aptitude au 
voyage. Hurtigruten ne peut pas transporter, pour des raisons de 
sécurité, de femmes enceintes de 24 semaines ou plus avant la 
fin de la croisière.

Risques sanitaires 
Nous invitons les voyageurs à consulter régulièrement les infor-
mations diffusées par les autorités compétentes sur les risques 
sanitaires et les préconisations en ce domaine. Principalement 
sur le site : https://www.pasteur.fr/fr/centre-medical/preparer- 
son-voyage 
Vaccinations internationales, médecine des voyages : Consultez 
votre médecin traitant ou un service de maladie tropicale proche 
de votre domicile.

Avertissement sanitaire 
Il est envisageable qu’au cours d’une croisière, certains voya-
geurs puissent ressentir un état de fatigue consécutif à un état 
nauséeux, être pris de vomissements et de diarrhées plus ou 
moins fortes. Telles sont les conséquences du Norovirus, une 
forme virale de gastro-entérite plus dérangeante que grave.  
L’équipage doit respecter des consignes strictes pour éviter 
qu’une contagion par contact puisse se propager et infecter 
l’ensemble des personnes à bord. De ce fait, toute personne 
présentant des symptômes de cette pathologie sera confinée 
pendant deux jours environ dans sa cabine pour éviter toute 
contamination aux autres passagers et au personnel, car il 
n’existe pas de traitement spécifique pour cette affection qui 
cesse d’elle-même. Les mesures d'hygiène en vigueur en raison 
de la pandémie de COVID-19 sont régulièrement mises à jour 
sur hurtigruten.fr.

11. DOCUMENTS DE VOYAGE
Les documents de voyage (convocation, titre de transport, bon 
d’échange) transmis par Hurtigruten France doivent être obliga-
toirement imprimés et conservés par le voyageur. Ce dernier 
devra toujours être en mesure de présenter ces justificatifs tout 
au long de son voyage ou de son séjour. Aussi bien sur les sites 
d’embarquement (aéroport, gare, port, etc.) que sur les lieux 
de séjour pour son hébergement (hôtel, navire, etc.) ainsi qu’au 
cours des autres prestations et services réservés en sa faveur 
excursions, animation payante, visites, activités sportives et de 
loisir, etc. Hurtigruten France ne pourra pas être tenue pour 
responsable des conséquences d’une absence de présentation 
par le voyageur des documents de voyage aux prestataires 
concernés.

12. TRANSPORT AERIEN
Convocation aéroport : Sauf mention contraire écrite, les 
voyageurs sont convoqués pour des raisons liées à la sécurité 
du transport aérien 3 heures avant l’heure de décollage de 

l’avion figurant sur leur titre de transport. L’heure limite 
d’enregistrement est l’heure limite après laquelle les passagers 
ne pourront plus être acceptés à bord. Elle est variable selon 
les transporteurs aériens. En cas de non-respect de l’heure 
limite, les places sont attribuées à d’autres voyageurs. Aucun 
remboursement ne pourrait être effectué.

Impossibilité de céder volontairement sa place à la demande 
de la compagnie aérienne 
En cas de surréservation de ses vols, le personnel au sol du 
transporteur aérien ou ses représentants peuvent vous inciter 
à céder votre réservation moyennant certains avantages. Nous 
vous demandons instamment de refuser catégoriquement ce 
type de sollicitation qui peut écourter, modifier voire annuler 
votre contrat de vente. Cette décision prise à votre seule initia-
tive exonère notre responsabilité. Nous ne pourrions en aucun 
cas procéder à quelques formes de remboursement que ce soit.

Horaires : Les horaires et les types de transport mentionnés sont 
communiqués si possible par les transporteurs au moment de 
l’édition de l’offre préalable. Ils seront de ce fait donnés à titre 
indicatif et sous réserve de modifications ultérieures. 
Les vols directs peuvent être sans escale ou comporter une 
ou plusieurs escales dès lors qu’il s’agit du même vol identifié 
par un même numéro de vol, y compris pour les vols en code 
partagé ou « code share ».

Pré-enregistrement : Afin de faciliter les formalités d’enregis-
trement à l’aéroport, il est impératif de vous pré-enregistrer sur 
vos vols, sur le site de la compagnie aérienne entre 30h et 24h 
avant le départ.

Taxes afférentes au transport aérien 
Remboursement des taxes et redevances des billets annulés. 
Conformément aux dispositions de l’article L.113-8 du Code de la 
consommation, les taxes et redevances individualisées incluses 
dans les prix des billets d’avion émis en France et dans la com-
munauté européenne sont remboursables dans les 30 jours à 
partir de la demande des voyageurs. Les demandes peuvent être 
émises par tout moyen notamment en ligne. Des frais d’inter-
vention représentant 20 % du montant des taxes remboursées 
seront déduits du montant du remboursement effectué lorsque 
la demande n’est pas effectuée en ligne. 
Important : Il est à noter que la «surcharge carburant» qui fait 
partie du prix est remboursable uniquement si le titre de trans-
port «non volé» est lui-même remboursable, dès lors que le billet 
d’avion n’est plus valide et n’a pas donné lieu à transport.

Pré et post acheminements 
Si le voyageur organise lui-même son pré et/ou post achemine-
ment, Hurtigruten France conseille vivement de réserver et 
d’acheter des titres de transport modifiables et remboursables 
pour parer à toute perte financière consécutive à une modifica-
tion, une annulation ou un retard des vols internationaux.

Prix du transport aérien 
Nos prix sont calculés sur la base de tarifs aériens réservés en 
fonction d’un prix de référence dans une classe de réservation 
spécifique. Il est possible qu’au moment de votre réservation que 
la classe de référence ne soit plus disponible. Dans ce cas, nous 
vous proposerons, avant la signature du contrat, un prix différent 
qui impliquera un supplément tarifaire plus ou moins important.

Conditions d’acceptation des passagers Femmes enceintes 
Les transporteurs aériens sont en droit de refuser l’embarquement 
d’une femme enceinte. Un certificat médical de bonne santé, et 
sans contre-indication au voyage peut en outre être exigé par cer-
taines compagnies aériennes. Il devra être établi par un médecin 
au maximum 15 jours avant la date du voyage, et ce, quelle que 
soit la date du début de la grossesse. Ce certificat devra préciser 
dans quel mois se situe la grossesse au moment du voyage et lors 
du retour et mentionner l’absence d’état pathologique.

Service à bord 
Un nombre croissant de compagnies aériennes facturent les 
repas et les boissons à bord. Ces prestations ne sont jamais 
comprises dans le prix du transport aérien.

Bagages 
En cas d’excédent, s’il est autorisé, vous devrez vous acquitter 
d’un supplément directement auprès de la compagnie à l’aéroport 
au moment de l’enregistrement. La compagnie aérienne n’est 
responsable à votre égard, pour les bagages que vous lui avez 
confiés, qu’à hauteur des indemnités prévues par les conventions 
internationales. Nous vous invitons à consulter le site de la 
direction de l’aviation civile [DGAC] afin de prendre connaissance 
des mesures de restriction relatives sur les liquides contenus 
dans les bagages en cabine. Chaque compagnie adopte sa propre 
politique en matière d’objets non autorisés dans les bagages 
enregistrés ou non. Hurtigruten France ne saurait être tenu pour 
responsable de la confiscation ou de la destruction d’objets jugés 
dangereux par les compagnies aériennes ou les autorités aéro-
portuaires et de police ou du non-embarquement des bagages 
au moment du départ. Bagages en cabine, chaque compagnie a 
sa propre politique en ce qui concerne l’acceptation des bagages 
non enregistrés en soutes. De manière générale, les transporteurs 
acceptent un seul bagage en cabine dont le total des trois 
dimensions n’excède pas 115 cm et d’un poids inférieur à 5 kg. Ce 
bagage reste sous la responsabilité exclusive de son propriétaire 
pendant toute la durée du transport.

Contenu des bagages cabine 
Lors des contrôles de sûreté, vous devez désormais, présenter 
séparément dans un sac en plastique transparent fermé d’un  
format d’environ 20 cm sur 20 cm, vos flacons et tubes de 100 
ml maximum chacun. Afin de ne pas ralentir les procédures de 
sûreté et pour ne pas risquer de vous faire confisquer vos produits 
avant d’embarquer, nous vous remercions d’en lire attentivement 
les informations détaillées sur le site http://www.dgac.fr.
Pour des raisons de sécurité, tous les appareils électroniques 
et de téléphonie que vous emporterez avec vous dans la cabine 
de l’avion devront être chargés, et, en état de fonctionner. Tout 
appareil ne pouvant être mis en marche au moment du départ 
pourra être confisqué par les services de sécurité.

Perte ou détérioration de bagages 
En cas de perte ou de détérioration de vos bagages enregistrés en 
soutes, préalablement à toute réclamation auprès de notre service 
après-vente, vous devez vous adresser au service bagages à 

Conditions particulières de vente
Les présentes conditions particulières de vente régissent l’offre 
de croisières vendue directement aux voyageurs sur le site 
www.hurtigruten.fr (le Site) ou par les détaillants profession-
nels (les agences détaillantes) par Hurtigruten France.

HURTIGRUTEN FRANCE,  
SAS, au capital de 40 000 €, 
inscrite au RCS de Paris sous le numéro B 449 035 005, dont 
le siège est : 
2, rue de la Roquette 
Passage du Cheval blanc 
Cour de mai 
75011 Paris 
Téléphone : 01 84 88 02 22 
Email : contact@hurtigruten.fr

Enregistrée auprès d’Atout France : IM 075100037 
Garantie financiere : elle est destinée à protéger les voyageurs 
contre une éventuelle défaillance financière de Hurtigruten 
France et délivrée par l’APST – Association Professionnelle de 
Solidarité du Tourisme, 15 avenue Carnot 75017 Paris ; info@
apst.travel / Tél. 01 44 09 25 35.
Assurance de responsabilité civile : elle est notamment destinée 
à protéger les clients et les tiers des conséquences de la res- 
ponsabilité de Hurtigruten France et délivrée par HISCOX – 12, 
quai des Queyriès 33100 Bordeaux, police n° RCAPST/125520, 
garantie de 8 000 000 € par sinistre.

1. CHAMP D’APPLICATION 
Les présentes conditions de vente s’appliquent à la vente de ses 
prestations par Hurtigruten France, aux voyageurs particuliers 

LA PROMESSE DES AURORES BORÉALES 
Offre soumise aux conditions 2026/27 ci-dessous. 

Cette offre s’applique à toute nouvelle réservation d’un 
voyage de 11 jours ou plus, le long de la côte norvégienne 
sur l’Express Côtier et sur la ligne du Cap Nord, dont le 
départ s’effectue entre le 20 septembre 2026 et le 31 
mars 2027. 

L’apparition d’une aurore boréale depuis le navire est 
enregistrée par les officiers de pont du navire. Elle est 
annoncée aux passagers à bord dans leur cabine ou 
d’une autre manière selon la décision du capitaine. Elle 
peut durer de quelques minutes à quelques heures, et 
il revient toujours au navire de confirmer si l’apparition 
d’une aurore boréale s’est bien produite.

L’apparition des aurores boréales est annoncée à bord 
du navire et vous avez la possibilité de choisir l’option 
de recevoir les annonces dans votre cabine ou suite, 
à condition de l’avoir sélectionnée sur le téléphone de 
votre cabine. Nous espérons que vous aurez la chance 
d’observer des aurores boréales durant votre voyage 
de 11 jours ou plus, à bord du navire mais nous ne 
pouvons pas être tenus pour responsables si ce n’était 
malheureusement pas le cas. Manifestation aléatoire 
de la nature, l’apparition des aurores boréales ne peut 
jamais être garantie. 

Nous vous promettons qu’en cas d’aucune apparition, 
telle que définie ci-dessus, nous vous offrirons un voyage 
de 6 ou 7 jours sur l’Express Côtier pour un départ entre 
le 20 septembre 2027 et le 31 mars 2028 dans une 
cabine double intérieure non déterminée en pension 
complète. Vous pouvez choisir une autre catégorie de 
cabine sous réserve de disponibilités et de vous acquitter 
des coûts supplémentaires applicables. Veuillez noter 
qu’il est possible que la réservation d’une suite ne soit 
pas disponible dans le cadre de cette offre (même avec 
un supplément).

Nous nous réservons le droit de retirer ou de modifier 
l’offre à tout moment. Veuillez vérifier les conditions 
d’application de l’offre au moment de la réservation. Le 
voyage offert doit être réservé dans les 28 jours suivants 
votre date de retour. Un choix de dates de départ vous 
sera proposé. 

L’offre exclut les vols, les transferts, tous les frais 
supplémentaires à bord, les excursions et le port 
des bagages. L’offre ne s’applique pas aux croisières 
reportées, écourtées ou annulées. Les réservations ne 
sont ni cessibles, ni modifiables et échangeables. Cette 
offre n’est cumulable avec aucun dédommagement lié 
à une réclamation, aucun remboursement ou aucune 
remise tarifaire.

FAITES-NOUS CONFIANCE POUR ASSURER  
VOTRE SÉCURITÉ

Lorsque le vent est trop violent ou que le brouillard est 
trop épais, votre sécurité passe toujours avant tout pour 
nous. Même si cela signifie que nous devons modifier notre 
itinéraire ou annuler des excursions à la dernière minute. 

OBSERVER LA FAUNE EST ALÉATOIRE  
La côte norvégienne est un habitat naturel, et nous ne 
pouvons pas contrôler la faune que vous verrez lors de votre 
voyage avec nous. Cela dépend beaucoup de la saison, des 
migrations et de la chance. 

Vous verrez peut-être des aigles de mer, des phoques ou 
des baleines. Mais vous pourriez aussi ne pas en voir. C’est 
l’excitation de ne pas savoir qui rend les moments où ils 
apparaissent encore plus spéciaux.

ou aux agences détaillantes (également le ou les clients). Les 
voyageurs doivent, avant la conclusion de leur contrat, prendre 
connaissance de l’ensemble des informations qui leur sont remises 
par Hurtigruten France ou l’agence détaillante. En confirmant son 
contrat de voyage, le voyageur confirme qu’il a pris connaissance 
des présentes Conditions, téléchargeables ou imprimables sur 
le Site grâce à un lien, ou publiées dans la brochure. Le défaut 
d’acceptation de tout ou partie des présentes conditions par le 
voyageur aura pour effet sa renonciation à tout usage ou bénéfice 
des prestations vendues par Hurtigruten France.

Les présentes Conditions Particulières de Vente sont à jour dès 
leur publication en ligne et annulent et remplacent toute version 
antérieure.

Absence de droit de rétractation et démarchage téléphonique 
En vertu de l’article L.221-28-12° du Code de la consommation, 
le droit de rétractation prévu en matière de vente à distance n’est 
pas applicable aux contrats ayant pour objet la vente de services 
d’hébergement, de transport, de restauration et de loisirs qui 
doivent être fournis à une date ou selon une périodicité déterminée.
Lorsque ses coordonnées téléphoniques sont recueillies, le 
voyageur est informé qu’il a la possibilité de s’inscrire sur une 
liste gratuite d’opposition au démarchage téléphonique : 
http://www.bloctel.gouv.fr/

2. INFORMATION PRÉALABLE 
Le bulletin d’inscription/contrat de vente de Hurtigruten France 
constituent l’offre préalable, directement communiquée au voya-
geur par Hurtigruten France ou par l’agence détaillante. 
L’agence détaillante a également la responsabilité de communi-
quer les présentes Conditions à son client final avec lequel elle 
conclut le contrat de voyage, si elle souhaite les intégrer à son 
offre en tant que Conditions Particulières de Vente.  
Les présentes conditions complètent l’information préalable 
destinée au voyageur et visée à l’article R.211-4 du Code du 
Tourisme, outre les fiches descriptives des Prestations et dans 
certains cas, les Conditions particulières de paiement et d’annu-
lation notamment, spécifiques à certains produits et prestations. 
Le cas échéant, les Conditions spécifiques signalées sur le 
descriptif préalable du produit prévaudront sur les présentes 
Conditions Particulières de Vente. 
L’information préalable prévue à l’article R. 211-4 du Code du 
Tourisme peut être modifiée après publication sur le Site ou en 
brochure et consultation par les Clients, notamment quant aux 
caractéristiques principales des services de voyage (notamment :  
conditions de transport, déroulement du voyage et de l’héberge-
ment), au prix, aux modalités de paiement, au nombre minimal 
de personnes requis pour la réalisation du voyage, aux conditions 
d’annulation par le voyageur, selon les articles R. 211-5 et L. 211-9. 
Le voyageur en sera informé de manière claire, compréhensible et 
apparente avant la conclusion du contrat de voyage. 
Les autres documents publicitaires de Hurtigruten France con-
stituent autant de sources d’information pour la bonne réussite 
des voyages proposés.

3. INSCRIPTION ET PAIEMENT
Contrat 
Hurtigruten France ou l’agence détaillante fournissent au voya-
geur une confirmation de contrat par voie électronique pour les 
ventes effectuées à distance et un contrat papier pour les ventes 
conclues en agence et sur demande du voyageur.

Cas particuliers : Les enfants mineurs non-émancipés et non 
accompagnés par leurs parents, un état de santé particulier, une 
situation de handicap, une tutelle ou curatelle, sont autant de cas 
qui peuvent avoir une incidence directe sur la participation ou le 
bon déroulement du voyage ou nécessiter des formalités particu- 
lières. Ces situations doivent être notifiées par la personne con-
cluant le contrat ou son représentant légal lors de la conclusion 
du contrat. Les personnes en situation de handicap ou à mobilité 
réduite doivent être accompagnées. Le vendeur se réservera le 
droit d’apprécier la possibilité d’inscrire ou non le/les voyageur(s) 
concernés selon les dispositions légales applicables.

Acompte 
Le Client doit régler à Hurtigruten France ou à l’agence détail-
lante, un acompte égal à 25 % du prix total du voyage.

Solde du voyage 
Sans relance de notre part, le solde du voyage devra être 
effectué au plus tard 90 jours avant la date de départ. A défaut 
de règlement complet avant départ, le Client sera réputé avoir 
annulé son contrat et les frais prévus à l’article 9 seront applica-
bles. La remise des documents de voyage sera effectuée après le 
paiement complet du prix par le voyageur.  
En cas d’inscription à moins 90 jours avant le départ, le paie-
ment de la totalité du prix est immédiatement exigible lors de la 
conclusion du contrat de vente.  
En cas de commande passée moins de 15 jours avant le départ, 
le paiement sera accepté uniquement par carte ou virement 
bancaire.

Modalités de règlements 
Par espèces selon les dispositions légales applicables, par carte 
bancaire : les cartes Visa EuroCard/ MasterCard Amex ou par 
virement bancaire et autres cartes nationales acceptées par 
Hurtigruten France ou l’agence détaillante.

4. PRIX 
Nos prix sont valables du 1er avril 2026 au 30 avril 2027 et ont 
été établis au 15.10.2024 sur la base du taux de change et des 
tarifs aériens en vigueur à cette date. Ils sont exprimés en Euros 
TTC, par personne sur la base d’une cabine double. 
Seul le prix confirmé par Hurtigruten France ou l’agence détail-
lante au moment de la conclusion du contrat sera contractuel et 
peut différer du prix publié en brochure ou sur le Site.

Les prix sont calculés en fonction du nombre de nuitées, et 
non du nombre de journées entières. La durée totale du voyage 
s’entend : 
Du jour du départ à partir de l’heure de convocation à l’aéroport 
de départ ou au port d’embarquement au jour du voyage retour 
jusqu’à l’heure d’arrivée à l’aéroport de retour ou au port de 
débarquement. Aussi, nous vous demandons de considérer que 
le premier jour et le dernier jour sont des jours consacrés au 
transport et non des jours de voyage. Par ailleurs, si vous avez 
des obligations au retour de votre voyage, évitez, si possible, de 
prendre des rendez-vous le lendemain de votre retour.

Seuls les prestations et services précisés explicitement dans 
nos programmes sont compris dans les prix forfaitaires. Sauf 
stipulation contraire, figurant dans les descriptifs de nos 
voyages, les prestations et services suivants ne sont pas compris 
dans le prix :
• �Tout service antérieur à l’enregistrement lors du départ, ou 

postérieur au passage sous douane lors du retour;
• �Les dépenses d’ordre strictement personnel : pourboires, frais 

de communication, cautions diverses, etc.;
• �Les frais de délivrance des documents administratifs et sani-

taires : documents d’identité, visas, vaccinations, etc.
• �Les cotisations d’assurances spécifiques;
• �Les excursions, visites facultatives ainsi que toute prestation 

non incluse dans le contrat de voyage;
• �Les éventuels excédents de bagage;
• �Toutes les boissons au cours du voyage ou du séjour (incluant 

l’eau potable dans certaines régions du monde).

Le niveau tarifaire précisé en regard des programmes proposés 
est un prix minimum précisé comme étant «À partir de». 
Les prix sont modulés et évolutifs en fonction du remplissage 
(yield management). Le meilleur tarif disponible sera confirmé 
au moment de la réservation. Il correspondra au tarif du jour 
disponible et consultable sur le site hurtigruten.fr. 
Dès que vous aurez choisi une croisière et si elle est disponible à 
la vente, son prix vous sera confirmé sur le contrat de vente.

5. RÉVISION DE PRIX 
Conformément aux règles légales applicables, le prix de votre 
voyage peut être modifié jusqu’à 20 jours avant la date de votre 
départ en fonction des variations suivantes affectant :
• �Le coût du transport, en raison notamment du coût du carbu-

rant ou d’autres énergies :
• �La variation du coût du carburant sera répercutée dans nos prix 

de vente, conformément aux modalités de calcul suivantes : la 
part du transport révisable est fixée à 30 % du total du prix de 
nos forfaits.

• �La variation des redevances et taxes afférentes aux prestations 
offertes telles que, taxes d’atterrissage, d’embarquement, de 
débarquement dans les ports et les aéroports qui varient selon 
la destination. En cas de modification de l’une et/ou l’autre de 
ces données, la variation sera intégralement répercutée sur le 
prix, conformément aux directives des autorités compétentes 
en ce domaine.

La part des devises révisables, lorsqu’une partie des prestations 
est facturée à Hurtigruten France en monnaie étrangère et qui 
peut avoir une incidence sur le prix des voyages représente 70 % 
du total du prix de nos forfaits. 
Devise de référence : La couronne norvégienne (NOK) convertie 
à 1 € = 10 NOK. 
Les tarifs peuvent augmenter ou baisser, et Hurtigruten France 
ou l’agence détaillante informeront le Client de manière claire et 
compréhensible et sur un support durable de toute variation en 
lui envoyant un calcul justifiant la variation, au moins 20 jours 
avant la date de l’embarquement. 
Si la hausse tarifaire dépasse 8 % du prix total du forfait, le 
voyageur, qui répondra dans le délai fixé par le professionnel, 
aura le choix entre deux solutions : 
1°— accepter la modification proposée ; 
2°— ou résoudre le contrat sans payer de frais d’annulation ou 
accepter un autre forfait. 
Tout refus de la part des voyageurs de s’acquitter de la hausse 
de prix sera considéré comme une annulation de la part du voya-
geur concerné. Les frais d’annulation prévus au contrat seront 
appliqués en conséquence.

6. CIRCONSTANCES EXCEPTIONNELLES ET INEVITABLES 
Il s’agit de situations échappant au contrôle de Hurtigruten France, 
de l’agence détaillante ou du voyageur et dont les conséquences 
n’auraient pu être évitées même si celui qui l’invoque avait pu 
prendre toutes les mesures raisonnables, et qui empêche soit 
le voyageur, soit Hurtigruten France, l’agence détaillante ou les 
prestataires de services participant à la fourniture du voyage, 
d’exécuter tout ou partie des obligations prévues au contrat. 
A titre d’exemples non-limitatifs : guerre ou menace de guerre, 
activité ou menace terroriste, émeute, insurrection, attentats, 
prohibition quelconque édictée par les Autorités gouvernemen-
tales ou publiques des pays d’accueil et d’escale, Fait du Prince, 
décision des autorités portuaires, conflit industriel, mouvement 
de grève externe, catastrophe nucléaire, chimique ou biologique, 
incendie, événements climatiques et catastrophes naturelles 
tels que cyclone, éruption volcanique, tremblement de terre, 
tsunami, tornade, nuage, vent de sable, état de la mer, des glaces 
et des rivières. Les conseils du ministère des Affaires étrangères 
pour éviter ou quitter un pays particulier peuvent constituer des 
circonstances inévitables et extraordinaires, consultables sur :  
https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voyageurs/

Avant le début du voyage, Hurtigruten France informera le voya-
geur dans les meilleurs délais de la résolution (annulation) du 
contrat en raison de circonstances exceptionnelles et inévitables 
et procèdera au remboursement du voyage sans indemnités, 
dans un délai maximum de 14 jours.

Avant le début de son voyage ou du séjour, le voyageur peut 
annuler son contrat sans frais si des circonstances exceptionnelles 
et inévitables surviennent au lieu de destination ou à proximité im-
médiate et ayant des conséquences importantes sur l’exécution du 
contrat ou sur le transport vers le lieu de destination. Le voyageur 
sera remboursé du prix versé dans un délai maximum de 14 jours 
mais ne pourra prétendre à un dédommagement supplémentaire.

Lorsque le retour du voyageur est rendu impossible par des 
circonstances exceptionnelles et inévitables, Hurtigruten France 
prendra à sa charge les frais d’hébergement nécessaire dans des 
conditions équivalentes si possible et pour une durée maximale 
de trois nuitées. Cependant, aucune limite de temps n’est 
applicable aux femmes enceintes, personnes à mobilité réduite, 
enfants non-accompagnés et personnes nécessitant une assis-
tance médicale spécifique qui ont dûment prévenu Hurtigruten 
France ou l’agence détaillante de leurs besoins au moins 48h 
avant le début du voyage.

7. CESSION DE SON CONTRAT PAR LE VOYAGEUR 
Le cédant doit impérativement informer Hurtigruten France 
ou l’agence détaillante de la cession du contrat, par courrier 
recommandé avec avis de réception au plus tard, sept jours 
avant la date de départ du voyage. Le cédant doit indiquer l’état 
civil (Nom – prénom – date de naissance) et l’adresse complète 
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CONDITIONS DE VENTE du/des cessionnaires et des participants du voyage en justifiant 
que ceux-ci remplissent strictement les mêmes conditions que 
lui pour effectuer le voyage. Si tel n’était pas le cas, la cession ne 
pourrait être effectuée.

Frais de cession 
Les procédures consécutives à la cession d’un contrat entraînent 
des frais minimum d’un montant de 150 € par personne. La 
cession d’un contrat de voyage peut engager des frais supplé-
mentaires variables et justifiables. Si le forfait cédé comporte un 
transport non modifiable ou non remboursable, les frais facturés 
par la compagnie aérienne seront appliqués au voyageur. Ils 
seront dus solidairement par le cédant et/ou le cessionnaire dès 
lors que la cession implique une réémission de billets. Il est pré-
cisé que, dans certains cas, les compagnies aériennes facturent 
des frais supérieurs au prix du contrat de transport initial.

8. MODIFICATION ET ANNULATION (RESOLUTION) PAR 
HURTIGRUTEN FRANCE 
Si nous étions contraints d’annuler votre voyage, nous vous 
proposerions des solutions de remplacement. Si le voyageur 
n’acceptait aucune des solutions alternatives, Hurtigruten 
France remboursera tous les paiements effectués par le voya-
geur ou en son nom, sans retard excessif, et au plus tard 14 jours 
après l’annulation du contrat et règlera une éventuelle pénalité 
supplémentaire au moins égale à la pénalité que le voyageur 
aurait dû supporter si l’annulation était intervenue de son fait.

Annulation en cas d’insuffisance de voyageurs 
Dès lors que le nombre de personnes inscrites pour le voyage ou 
le séjour est inférieur au nombre minimal indiqué dans le contrat 
de vente, Hurtigruten France ou l’agence détaillante pourra 
notifier au voyageur l’annulation du contrat dans le délai fixé au 
contrat et au plus tard :
• �20 jours avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages dont la durée dépasse 6 jours.
• �7 jours avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages dont la durée est inférieure ou égale à 6 jours.
• �48h avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages ne dépassant pas 2 jours.

9. MODIFICATION ET ANNULATION (RESOLUTION) 
PAR LE CLIENT 
Après la conclusion du contrat : Toute modification du fait 
du voyageur en cours de voyage entrainera le règlement de 
nouvelles prestations modifiées. Toute modification, à condition 
qu’elle soit acceptée par nos services, entre l’inscription à l’un de 
nos voyages et le départ implique la perception par Hurtigruten 
France de frais de dossier d’un montant de 80 € par personne. 
Le voyageur peut annuler son contrat à tout moment moyennant 
le paiement de frais d’annulation appropriés et justifiables.

Notification de son annulation par le voyageur 
Toute annulation doit être notifiée à sa compagnie d’assurance 
en cas de souscription d’assurance-annulation, dans les plus 
brefs délais via tout moyen permettant d’en accuser réception. 
L’annulation prendra effet à compter de la réception du courrier 
d’annulation par Hurtigruten France ou l’agence détaillante. Les 
assurances souscrites et les frais relatifs aux formalités consul-
aires administratives et sanitaires ne sont jamais remboursables.

Information en cas d’annulation du fait du voyageur 
Lorsque plusieurs acheteurs se sont inscrits sur un même bul-
letin d’inscription et que l’un d’eux annule son voyage, les frais 
d’annulation sont prélevés par Hurtigruten France ou l’agence 
détaillante sur les sommes encaissées pour la globalité du 
dossier, quel que soit l’auteur du ou des paiement(s).

L’exigence de nos fournisseurs, transporteurs aériens, hôteliers 
notamment, ainsi que leurs délais de règlement, nous imposent 
la perception de frais d’annulation d’autant plus importants que 
la date de départ est proche. Le remboursement des sommes 
versées interviendra sous déduction des montants précisés 
ci-dessous à titre de dédit en fonction de la date d’annulation 
par rapport à la date convenue du voyage.

FRAIS D’ANNULATION

PÉRIODE 
D’ANNULATION

FRAIS APPLICABLES  
PAR PERSONNE

Jusqu'à 90 jours  
avant le départ

25 % du montant total du voyage 

De 89 jours à 60 jours  
avant le départ

50 % du montant total du voyage

De 59 jours à 30 jours  
avant le départ

75 % du montant total du voyage

Moins de 30 jours  
jusqu’au jour du départ  ou non 
présentation

100 % du montant total du voyage

Offres spéciales : 100% de frais d’annulation s’appliqueront à 
compter de la date d’inscription.

Frais de dossier : une somme de 100 € en sus sera facturée par 
Hurtigruten France au Client au titre des frais de gestion du 
dossier d’annulation.

Annulation de voyage dès lors que les titres de transport sont émis 
Afin de pouvoir vous proposer des voyages à forfait au meilleur 
prix possible, nous sommes amenés à acheter des titres de trans-
port qui ne sont ni modifiables ni remboursables. Au plus tard 
trente jours avant la date de départ, dès la validation du contrat 
de vente de voyage à forfait par les parties, les titres de transport 
sont immédiatement émis et ne sont dès lors plus remboursables.

10. FORMALITÉS ADMINISTRATIVES ET SANITAIRES
Elles vous sont communiquées par Hurtigruten France préala- 
blement à la conclusion de la vente. 
Cas particulier à Hurtigruten : Sur l’Express Côtier de Norvège 
et sur la ligne du Cap Nord, la carte nationale d’identité ou le 
passeport en cours de validité sont nécessaires pour les ressor-
tissants français. Autres nationalités, nous consulter. 
Sur la ligne du Spitzberg, Hurtigruten France impose à tous les 

voyageurs, d’être titulaires d’un passeport dont la validité sera 
supérieure de 6 mois à la date du retour de leur croisière, car 
l'archipel du Svalbard n'appartenant pas à l'espace Schengen, la 
présentation d'un passeport peut être imposée par la police des 
frontières. Même pour les voyages intracommunautaires et les 
pays n’exigeant pas ce type de pièce d’identité à l’entrée de leur 
territoire. Le non-respect de cette disposition peut entraîner un 
refus d’embarquement à bord du navire. 
Hurtigruten France vous conseille vivement de consulter la fiche 
par pays du ministère français des Affaires étrangères relatives 
à votre voyage (pays de destination et pays de transit) sur le site 
internet https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voya-
geurs/conseils-par-pays-destination/. Hurtigruten France 
attire également votre attention sur le fait que les informa-
tions communiquées peuvent évoluer jusqu’à la date de votre 
départ. Il est de ce fait conseillé de consulter régulièrement les 
sites conseillés ainsi que vos courriers électroniques ou votre 
téléphone portable afin d’être avertis dans le cas de modification 
des formalités. Veuillez nous signaler tout changement d’adres-
se de courrier électronique ou numéro de téléphone. 
Hurtigruten France peut être amené, pour certaines destinations 
particulièrement sensibles, à vous faire signer, une attestation, 
au titre de son obligation d’information, qui ne constitue en 
aucun cas une décharge de responsabilité. Il appartient aux 
voyageurs de respecter scrupuleusement les formalités recom-
mandées et de s’assurer que les noms et prénoms qui figureront 
sur les documents de voyages (réservations, titres de transport, 
bons d’échange...) correspondent exactement à ceux qui figurent 
sur les pièces d’identité utilisées pour effectuer le voyage. Les 
frais de délivrance des documents requis et des formalités 
consulaires ou sanitaires applicables sont toujours à la charge 
du voyageur.

Formalités concernant les enfants non accompagnés par  
leurs parents 
Depuis le 15 janvier 2017, un mineur non accompagné de ses 
parents (ou d’une personne détentrice de l’autorisation parentale) 
ne pourra plus quitter la France sans autorisation : l’utilisation 
du passeport seul n’est plus considérée comme étant suffisante. 
L’autorisation de sortie du territoire sera exigible pour tous les 
mineurs résidant en France, quelle que soit leur nationalité.
L’autorisation de sortie du territoire prend la forme d’un 
formulaire à télécharger sur le site https://www.service-public.
fr/particuliers/vosdroits/F1359 (Imprimé Cerfa N° 15646*01), à 
remplir et signer. 
L’enfant qui voyagera à l’étranger sans être accompagné de l’un 
de ses parents devra présenter les 3 documents suivants : la 
pièce d’identité du mineur : passeport valide 6 mois après la 
date de retour ; Le formulaire signé par l’un des parents titulaires 
de l’autorité parentale ; La photocopie du titre d’identité du 
parent signataire du formulaire. 
Dans la mesure où les voyageurs n’auront pas respecté, les 
informations qui leur auront été communiquées par Hurtigruten 
France, ce dernier ne pourra en aucun cas être tenu pour res- 
ponsable des conséquences aux éventuels manquements : 
Notamment lorsque le voyageur est dans l’impossibilité d’em-
barquer faute de pouvoir présenter les documents requis pour 
effectuer le voyage ou lorsqu’ils sont périmés, il supportera seul 
toute sanction et/ou amende infligée, résultant de l’inobserva-
tion de règlements administratifs ou sanitaires, coutumiers ou 
douaniers en France ou dans le pays de destination.
Aucun remboursement ni indemnisation ne pourront être 
effectués à ce titre.

Conditions d’acception des passagers Femmes enceintes à 
bord des navires Hurtigruten 
Il est fortement recommandé aux femmes enceintes de consul- 
ter un médecin avant de voyager à n’importe quel stade de leur 
grossesse. Les femmes enceintes jusqu’à 23 semaines à la fin de 
la croisière doivent produire un certificat médical d’aptitude au 
voyage. Hurtigruten ne peut pas transporter, pour des raisons de 
sécurité, de femmes enceintes de 24 semaines ou plus avant la 
fin de la croisière.

Risques sanitaires 
Nous invitons les voyageurs à consulter régulièrement les infor-
mations diffusées par les autorités compétentes sur les risques 
sanitaires et les préconisations en ce domaine. Principalement 
sur le site : https://www.pasteur.fr/fr/centre-medical/preparer- 
son-voyage 
Vaccinations internationales, médecine des voyages : Consultez 
votre médecin traitant ou un service de maladie tropicale proche 
de votre domicile.

Avertissement sanitaire 
Il est envisageable qu’au cours d’une croisière, certains voya-
geurs puissent ressentir un état de fatigue consécutif à un état 
nauséeux, être pris de vomissements et de diarrhées plus ou 
moins fortes. Telles sont les conséquences du Norovirus, une 
forme virale de gastro-entérite plus dérangeante que grave.  
L’équipage doit respecter des consignes strictes pour éviter 
qu’une contagion par contact puisse se propager et infecter 
l’ensemble des personnes à bord. De ce fait, toute personne 
présentant des symptômes de cette pathologie sera confinée 
pendant deux jours environ dans sa cabine pour éviter toute 
contamination aux autres passagers et au personnel, car il 
n’existe pas de traitement spécifique pour cette affection qui 
cesse d’elle-même. Les mesures d'hygiène en vigueur en raison 
de la pandémie de COVID-19 sont régulièrement mises à jour 
sur hurtigruten.fr.

11. DOCUMENTS DE VOYAGE
Les documents de voyage (convocation, titre de transport, bon 
d’échange) transmis par Hurtigruten France doivent être obliga-
toirement imprimés et conservés par le voyageur. Ce dernier 
devra toujours être en mesure de présenter ces justificatifs tout 
au long de son voyage ou de son séjour. Aussi bien sur les sites 
d’embarquement (aéroport, gare, port, etc.) que sur les lieux 
de séjour pour son hébergement (hôtel, navire, etc.) ainsi qu’au 
cours des autres prestations et services réservés en sa faveur 
excursions, animation payante, visites, activités sportives et de 
loisir, etc. Hurtigruten France ne pourra pas être tenue pour 
responsable des conséquences d’une absence de présentation 
par le voyageur des documents de voyage aux prestataires 
concernés.

12. TRANSPORT AERIEN
Convocation aéroport : Sauf mention contraire écrite, les 
voyageurs sont convoqués pour des raisons liées à la sécurité 
du transport aérien 3 heures avant l’heure de décollage de 

l’avion figurant sur leur titre de transport. L’heure limite 
d’enregistrement est l’heure limite après laquelle les passagers 
ne pourront plus être acceptés à bord. Elle est variable selon 
les transporteurs aériens. En cas de non-respect de l’heure 
limite, les places sont attribuées à d’autres voyageurs. Aucun 
remboursement ne pourrait être effectué.

Impossibilité de céder volontairement sa place à la demande 
de la compagnie aérienne 
En cas de surréservation de ses vols, le personnel au sol du 
transporteur aérien ou ses représentants peuvent vous inciter 
à céder votre réservation moyennant certains avantages. Nous 
vous demandons instamment de refuser catégoriquement ce 
type de sollicitation qui peut écourter, modifier voire annuler 
votre contrat de vente. Cette décision prise à votre seule initia-
tive exonère notre responsabilité. Nous ne pourrions en aucun 
cas procéder à quelques formes de remboursement que ce soit.

Horaires : Les horaires et les types de transport mentionnés sont 
communiqués si possible par les transporteurs au moment de 
l’édition de l’offre préalable. Ils seront de ce fait donnés à titre 
indicatif et sous réserve de modifications ultérieures. 
Les vols directs peuvent être sans escale ou comporter une 
ou plusieurs escales dès lors qu’il s’agit du même vol identifié 
par un même numéro de vol, y compris pour les vols en code 
partagé ou « code share ».

Pré-enregistrement : Afin de faciliter les formalités d’enregis-
trement à l’aéroport, il est impératif de vous pré-enregistrer sur 
vos vols, sur le site de la compagnie aérienne entre 30h et 24h 
avant le départ.

Taxes afférentes au transport aérien 
Remboursement des taxes et redevances des billets annulés. 
Conformément aux dispositions de l’article L.113-8 du Code de la 
consommation, les taxes et redevances individualisées incluses 
dans les prix des billets d’avion émis en France et dans la com-
munauté européenne sont remboursables dans les 30 jours à 
partir de la demande des voyageurs. Les demandes peuvent être 
émises par tout moyen notamment en ligne. Des frais d’inter-
vention représentant 20 % du montant des taxes remboursées 
seront déduits du montant du remboursement effectué lorsque 
la demande n’est pas effectuée en ligne. 
Important : Il est à noter que la «surcharge carburant» qui fait 
partie du prix est remboursable uniquement si le titre de trans-
port «non volé» est lui-même remboursable, dès lors que le billet 
d’avion n’est plus valide et n’a pas donné lieu à transport.

Pré et post acheminements 
Si le voyageur organise lui-même son pré et/ou post achemine-
ment, Hurtigruten France conseille vivement de réserver et 
d’acheter des titres de transport modifiables et remboursables 
pour parer à toute perte financière consécutive à une modifica-
tion, une annulation ou un retard des vols internationaux.

Prix du transport aérien 
Nos prix sont calculés sur la base de tarifs aériens réservés en 
fonction d’un prix de référence dans une classe de réservation 
spécifique. Il est possible qu’au moment de votre réservation que 
la classe de référence ne soit plus disponible. Dans ce cas, nous 
vous proposerons, avant la signature du contrat, un prix différent 
qui impliquera un supplément tarifaire plus ou moins important.

Conditions d’acceptation des passagers Femmes enceintes 
Les transporteurs aériens sont en droit de refuser l’embarquement 
d’une femme enceinte. Un certificat médical de bonne santé, et 
sans contre-indication au voyage peut en outre être exigé par cer-
taines compagnies aériennes. Il devra être établi par un médecin 
au maximum 15 jours avant la date du voyage, et ce, quelle que 
soit la date du début de la grossesse. Ce certificat devra préciser 
dans quel mois se situe la grossesse au moment du voyage et lors 
du retour et mentionner l’absence d’état pathologique.

Service à bord 
Un nombre croissant de compagnies aériennes facturent les 
repas et les boissons à bord. Ces prestations ne sont jamais 
comprises dans le prix du transport aérien.

Bagages 
En cas d’excédent, s’il est autorisé, vous devrez vous acquitter 
d’un supplément directement auprès de la compagnie à l’aéroport 
au moment de l’enregistrement. La compagnie aérienne n’est 
responsable à votre égard, pour les bagages que vous lui avez 
confiés, qu’à hauteur des indemnités prévues par les conventions 
internationales. Nous vous invitons à consulter le site de la 
direction de l’aviation civile [DGAC] afin de prendre connaissance 
des mesures de restriction relatives sur les liquides contenus 
dans les bagages en cabine. Chaque compagnie adopte sa propre 
politique en matière d’objets non autorisés dans les bagages 
enregistrés ou non. Hurtigruten France ne saurait être tenu pour 
responsable de la confiscation ou de la destruction d’objets jugés 
dangereux par les compagnies aériennes ou les autorités aéro-
portuaires et de police ou du non-embarquement des bagages 
au moment du départ. Bagages en cabine, chaque compagnie a 
sa propre politique en ce qui concerne l’acceptation des bagages 
non enregistrés en soutes. De manière générale, les transporteurs 
acceptent un seul bagage en cabine dont le total des trois 
dimensions n’excède pas 115 cm et d’un poids inférieur à 5 kg. Ce 
bagage reste sous la responsabilité exclusive de son propriétaire 
pendant toute la durée du transport.

Contenu des bagages cabine 
Lors des contrôles de sûreté, vous devez désormais, présenter 
séparément dans un sac en plastique transparent fermé d’un  
format d’environ 20 cm sur 20 cm, vos flacons et tubes de 100 
ml maximum chacun. Afin de ne pas ralentir les procédures de 
sûreté et pour ne pas risquer de vous faire confisquer vos produits 
avant d’embarquer, nous vous remercions d’en lire attentivement 
les informations détaillées sur le site http://www.dgac.fr.
Pour des raisons de sécurité, tous les appareils électroniques 
et de téléphonie que vous emporterez avec vous dans la cabine 
de l’avion devront être chargés, et, en état de fonctionner. Tout 
appareil ne pouvant être mis en marche au moment du départ 
pourra être confisqué par les services de sécurité.

Perte ou détérioration de bagages 
En cas de perte ou de détérioration de vos bagages enregistrés en 
soutes, préalablement à toute réclamation auprès de notre service 
après-vente, vous devez vous adresser au service bagages à 

Conditions particulières de vente
Les présentes conditions particulières de vente régissent l’offre 
de croisières vendue directement aux voyageurs sur le site 
www.hurtigruten.fr (le Site) ou par les détaillants profession-
nels (les agences détaillantes) par Hurtigruten France.

HURTIGRUTEN FRANCE,  
SAS, au capital de 40 000 €, 
inscrite au RCS de Paris sous le numéro B 449 035 005, dont 
le siège est : 
2, rue de la Roquette 
Passage du Cheval blanc 
Cour de mai 
75011 Paris 
Téléphone : 01 84 88 02 22 
Email : contact@hurtigruten.fr

Enregistrée auprès d’Atout France : IM 075100037 
Garantie financiere : elle est destinée à protéger les voyageurs 
contre une éventuelle défaillance financière de Hurtigruten 
France et délivrée par l’APST – Association Professionnelle de 
Solidarité du Tourisme, 15 avenue Carnot 75017 Paris ; info@
apst.travel / Tél. 01 44 09 25 35.
Assurance de responsabilité civile : elle est notamment destinée 
à protéger les clients et les tiers des conséquences de la res- 
ponsabilité de Hurtigruten France et délivrée par HISCOX – 12, 
quai des Queyriès 33100 Bordeaux, police n° RCAPST/125520, 
garantie de 8 000 000 € par sinistre.

1. CHAMP D’APPLICATION 
Les présentes conditions de vente s’appliquent à la vente de ses 
prestations par Hurtigruten France, aux voyageurs particuliers 

LA PROMESSE DES AURORES BORÉALES 
Offre soumise aux conditions 2026/27 ci-dessous. 

Cette offre s’applique à toute nouvelle réservation d’un 
voyage de 11 jours ou plus, le long de la côte norvégienne 
sur l’Express Côtier et sur la ligne du Cap Nord, dont le 
départ s’effectue entre le 20 septembre 2026 et le 31 
mars 2027. 

L’apparition d’une aurore boréale depuis le navire est 
enregistrée par les officiers de pont du navire. Elle est 
annoncée aux passagers à bord dans leur cabine ou 
d’une autre manière selon la décision du capitaine. Elle 
peut durer de quelques minutes à quelques heures, et 
il revient toujours au navire de confirmer si l’apparition 
d’une aurore boréale s’est bien produite.

L’apparition des aurores boréales est annoncée à bord 
du navire et vous avez la possibilité de choisir l’option 
de recevoir les annonces dans votre cabine ou suite, 
à condition de l’avoir sélectionnée sur le téléphone de 
votre cabine. Nous espérons que vous aurez la chance 
d’observer des aurores boréales durant votre voyage 
de 11 jours ou plus, à bord du navire mais nous ne 
pouvons pas être tenus pour responsables si ce n’était 
malheureusement pas le cas. Manifestation aléatoire 
de la nature, l’apparition des aurores boréales ne peut 
jamais être garantie. 

Nous vous promettons qu’en cas d’aucune apparition, 
telle que définie ci-dessus, nous vous offrirons un voyage 
de 6 ou 7 jours sur l’Express Côtier pour un départ entre 
le 20 septembre 2027 et le 31 mars 2028 dans une 
cabine double intérieure non déterminée en pension 
complète. Vous pouvez choisir une autre catégorie de 
cabine sous réserve de disponibilités et de vous acquitter 
des coûts supplémentaires applicables. Veuillez noter 
qu’il est possible que la réservation d’une suite ne soit 
pas disponible dans le cadre de cette offre (même avec 
un supplément).

Nous nous réservons le droit de retirer ou de modifier 
l’offre à tout moment. Veuillez vérifier les conditions 
d’application de l’offre au moment de la réservation. Le 
voyage offert doit être réservé dans les 28 jours suivants 
votre date de retour. Un choix de dates de départ vous 
sera proposé. 

L’offre exclut les vols, les transferts, tous les frais 
supplémentaires à bord, les excursions et le port 
des bagages. L’offre ne s’applique pas aux croisières 
reportées, écourtées ou annulées. Les réservations ne 
sont ni cessibles, ni modifiables et échangeables. Cette 
offre n’est cumulable avec aucun dédommagement lié 
à une réclamation, aucun remboursement ou aucune 
remise tarifaire.

FAITES-NOUS CONFIANCE POUR ASSURER  
VOTRE SÉCURITÉ

Lorsque le vent est trop violent ou que le brouillard est 
trop épais, votre sécurité passe toujours avant tout pour 
nous. Même si cela signifie que nous devons modifier notre 
itinéraire ou annuler des excursions à la dernière minute. 

OBSERVER LA FAUNE EST ALÉATOIRE  
La côte norvégienne est un habitat naturel, et nous ne 
pouvons pas contrôler la faune que vous verrez lors de votre 
voyage avec nous. Cela dépend beaucoup de la saison, des 
migrations et de la chance. 

Vous verrez peut-être des aigles de mer, des phoques ou 
des baleines. Mais vous pourriez aussi ne pas en voir. C’est 
l’excitation de ne pas savoir qui rend les moments où ils 
apparaissent encore plus spéciaux.

ou aux agences détaillantes (également le ou les clients). Les 
voyageurs doivent, avant la conclusion de leur contrat, prendre 
connaissance de l’ensemble des informations qui leur sont remises 
par Hurtigruten France ou l’agence détaillante. En confirmant son 
contrat de voyage, le voyageur confirme qu’il a pris connaissance 
des présentes Conditions, téléchargeables ou imprimables sur 
le Site grâce à un lien, ou publiées dans la brochure. Le défaut 
d’acceptation de tout ou partie des présentes conditions par le 
voyageur aura pour effet sa renonciation à tout usage ou bénéfice 
des prestations vendues par Hurtigruten France.

Les présentes Conditions Particulières de Vente sont à jour dès 
leur publication en ligne et annulent et remplacent toute version 
antérieure.

Absence de droit de rétractation et démarchage téléphonique 
En vertu de l’article L.221-28-12° du Code de la consommation, 
le droit de rétractation prévu en matière de vente à distance n’est 
pas applicable aux contrats ayant pour objet la vente de services 
d’hébergement, de transport, de restauration et de loisirs qui 
doivent être fournis à une date ou selon une périodicité déterminée.
Lorsque ses coordonnées téléphoniques sont recueillies, le 
voyageur est informé qu’il a la possibilité de s’inscrire sur une 
liste gratuite d’opposition au démarchage téléphonique : 
http://www.bloctel.gouv.fr/

2. INFORMATION PRÉALABLE 
Le bulletin d’inscription/contrat de vente de Hurtigruten France 
constituent l’offre préalable, directement communiquée au voya-
geur par Hurtigruten France ou par l’agence détaillante. 
L’agence détaillante a également la responsabilité de communi-
quer les présentes Conditions à son client final avec lequel elle 
conclut le contrat de voyage, si elle souhaite les intégrer à son 
offre en tant que Conditions Particulières de Vente.  
Les présentes conditions complètent l’information préalable 
destinée au voyageur et visée à l’article R.211-4 du Code du 
Tourisme, outre les fiches descriptives des Prestations et dans 
certains cas, les Conditions particulières de paiement et d’annu-
lation notamment, spécifiques à certains produits et prestations. 
Le cas échéant, les Conditions spécifiques signalées sur le 
descriptif préalable du produit prévaudront sur les présentes 
Conditions Particulières de Vente. 
L’information préalable prévue à l’article R. 211-4 du Code du 
Tourisme peut être modifiée après publication sur le Site ou en 
brochure et consultation par les Clients, notamment quant aux 
caractéristiques principales des services de voyage (notamment :  
conditions de transport, déroulement du voyage et de l’héberge-
ment), au prix, aux modalités de paiement, au nombre minimal 
de personnes requis pour la réalisation du voyage, aux conditions 
d’annulation par le voyageur, selon les articles R. 211-5 et L. 211-9. 
Le voyageur en sera informé de manière claire, compréhensible et 
apparente avant la conclusion du contrat de voyage. 
Les autres documents publicitaires de Hurtigruten France con-
stituent autant de sources d’information pour la bonne réussite 
des voyages proposés.

3. INSCRIPTION ET PAIEMENT
Contrat 
Hurtigruten France ou l’agence détaillante fournissent au voya-
geur une confirmation de contrat par voie électronique pour les 
ventes effectuées à distance et un contrat papier pour les ventes 
conclues en agence et sur demande du voyageur.

Cas particuliers : Les enfants mineurs non-émancipés et non 
accompagnés par leurs parents, un état de santé particulier, une 
situation de handicap, une tutelle ou curatelle, sont autant de cas 
qui peuvent avoir une incidence directe sur la participation ou le 
bon déroulement du voyage ou nécessiter des formalités particu- 
lières. Ces situations doivent être notifiées par la personne con-
cluant le contrat ou son représentant légal lors de la conclusion 
du contrat. Les personnes en situation de handicap ou à mobilité 
réduite doivent être accompagnées. Le vendeur se réservera le 
droit d’apprécier la possibilité d’inscrire ou non le/les voyageur(s) 
concernés selon les dispositions légales applicables.

Acompte 
Le Client doit régler à Hurtigruten France ou à l’agence détail-
lante, un acompte égal à 25 % du prix total du voyage.

Solde du voyage 
Sans relance de notre part, le solde du voyage devra être 
effectué au plus tard 90 jours avant la date de départ. A défaut 
de règlement complet avant départ, le Client sera réputé avoir 
annulé son contrat et les frais prévus à l’article 9 seront applica-
bles. La remise des documents de voyage sera effectuée après le 
paiement complet du prix par le voyageur.  
En cas d’inscription à moins 90 jours avant le départ, le paie-
ment de la totalité du prix est immédiatement exigible lors de la 
conclusion du contrat de vente.  
En cas de commande passée moins de 15 jours avant le départ, 
le paiement sera accepté uniquement par carte ou virement 
bancaire.

Modalités de règlements 
Par espèces selon les dispositions légales applicables, par carte 
bancaire : les cartes Visa EuroCard/ MasterCard Amex ou par 
virement bancaire et autres cartes nationales acceptées par 
Hurtigruten France ou l’agence détaillante.

4. PRIX 
Nos prix sont valables du 1er avril 2026 au 30 avril 2027 et ont 
été établis au 15.10.2024 sur la base du taux de change et des 
tarifs aériens en vigueur à cette date. Ils sont exprimés en Euros 
TTC, par personne sur la base d’une cabine double. 
Seul le prix confirmé par Hurtigruten France ou l’agence détail-
lante au moment de la conclusion du contrat sera contractuel et 
peut différer du prix publié en brochure ou sur le Site.

Les prix sont calculés en fonction du nombre de nuitées, et 
non du nombre de journées entières. La durée totale du voyage 
s’entend : 
Du jour du départ à partir de l’heure de convocation à l’aéroport 
de départ ou au port d’embarquement au jour du voyage retour 
jusqu’à l’heure d’arrivée à l’aéroport de retour ou au port de 
débarquement. Aussi, nous vous demandons de considérer que 
le premier jour et le dernier jour sont des jours consacrés au 
transport et non des jours de voyage. Par ailleurs, si vous avez 
des obligations au retour de votre voyage, évitez, si possible, de 
prendre des rendez-vous le lendemain de votre retour.

Seuls les prestations et services précisés explicitement dans 
nos programmes sont compris dans les prix forfaitaires. Sauf 
stipulation contraire, figurant dans les descriptifs de nos 
voyages, les prestations et services suivants ne sont pas compris 
dans le prix :
• �Tout service antérieur à l’enregistrement lors du départ, ou 

postérieur au passage sous douane lors du retour;
• �Les dépenses d’ordre strictement personnel : pourboires, frais 

de communication, cautions diverses, etc.;
• �Les frais de délivrance des documents administratifs et sani-

taires : documents d’identité, visas, vaccinations, etc.
• �Les cotisations d’assurances spécifiques;
• �Les excursions, visites facultatives ainsi que toute prestation 

non incluse dans le contrat de voyage;
• �Les éventuels excédents de bagage;
• �Toutes les boissons au cours du voyage ou du séjour (incluant 

l’eau potable dans certaines régions du monde).

Le niveau tarifaire précisé en regard des programmes proposés 
est un prix minimum précisé comme étant «À partir de». 
Les prix sont modulés et évolutifs en fonction du remplissage 
(yield management). Le meilleur tarif disponible sera confirmé 
au moment de la réservation. Il correspondra au tarif du jour 
disponible et consultable sur le site hurtigruten.fr. 
Dès que vous aurez choisi une croisière et si elle est disponible à 
la vente, son prix vous sera confirmé sur le contrat de vente.

5. RÉVISION DE PRIX 
Conformément aux règles légales applicables, le prix de votre 
voyage peut être modifié jusqu’à 20 jours avant la date de votre 
départ en fonction des variations suivantes affectant :
• �Le coût du transport, en raison notamment du coût du carbu-

rant ou d’autres énergies :
• �La variation du coût du carburant sera répercutée dans nos prix 

de vente, conformément aux modalités de calcul suivantes : la 
part du transport révisable est fixée à 30 % du total du prix de 
nos forfaits.

• �La variation des redevances et taxes afférentes aux prestations 
offertes telles que, taxes d’atterrissage, d’embarquement, de 
débarquement dans les ports et les aéroports qui varient selon 
la destination. En cas de modification de l’une et/ou l’autre de 
ces données, la variation sera intégralement répercutée sur le 
prix, conformément aux directives des autorités compétentes 
en ce domaine.

La part des devises révisables, lorsqu’une partie des prestations 
est facturée à Hurtigruten France en monnaie étrangère et qui 
peut avoir une incidence sur le prix des voyages représente 70 % 
du total du prix de nos forfaits. 
Devise de référence : La couronne norvégienne (NOK) convertie 
à 1 € = 10 NOK. 
Les tarifs peuvent augmenter ou baisser, et Hurtigruten France 
ou l’agence détaillante informeront le Client de manière claire et 
compréhensible et sur un support durable de toute variation en 
lui envoyant un calcul justifiant la variation, au moins 20 jours 
avant la date de l’embarquement. 
Si la hausse tarifaire dépasse 8 % du prix total du forfait, le 
voyageur, qui répondra dans le délai fixé par le professionnel, 
aura le choix entre deux solutions : 
1°— accepter la modification proposée ; 
2°— ou résoudre le contrat sans payer de frais d’annulation ou 
accepter un autre forfait. 
Tout refus de la part des voyageurs de s’acquitter de la hausse 
de prix sera considéré comme une annulation de la part du voya-
geur concerné. Les frais d’annulation prévus au contrat seront 
appliqués en conséquence.

6. CIRCONSTANCES EXCEPTIONNELLES ET INEVITABLES 
Il s’agit de situations échappant au contrôle de Hurtigruten France, 
de l’agence détaillante ou du voyageur et dont les conséquences 
n’auraient pu être évitées même si celui qui l’invoque avait pu 
prendre toutes les mesures raisonnables, et qui empêche soit 
le voyageur, soit Hurtigruten France, l’agence détaillante ou les 
prestataires de services participant à la fourniture du voyage, 
d’exécuter tout ou partie des obligations prévues au contrat. 
A titre d’exemples non-limitatifs : guerre ou menace de guerre, 
activité ou menace terroriste, émeute, insurrection, attentats, 
prohibition quelconque édictée par les Autorités gouvernemen-
tales ou publiques des pays d’accueil et d’escale, Fait du Prince, 
décision des autorités portuaires, conflit industriel, mouvement 
de grève externe, catastrophe nucléaire, chimique ou biologique, 
incendie, événements climatiques et catastrophes naturelles 
tels que cyclone, éruption volcanique, tremblement de terre, 
tsunami, tornade, nuage, vent de sable, état de la mer, des glaces 
et des rivières. Les conseils du ministère des Affaires étrangères 
pour éviter ou quitter un pays particulier peuvent constituer des 
circonstances inévitables et extraordinaires, consultables sur :  
https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voyageurs/

Avant le début du voyage, Hurtigruten France informera le voya-
geur dans les meilleurs délais de la résolution (annulation) du 
contrat en raison de circonstances exceptionnelles et inévitables 
et procèdera au remboursement du voyage sans indemnités, 
dans un délai maximum de 14 jours.

Avant le début de son voyage ou du séjour, le voyageur peut 
annuler son contrat sans frais si des circonstances exceptionnelles 
et inévitables surviennent au lieu de destination ou à proximité im-
médiate et ayant des conséquences importantes sur l’exécution du 
contrat ou sur le transport vers le lieu de destination. Le voyageur 
sera remboursé du prix versé dans un délai maximum de 14 jours 
mais ne pourra prétendre à un dédommagement supplémentaire.

Lorsque le retour du voyageur est rendu impossible par des 
circonstances exceptionnelles et inévitables, Hurtigruten France 
prendra à sa charge les frais d’hébergement nécessaire dans des 
conditions équivalentes si possible et pour une durée maximale 
de trois nuitées. Cependant, aucune limite de temps n’est 
applicable aux femmes enceintes, personnes à mobilité réduite, 
enfants non-accompagnés et personnes nécessitant une assis-
tance médicale spécifique qui ont dûment prévenu Hurtigruten 
France ou l’agence détaillante de leurs besoins au moins 48h 
avant le début du voyage.

7. CESSION DE SON CONTRAT PAR LE VOYAGEUR 
Le cédant doit impérativement informer Hurtigruten France 
ou l’agence détaillante de la cession du contrat, par courrier 
recommandé avec avis de réception au plus tard, sept jours 
avant la date de départ du voyage. Le cédant doit indiquer l’état 
civil (Nom – prénom – date de naissance) et l’adresse complète 

Hurtigruten 2026/27  |  9796  |  Hurtigruten 2026/27

Job No: E490_638663_457346       Client: Hurtigruten       Campaign: HRN       Pick Up Ref: E490_587150_453605_HRG_1835_HRN_FR_Brochure_2025_26_TermsConditions       
Proof No: 01       Publication: HRN_2224_FR_Brochure_Brochure_2026-27 - Full version       final size: H297 x W210 mm



All information is subject to change.
10-31-1495

Certifié PEFC

Ce produit est issu de
forêts gérées
durablement et de
sources contrôlées

www.pefc-france.org

l’aéroport d’arrivée : – en lui faisant constater la perte ou détér- 
ioration de vos bagages avant votre sortie de l’aéroport, — puis en 
adressant à la compagnie une protestation écrite dans les délais 
recommandés par la Convention et les conditions de transport de 
la compagnie. Vous devez y joindre les justificatifs en copie des 
pièces suivantes : titre de transport, déclaration de perte, coupon 
d’enregistrement de bagage. Si vous avez souscrit un contrat 
d’assurance par notre intermédiaire ou non, il vous appartient 
d’effectuer vous-même la déclaration auprès de l’assureur.

Valeurs et bagages 
Nous vous conseillons d’éviter, si possible, d’emporter avec vous 
les objets de valeur tels que bijoux, montres de valeur, etc. Le 
cas contraire, nous vous conseillons également de souscrire une 
assurance spécifique couvrant la valeur de vos objets de valeur. 
Nous ne pourrons pas être tenus pour responsable des pertes ou 
des valeurs non déposées dans les coffres mis à la disposition de 
voyageurs. En cas de vol, la responsabilité de Hurtigruten France 
sera limitée selon les règles du Code civil.

13. HÉBERGEMENT — RESTAURATION 
Classification de l’établissement hôtelier 
Nous précisons que la Norvège ne pratique pas la classification 
hôtelière. 
Dans les autres pays, le classement de l’établissement hôtelier 
figurant dans le descriptif a été attribué en référence aux 
normes locales du pays d’accueil. Elles peuvent donc différer des 
normes françaises et européennes. Nous vous informons le plus 
précisément possible sur les conditions de votre hébergement 
dans l’offre préalable.
Prise de possession et libération des chambres/cabines 
Il est d’usage de prendre possession :
• �d’une chambre à partir de 15 heures le jour d’arrivée et de la 

libérer avant 12 heures le jour du départ,
• �d’une cabine à partir de 18 heures le jour d’arrivée et de la 

libérer avant 8 heures le jour du départ. En aucun cas,  
Hurtigruten ne pourra déroger à cette règle.

Les types chambres/cabines sont tel que précisés dans l’offre 
préalable qui vous est remise et en fonction du bateau.

Chambres individuelles 
Elles disposent d’un lit d’une personne. Elles font l’objet d’un 
supplément, sont proposées en quantité limitée et sont souvent 
moins spacieuses, moins confortables et moins bien situées que 
les autres chambres.

Restauration 
Les repas sont précisés sur l’offre préalable et/ou la confirmation 
de réservation. Nous rappelons aux voyageurs que nos obliga-
tions légales portent uniquement sur la fourniture du nombre de 
repas et non sur l’appréciation, forcément subjective de la quali- 
té, voire la quantité ou de la variété des plats servis. La pension 
complète à bord comprend l’hébergement, les petits-déjeuners, 
déjeuners et dîners, sans les boissons. Au nombre de nuitées 
correspond un nombre de petits-déjeuners, de déjeuners ou de 
dîners. Dans le cadre de la pension complète ou de la demi-pen-
sion, les boissons ne sont pas comprises, sauf exception dûment 
mentionnée dans le descriptif. Dans certains pays, l’eau n’est pas 
forcément potable. L’achat de bouteilles d’eau potable est alors à 
la charge du voyageur.

14. AVERTISSEMENT
Il est interdit d’acheter les produits illicites : Objets contrefaits, 
stupéfiants, peaux d’animaux protégés par la Convention de 
Washington. En outre, il est également interdit de ramasser ou 
d’acheter des objets issus de gisements archéologiques, de sites 
historiques ou appartenant au patrimoine du pays visité (plages, 
forêts etc). Le non-respect de ces interdictions peut conduire à 
des sanctions pénales ou des peines d’emprisonnement, que ce 
soit en France ou à l’étranger. Veuillez consulter le site internet : 
http://www.douane.gouv.fr.

15. OBLIGATIONS DES PASSAGERS
Le voyageur particpant à une croisière Hurtigruten est tenu d’avoir 
tout au long de la croisière un comportement ne compromettant 
pas la sécurité, le calme et la jouissance des autres croisiéristes. 
Il s’engage à respecter les règles de prudence, ainsi que toutes 
les instructions de Hurtigruten ou de ses représentants locaux 
responsables de l’organisation des excursions lors des escales, 
ainsi que les réglementations et autres dispositions administra-
tives ou législatives concernant la croisière achetée. Le voyageur 
sera tenu responsable de tous les dommages que l’organisateur 
pourrait subir du fait du non-respect des obligations susvisées, 
en particulier, les dommages causés au navire, à son mobilier ou 
à ses équipements mais également les dommages occasionnés 
à d’autres croisiéristes ou à des tiers, aux véhicules utilisés lors 
des excursions ainsi que de toutes les contraventions, amendes et 
frais auxquels Hurtigruten pourrait être soumis du fait de la faute 
du croisiériste par les autorités portuaires, douanières, sanitaires 
ou les autres autorités des pays visités lors de la croisière.

16. RESPONSABILITÉ DE HURTIGRUTEN FRANCE
Hurtigruten France est responsable de plein droit à l’égard du 
voyageur de la bonne exécution des obligations résultant du 
contrat, que ces obligations soient à exécuter par elle-même ou 
par d’autres prestataires de services, sans préjuger de son droit 
de recours contre ceux-ci. Toutefois, Hurtigruten France peut 
s’exonérer de tout ou partie de sa responsabilité en apportant 
la preuve que le dommage est imputable soit au voyageur, soit 
à un tiers étranger à la fourniture des prestations prévues au 
contrat et revêt un caractère imprévisible ou inévitable, soit à 
des circonstances exceptionnelles et inévitables. 
En cas de mise en jeu de sa responsabilité de plein droit du 
fait de ses prestataires au sens de l’article précité, les limites 
de dédommagement résultant de conventions internationales 
selon l’article L. 211-17-IV du Code du Tourisme trouveront à 
s’appliquer ; à défaut et sauf préjudice corporels ou dommage 
intentionnels ou causés par négligence, les dommages-intérêts 
pourront être limités par le contrat  à trois fois le prix total du 
voyage ou du séjour. En vertu de l’article L. 211-17-1 du Code 
précité, les réclamations au titre de la responsabilité de l’organi-
sateur ou du détaillant se prescrivent par deux ans. 

Hurtigruten procèdera à une réduction appropriée du prix du contrat 
en cas de non-conformité ou de mauvaise exécution des prestations 
relevant de sa responsabilité, outre d’éventuels dommages-intérêts 
en compensation de tout dommage causé par une non-conformité 
prouvée, sous réserve des limitations et exclusions précitées.

17. EXCURSIONS EFFECTUÉES AU COURS DES CROISIÈRES
Certaines excursions peuvent être potentiellement dangereuses 
pour les néophytes ou des personnes ne présentant la condition 
notamment physique adaptée. Toute éventuelle impossibilité de 
ce fait vous sera précisée à bord par le bureau des excursions. 
Nous vous demandons de choisir vos excursions avec discer-
nement, en fonction de vos capacités, aptitudes et bien sûr 
de votre condition physique. La responsabilité de Hurtigruten 
France ne saurait être engagée pour toute activité souscrite 
localement par l’Acheteur non incluse dans notre voyage à 
forfait. Les itinéraires des excursions communiqués peuvent 
être soumis à variation. Les horaires et les itinéraires des 
excursions peuvent être sujets à modification en raison de cir-
constances extérieures (telles que, par exemple, des conditions 
météorologiques défavorables).

18. PARTICULARITÉS DES VOYAGES EN ZONE ARCTIQUE
Les conditions météorologiques peuvent changer d’un instant à 
l’autre et parfois, plusieurs fois au cours d’une même journée. À 
chaque instant, le capitaine peut prendre la décision de changer 
d’itinéraire de navigation par souci de la sécurité du navire 
et de ses passagers. Cette particularité fait partie intégrante 
des croisières en zone arctique. De ce fait, les modifications 
d’itinéraire ne constituent pas un motif légitime d’indemnisa-
tion. Tout sera systématiquement fait, toujours en fonction des 
conditions météorologiques du moment, pour permettre aux 
voyageurs, la découverte optimale des zones polaires. 
Au Spitzberg, lors des sorties à terre, la présence d’ours polaires 
toujours possible, impose aux voyageurs, le respect le plus 
absolu des consignes de sécurité données par l’encadrement. Il 
est totalement interdit de s’éloigner des guides et accompagna- 
teurs. Par ailleurs, la fragilité de la faune et de la flore polaire 
implique le respect absolu des consignes données.

19. LANGUE DE GUIDAGE
Toutes les excursions que nous proposons dans l’ensemble de 
nos programmes, sont, sauf avis contraire précisé dans l’offre 
préalable, opérées par des guides parlant anglais.

20. ASSURANCES DE VOYAGES
Elles ne sont pas incluses dans nos prix mais vous sont conseillées 
et vous seront décrites et proposées lors de l’offre préalable. Pour 
éviter toute surassurance, dès lors que la souscription d’un contrat 
est effectuée à plus de 90 jours avant la date du départ, l’acheteur 
d’un voyage touristique dispose d’un délai de rétraction d’une durée 
de 14 jours pour renoncer à l’achat de son assurance à condition 
qu’il justifie qu’il est couvert par un autre contrat aux mêmes effets. 
Dans ces conditions, Hurtigruten France ou l’agence détaillante 
remboursera la prime sans frais et pénalités.

Des conditions des assurances souscrites vous seront remises 
lors de votre inscription. Celles-ci comportent des limitations 
de garanties, des exclusions, des franchises et des obligations 
en cas de sinistre. Nous vous invitons à lire attentivement ces 
documents. Les assurances annulations souscrites ne seront 
jamais remboursables. 
Les garanties proposées par notre partenaire Europ assistance 
sont souscrites auprès du courtier Willis Towers Watson France 
(voir tableau ci-contre). La reproduction des garanties proposées 
figure dans notre offre préalable. Nous vous demandons d’en 
prendre soigneusement connaissance, si vous désirez souscrire 
un contrat par notre intermédiaire.

21. ASSISTANCE À DESTINATION
Hurtigruten France transmettra aux voyageurs dans leurs docu-
ments de voyage un numéro de téléphone et une adresse mail 
disponibles 24h/24 et 7j/7 durant toute la durée de leur voyage.

22. RÉCLAMATIONS
Toute défaillance constatée par le voyageur durant le 
déroulement du voyage doit faire l’objet d’un signalement au 
représentant de Hurtigruten France. Au retour du voyage, 
toute réclamation devra être adressée à Hurtigruten France 
par courrier recommandé avec avis de réception ou via notre 
formulaire en ligne, disponible à l'adresse suivante : https://
www.hurtigruten.com/fr-fr/commentaires, dans le mois sui- 
vant le retour du voyage. Le non-respect de ce délai pourra être 
susceptible d’affecter la qualité du traitement du dossier de 
réclamation. Seuls les faits objectifs faisant partie du contrat 
de vente seront pris en considération.

Les questionnaires marketing de type « confiez-nous vos impres-
sions » ne peuvent en aucun cas servir de support à l’expression 
de réclamations et ne pourront pas être traités.

Le vendeur ne peut en aucun cas être tenu pour responsable des 
objets oubliés par les voyageurs et ne pourra se charger ni de 
leur recherche ni de leur retour.

23. RECOURS À LA MÉDIATION
En cas d’absence de réponse ou de réponse jugée non-satis-
faisante, le voyageur pourra saisir gratuitement le Médiateur du 
tourisme et des voyages. 
Contacter le médiateur : MTV Médiation tourisme voyage - BP 
80 303 75 823 Paris Cedex 17. Internet : http://www.mtv.travel

24. RESPONSABILITÉ CIVILE PROFESSIONNELLE
Hurtigruten France est souscripteur d’une assurance garantis-
sant les conséquences pécuniaires de sa responsabilité civile 
professionnelle, contractée auprès de la compagnie Hiscox 12, 
quai des Queyriès 33100 Bordeaux, police n° RCAPST/125520.

25. PREUVES
Il est expressément convenu que les données conservées par Hur-
tigruten Global Sales AS. et/ou ses partenaires ont force probante 
quant aux commandes passées. Les données sur support informa-
tique ou numérique conservées par Hurtigruten Global Sales AS. 
constituent des preuves recevables lors de toutes les procédures 
contentieuses ou autres. Au même titre que tout document par 
écrit qui serait établi, reçu ou conservé par Hurtigruten.

26. DISPOSITIONS DIVERSES
Le fait que Hurtigruten France ne se prévale pas à un moment 
donné d’une des dispositions des présentes conditions de 
vente ne pourra être interprété comme valant renonciation à se 
prévaloir ultérieurement de l’une des dites dispositions. Dans le 
cas où l’une de ces dispositions des conditions de vente serait 
déclarée comme étant nulle ou sans effet, cette disposition 

serait réputée comme non écrite, sans que cela affecte la validité 
des autres dispositions, sauf si la disposition déclarée nulle ou 
sans effet était essentielle et déterminante.

27. PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE - PHOTOS ET  
ILLUSTRATIONS
Tout le contenu des informations communiquées par Hurti-
gruten France aux voyageurs reste sa propriété exclusive. 
Hurtigruten France s’efforce d’illustrer ses offres de voyages 
avec des photos ou illustrations donnant un aperçu réaliste des 
prestations proposées. Il est toutefois précisé que les photos 
et illustrations figurant dans les descriptifs des voyages ont 
uniquement pour objet d’indiquer la catégorie ou le degré de 
standing des prestations concernées ou la vision instantanée 
d’un paysage à un moment donné.

28. PROTECTION DES DONNEES PERSONNELLES
Nous prenons toujours très au sérieux la protection et la 
confidentialité de vos données, en conformité avec les exigences 
du Règlement Général sur la Protection des Données [UE] 
2016/679 (RGPD), dans le but de vous fournir plus de contrôle 
sur l’ensemble de vos données et de quelle manière celles-ci 
sont utilisées. Vous pouvez consulter nos Conditions d’utilisation 
et le Règlement sur la vie privée. https://www.hurtigruten.fr/
informations-pratiques/politique-de-confidentialite/

29. LOI APPLICABLE ET TRIBUNAL COMPÉTENT
Hurtigruten France est une société française. Le contrat de vente 
conclu avec Hurtigruten France est régi par le droit français.
Tout litige est de la compétence exclusive des tribunaux français.

HURTIGRUTEN FRANCE vous informe sur vos droits essentiels 
en tant que voyageur :

FORMULAIRE D’INFORMATION STANDARD POUR LES  
CONTRATS DE VOYAGE À FORFAIT
La combinaison de services de voyage qui vous est proposée est 
un forfait au sens de la directive (UE) 2015/2302 et de l’article 
L.211-2 II du code du tourisme. Vous bénéficierez donc de tous les 
droits octroyés par l’Union européenne applicables aux forfaits, tels 
que transposés dans le code du tourisme. L’entreprise Hurtigruten 
France sera entièrement responsable de la bonne exécution du for-
fait dans son ensemble. En outre, comme l’exige la loi, l’entreprise 
Hurtigruten France dispose d’une protection afin de rembourser 
vos paiements et, si le transport est compris dans le forfait, d’assu- 
rer votre rapatriement au cas où elle deviendrait insolvable.

Droits essentiels au titre de la directive (UE) 2015/2302  
transposée dans le code du tourisme
• �Les voyageurs recevront toutes les informations essentielles 

sur le forfait avant de conclure le contrat de voyage à forfait.
• �L’organisateur ainsi que le détaillant sont responsables de la 

bonne exécution de tous les services de voyage compris dans 
le contrat.

• �Les voyageurs reçoivent un numéro de téléphone d’urgence 
ou les coordonnées d’un point de contact leur permettant de 
joindre l’organisateur ou le détaillant.

• �Les voyageurs peuvent céder leur forfait à une autre personne, 
moyennant un préavis raisonnable et éventuellement sous 
réserve de payer des frais supplémentaires.

• �Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution et être intégralement remboursés des paiements 
effectués si l’un des éléments essentiels du forfait, autre que le 
prix, subit une modification importante. Si, avant le début du 
forfait, le professionnel responsable du forfait annule celui-ci, 
les voyageurs ont le droit d’obtenir le remboursement et un 
dédommagement, s’il y a lieu.

• �Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution avant le début du forfait en cas de circonstances 
exceptionnelles, par exemple s’il existe des problèmes graves 
pour la sécurité au lieu de destination qui sont susceptibles 
d’affecter le forfait.

• �En outre, les voyageurs peuvent, à tout moment avant le début 
du forfait, résoudre le contrat moyennant le paiement de frais 
de résolution appropriés et justifiables.

Si, après le début du forfait, des éléments importants de 
celui-ci ne peuvent pas être fournis comme prévu, d’autres 
prestations appropriées devront être proposées aux voyageurs, 
sans supplément de prix. Les voyageurs peuvent résoudre le 
contrat sans payer de frais de résolution lorsque les services ne 
sont pas exécutés conformément au contrat, que cela perturbe 
considérablement l’exécution du forfait et que l’organisateur ne 
remédie pas au problème.

Les voyageurs ont aussi droit à une réduction de prix et/ou à un 
dédommagement en cas d’inexécution ou de mauvaise exécu-
tion des services de voyage. L’organisateur ou le détaillant doit 
apporter une aide si le voyageur est en difficulté. Si l’orga- 
nisateur ou le détaillant devient insolvable, les montants versés 
seront remboursés.

Si l’organisateur ou le détaillant devient insolvable après le 
début du forfait et si le transport est compris dans le forfait, le 
rapatriement des voyageurs est garanti. Hurtigruten France a 
souscrit une protection contre l’insolvabilité auprès de APST. Les 
voyageurs peuvent prendre contact avec cette entité (15, Avenue 
Carnot – 75017 PARIS / info@apst.travel / Tél. 01 44 09 25 35) si 
des services leur sont refusés en raison de l’insolvabilité de Hurti-
gruten France. Plus d’informations sur www.legifrance.gouv.fr

REMARQUE : L’acheteur donne son accord exprès, par avance, 
à Hurtigruten France pour céder ses droits et obligations au 
titre du contrat à sa maison mère, Hurtigruten Global Sales AS. 
L’acheteur sera informé, en temps utile, de cette cession.
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POUR VOYAGER EN TOUTE TRANQUILLITÉ,  
ASSUREZ VOUS AVEC EUROP ASSISTANCE
(Hurtigruten France distribue les produits d'Europ Asssistance France en qualité de 
mandataire d'intermédiaire d'assurance  de Willis Towers Watson France)

L’assurance annulation, bagages et assistance rapatriement n’est pas incluse dans nos voyages. 
Pour votre confort et sécurité, nous vous recommandons vivement de souscrire, au moment de la réservation, 
l’un des contrats Hurtigruten ci-dessous :

•	 Multirisque : Annulation, interruption, assistance/rapatriement, 
bagages, retard aérien, retour impossible, responsabilité civile vie privée 
à l'étranger, au taux de 5,3%* du montant de votre voyage.

•	 Complémentaire Carte de Crédit : Annulation, interruption, bagage, 
retard aérien, responsabilité civile vie privée à l'étranger, au taux de 4,4%* 
du montant de votre voyage. Cette prime peut être proposée uniquement 
si le paiement est effectué par carte bancaire multiservices : 

•	 Gold Mastercard, Visa Premier, Infinite, Platinium, American Express à l'exclusion des 
autres types de cartes bancaires.

•	 Les conditions générales du contrat vous seront remises lors de l’inscription au voyage.
•	 Pour les voyages d’un montant supérieur à 40 000 € par dossier, nous consulter.
•	 Pour les voyages avec offres spéciales, non consulter. 

* Taux susceptibles de modifications. En savoir plus sur hurtigruten.fr

ASSISTANCE - RAPATRIEMENT - ANNULATION - RETARD D‘AVION - BAGAGES - INTERRUPTION DE SÉJOUR

Assurance annulation Plafond de garantie et franchise 

•	 Frais d’annulation
•	 Franchise
•	 Remboursement maximum
•	 Décès, maladie, accident y compris aggravation des maladies chroniques 

et préexistantes (sous conditions)
•	 De l’assuré, conjoint, ascendants ou descendants jusqu’au 2ème degré
•	 Dommages graves : incendie, dégâts des eaux aux locaux professionnels 

ou privés
•	 Vol dans les 48 H avant départ dans les locaux professionnels ou privés
•	 Dommages au véhicule dans les 48 H avant départ
•	 Complications de grossesse de l’assurée et suites
•	 Convocation d’ordre administratif (témoin, juré d’assises, adoption 

d’enfant, greffe d’organe, examen de rattrapage universitaire, obtention 
d’un emploi ou stage France Travail, licenciement économique, mutation 
professionnelle, suppression ou modification des congés payés)

•	 Contre indication ou suites de vaccination
•	 Attentat dans le pays de destination

Selon barème des frais d’annulation :
•	 Décès, maladie, accident : sans franchise
•	 Annulations toutes causes justifiées et assurance complémentaire  

aux cartes bancaires : 20% avec un minimum de 100 € par personne.

Plafond de garantie :
80 000 € max. par personne et 80 000 € max. par événement

Assurance bagages Plafond de garantie et franchise 

•	 Capital assuré par personne
•	 Indemnisation maximum en cas de vol des objets de valeur
•	 Retard de livraison de plus de 48 heures
•	 Franchise par valise toujours déduite de l’indemnité

3 000 €
50 % du capital assuré
400 € pour achat de premières nécessités
30 €

Assistance aux personnes Plafond de garantie et franchise 

•	 Rapatriement médical
•	 Rapatriement d’un accompagnant
•	 Prolongation de séjour à l’hôtel d’un proche
•	 Présence d’un proche si hospitalisation de plus de 5 jours
•	 Séjour à l’hôtel d’un proche si hospitalisation de plus de 5 jours
•	 Prolongation de séjour hôtelier de l’assuré sinistré ainsi que de la  

personne restée à son chevet
•	 Rapatriement du corps
•	 Frais funéraires nécessaires au transport (y compris cercueil)
•	 Retour des membres de la famille en cas de décès de l’assuré
•	 Retour prématuré
•	 Frais médicaux à l’étranger : 

Europe et pays Méditerranéens / Reste du Monde
•	 Franchise par personne
•	 Petits soins dentaires d’urgence
•	 Assistance juridique
•	 Avance de la caution pénale
•	 Frais de recherche et secours
•	 Frais de secours sur pistes balisées
•	 Retour impossible suite à une catastrophe naturelle

Frais réels
Billet de retour simple
100 € par nuit. Maxi 4 nuitées
Billet aller-retour
100 € par nuit. Maxi 4 nuitées
100 € par personne et par nuit. Maxi 4 nuitées

Frais réels
2 500 €
Billet retour
Billet retour

30 500 € / 75 000 €
30 €
160 €
2 000 €
15 300 €
4 500 € par personne / 15 000 € par événement
Frais réels / maxi 7 650 €
10% du prix du voyage avec un maximum de 5 nuitées (franchise : 1ère nuit).

Interruption de séjour Plafond de garantie et franchise

•	 Prestations terrestres non utilisées. Prorata Temporis

Retard d’avion Plafond de garantie

•	 Suite à un retard à l’arrivée de l’avion de plus de 4 heures, indemnisation Remboursement sur justificatifs des dépenses de frais de repas et de rafraîchissement ou 
d'hébergement avec un maximum de 175 €

Responsabilité Civile Vie Privée à l’Étranger Plafond de garantie et franchise

Dommages corporels et matériels confondus
Dommages matériels
Franchise

4 500 000 € par événement
75 000 € par événement
75 €

ATTENTION : Ce document est un résumé des conditions générales du contrat, il n’est pas contractuel. 

Mentions légales : HURTIGRUTEN FRANCE 2, rue de la Roquette – Passage du cheval blanc – Cour de mai – 75011 Paris
SAS au capital social de 40 000 € – RCS Paris B 449 035 005 - Siret 449 035 005 00023 – Immatriculé en qualité d’opérateur de voyages par Atout France sous le numéro IM075100037  
- Garantie financière fournie par l’APST 15, avenue Carnot 75017 Paris – Assuré pour sa Responsabilité civile professionnelle par Hiscox 12, quai des Queyriès 33100 Bordeaux  
- police n° RCAPST/125 520 - Mandataire d'intermédiaire d'assurance de Willis Towers Watson France, immatriculé à l'ORIAS sous le numéro 25000643, consultable sur www.orias.fr.
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l’aéroport d’arrivée : – en lui faisant constater la perte ou détér- 
ioration de vos bagages avant votre sortie de l’aéroport, — puis en 
adressant à la compagnie une protestation écrite dans les délais 
recommandés par la Convention et les conditions de transport de 
la compagnie. Vous devez y joindre les justificatifs en copie des 
pièces suivantes : titre de transport, déclaration de perte, coupon 
d’enregistrement de bagage. Si vous avez souscrit un contrat 
d’assurance par notre intermédiaire ou non, il vous appartient 
d’effectuer vous-même la déclaration auprès de l’assureur.

Valeurs et bagages 
Nous vous conseillons d’éviter, si possible, d’emporter avec vous 
les objets de valeur tels que bijoux, montres de valeur, etc. Le 
cas contraire, nous vous conseillons également de souscrire une 
assurance spécifique couvrant la valeur de vos objets de valeur. 
Nous ne pourrons pas être tenus pour responsable des pertes ou 
des valeurs non déposées dans les coffres mis à la disposition de 
voyageurs. En cas de vol, la responsabilité de Hurtigruten France 
sera limitée selon les règles du Code civil.

13. HÉBERGEMENT — RESTAURATION 
Classification de l’établissement hôtelier 
Nous précisons que la Norvège ne pratique pas la classification 
hôtelière. 
Dans les autres pays, le classement de l’établissement hôtelier 
figurant dans le descriptif a été attribué en référence aux 
normes locales du pays d’accueil. Elles peuvent donc différer des 
normes françaises et européennes. Nous vous informons le plus 
précisément possible sur les conditions de votre hébergement 
dans l’offre préalable.
Prise de possession et libération des chambres/cabines 
Il est d’usage de prendre possession :
• �d’une chambre à partir de 15 heures le jour d’arrivée et de la 

libérer avant 12 heures le jour du départ,
• �d’une cabine à partir de 18 heures le jour d’arrivée et de la 

libérer avant 8 heures le jour du départ. En aucun cas,  
Hurtigruten ne pourra déroger à cette règle.

Les types chambres/cabines sont tel que précisés dans l’offre 
préalable qui vous est remise et en fonction du bateau.

Chambres individuelles 
Elles disposent d’un lit d’une personne. Elles font l’objet d’un 
supplément, sont proposées en quantité limitée et sont souvent 
moins spacieuses, moins confortables et moins bien situées que 
les autres chambres.

Restauration 
Les repas sont précisés sur l’offre préalable et/ou la confirmation 
de réservation. Nous rappelons aux voyageurs que nos obliga-
tions légales portent uniquement sur la fourniture du nombre de 
repas et non sur l’appréciation, forcément subjective de la quali- 
té, voire la quantité ou de la variété des plats servis. La pension 
complète à bord comprend l’hébergement, les petits-déjeuners, 
déjeuners et dîners, sans les boissons. Au nombre de nuitées 
correspond un nombre de petits-déjeuners, de déjeuners ou de 
dîners. Dans le cadre de la pension complète ou de la demi-pen-
sion, les boissons ne sont pas comprises, sauf exception dûment 
mentionnée dans le descriptif. Dans certains pays, l’eau n’est pas 
forcément potable. L’achat de bouteilles d’eau potable est alors à 
la charge du voyageur.

14. AVERTISSEMENT
Il est interdit d’acheter les produits illicites : Objets contrefaits, 
stupéfiants, peaux d’animaux protégés par la Convention de 
Washington. En outre, il est également interdit de ramasser ou 
d’acheter des objets issus de gisements archéologiques, de sites 
historiques ou appartenant au patrimoine du pays visité (plages, 
forêts etc). Le non-respect de ces interdictions peut conduire à 
des sanctions pénales ou des peines d’emprisonnement, que ce 
soit en France ou à l’étranger. Veuillez consulter le site internet : 
http://www.douane.gouv.fr.

15. OBLIGATIONS DES PASSAGERS
Le voyageur particpant à une croisière Hurtigruten est tenu d’avoir 
tout au long de la croisière un comportement ne compromettant 
pas la sécurité, le calme et la jouissance des autres croisiéristes. 
Il s’engage à respecter les règles de prudence, ainsi que toutes 
les instructions de Hurtigruten ou de ses représentants locaux 
responsables de l’organisation des excursions lors des escales, 
ainsi que les réglementations et autres dispositions administra-
tives ou législatives concernant la croisière achetée. Le voyageur 
sera tenu responsable de tous les dommages que l’organisateur 
pourrait subir du fait du non-respect des obligations susvisées, 
en particulier, les dommages causés au navire, à son mobilier ou 
à ses équipements mais également les dommages occasionnés 
à d’autres croisiéristes ou à des tiers, aux véhicules utilisés lors 
des excursions ainsi que de toutes les contraventions, amendes et 
frais auxquels Hurtigruten pourrait être soumis du fait de la faute 
du croisiériste par les autorités portuaires, douanières, sanitaires 
ou les autres autorités des pays visités lors de la croisière.

16. RESPONSABILITÉ DE HURTIGRUTEN FRANCE
Hurtigruten France est responsable de plein droit à l’égard du 
voyageur de la bonne exécution des obligations résultant du 
contrat, que ces obligations soient à exécuter par elle-même ou 
par d’autres prestataires de services, sans préjuger de son droit 
de recours contre ceux-ci. Toutefois, Hurtigruten France peut 
s’exonérer de tout ou partie de sa responsabilité en apportant 
la preuve que le dommage est imputable soit au voyageur, soit 
à un tiers étranger à la fourniture des prestations prévues au 
contrat et revêt un caractère imprévisible ou inévitable, soit à 
des circonstances exceptionnelles et inévitables. 
En cas de mise en jeu de sa responsabilité de plein droit du 
fait de ses prestataires au sens de l’article précité, les limites 
de dédommagement résultant de conventions internationales 
selon l’article L. 211-17-IV du Code du Tourisme trouveront à 
s’appliquer ; à défaut et sauf préjudice corporels ou dommage 
intentionnels ou causés par négligence, les dommages-intérêts 
pourront être limités par le contrat  à trois fois le prix total du 
voyage ou du séjour. En vertu de l’article L. 211-17-1 du Code 
précité, les réclamations au titre de la responsabilité de l’organi-
sateur ou du détaillant se prescrivent par deux ans. 

Hurtigruten procèdera à une réduction appropriée du prix du contrat 
en cas de non-conformité ou de mauvaise exécution des prestations 
relevant de sa responsabilité, outre d’éventuels dommages-intérêts 
en compensation de tout dommage causé par une non-conformité 
prouvée, sous réserve des limitations et exclusions précitées.

17. EXCURSIONS EFFECTUÉES AU COURS DES CROISIÈRES
Certaines excursions peuvent être potentiellement dangereuses 
pour les néophytes ou des personnes ne présentant la condition 
notamment physique adaptée. Toute éventuelle impossibilité de 
ce fait vous sera précisée à bord par le bureau des excursions. 
Nous vous demandons de choisir vos excursions avec discer-
nement, en fonction de vos capacités, aptitudes et bien sûr 
de votre condition physique. La responsabilité de Hurtigruten 
France ne saurait être engagée pour toute activité souscrite 
localement par l’Acheteur non incluse dans notre voyage à 
forfait. Les itinéraires des excursions communiqués peuvent 
être soumis à variation. Les horaires et les itinéraires des 
excursions peuvent être sujets à modification en raison de cir-
constances extérieures (telles que, par exemple, des conditions 
météorologiques défavorables).

18. PARTICULARITÉS DES VOYAGES EN ZONE ARCTIQUE
Les conditions météorologiques peuvent changer d’un instant à 
l’autre et parfois, plusieurs fois au cours d’une même journée. À 
chaque instant, le capitaine peut prendre la décision de changer 
d’itinéraire de navigation par souci de la sécurité du navire 
et de ses passagers. Cette particularité fait partie intégrante 
des croisières en zone arctique. De ce fait, les modifications 
d’itinéraire ne constituent pas un motif légitime d’indemnisa-
tion. Tout sera systématiquement fait, toujours en fonction des 
conditions météorologiques du moment, pour permettre aux 
voyageurs, la découverte optimale des zones polaires. 
Au Spitzberg, lors des sorties à terre, la présence d’ours polaires 
toujours possible, impose aux voyageurs, le respect le plus 
absolu des consignes de sécurité données par l’encadrement. Il 
est totalement interdit de s’éloigner des guides et accompagna- 
teurs. Par ailleurs, la fragilité de la faune et de la flore polaire 
implique le respect absolu des consignes données.

19. LANGUE DE GUIDAGE
Toutes les excursions que nous proposons dans l’ensemble de 
nos programmes, sont, sauf avis contraire précisé dans l’offre 
préalable, opérées par des guides parlant anglais.

20. ASSURANCES DE VOYAGES
Elles ne sont pas incluses dans nos prix mais vous sont conseillées 
et vous seront décrites et proposées lors de l’offre préalable. Pour 
éviter toute surassurance, dès lors que la souscription d’un contrat 
est effectuée à plus de 90 jours avant la date du départ, l’acheteur 
d’un voyage touristique dispose d’un délai de rétraction d’une durée 
de 14 jours pour renoncer à l’achat de son assurance à condition 
qu’il justifie qu’il est couvert par un autre contrat aux mêmes effets. 
Dans ces conditions, Hurtigruten France ou l’agence détaillante 
remboursera la prime sans frais et pénalités.

Des conditions des assurances souscrites vous seront remises 
lors de votre inscription. Celles-ci comportent des limitations 
de garanties, des exclusions, des franchises et des obligations 
en cas de sinistre. Nous vous invitons à lire attentivement ces 
documents. Les assurances annulations souscrites ne seront 
jamais remboursables. 
Les garanties proposées par notre partenaire Europ assistance 
sont souscrites auprès du courtier Willis Towers Watson France 
(voir tableau ci-contre). La reproduction des garanties proposées 
figure dans notre offre préalable. Nous vous demandons d’en 
prendre soigneusement connaissance, si vous désirez souscrire 
un contrat par notre intermédiaire.

21. ASSISTANCE À DESTINATION
Hurtigruten France transmettra aux voyageurs dans leurs docu-
ments de voyage un numéro de téléphone et une adresse mail 
disponibles 24h/24 et 7j/7 durant toute la durée de leur voyage.

22. RÉCLAMATIONS
Toute défaillance constatée par le voyageur durant le 
déroulement du voyage doit faire l’objet d’un signalement au 
représentant de Hurtigruten France. Au retour du voyage, 
toute réclamation devra être adressée à Hurtigruten France 
par courrier recommandé avec avis de réception ou via notre 
formulaire en ligne, disponible à l'adresse suivante : https://
www.hurtigruten.com/fr-fr/commentaires, dans le mois sui- 
vant le retour du voyage. Le non-respect de ce délai pourra être 
susceptible d’affecter la qualité du traitement du dossier de 
réclamation. Seuls les faits objectifs faisant partie du contrat 
de vente seront pris en considération.

Les questionnaires marketing de type « confiez-nous vos impres-
sions » ne peuvent en aucun cas servir de support à l’expression 
de réclamations et ne pourront pas être traités.

Le vendeur ne peut en aucun cas être tenu pour responsable des 
objets oubliés par les voyageurs et ne pourra se charger ni de 
leur recherche ni de leur retour.

23. RECOURS À LA MÉDIATION
En cas d’absence de réponse ou de réponse jugée non-satis-
faisante, le voyageur pourra saisir gratuitement le Médiateur du 
tourisme et des voyages. 
Contacter le médiateur : MTV Médiation tourisme voyage - BP 
80 303 75 823 Paris Cedex 17. Internet : http://www.mtv.travel

24. RESPONSABILITÉ CIVILE PROFESSIONNELLE
Hurtigruten France est souscripteur d’une assurance garantis-
sant les conséquences pécuniaires de sa responsabilité civile 
professionnelle, contractée auprès de la compagnie Hiscox 12, 
quai des Queyriès 33100 Bordeaux, police n° RCAPST/125520.

25. PREUVES
Il est expressément convenu que les données conservées par Hur-
tigruten Global Sales AS. et/ou ses partenaires ont force probante 
quant aux commandes passées. Les données sur support informa-
tique ou numérique conservées par Hurtigruten Global Sales AS. 
constituent des preuves recevables lors de toutes les procédures 
contentieuses ou autres. Au même titre que tout document par 
écrit qui serait établi, reçu ou conservé par Hurtigruten.

26. DISPOSITIONS DIVERSES
Le fait que Hurtigruten France ne se prévale pas à un moment 
donné d’une des dispositions des présentes conditions de 
vente ne pourra être interprété comme valant renonciation à se 
prévaloir ultérieurement de l’une des dites dispositions. Dans le 
cas où l’une de ces dispositions des conditions de vente serait 
déclarée comme étant nulle ou sans effet, cette disposition 

serait réputée comme non écrite, sans que cela affecte la validité 
des autres dispositions, sauf si la disposition déclarée nulle ou 
sans effet était essentielle et déterminante.

27. PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE - PHOTOS ET  
ILLUSTRATIONS
Tout le contenu des informations communiquées par Hurti-
gruten France aux voyageurs reste sa propriété exclusive. 
Hurtigruten France s’efforce d’illustrer ses offres de voyages 
avec des photos ou illustrations donnant un aperçu réaliste des 
prestations proposées. Il est toutefois précisé que les photos 
et illustrations figurant dans les descriptifs des voyages ont 
uniquement pour objet d’indiquer la catégorie ou le degré de 
standing des prestations concernées ou la vision instantanée 
d’un paysage à un moment donné.

28. PROTECTION DES DONNEES PERSONNELLES
Nous prenons toujours très au sérieux la protection et la 
confidentialité de vos données, en conformité avec les exigences 
du Règlement Général sur la Protection des Données [UE] 
2016/679 (RGPD), dans le but de vous fournir plus de contrôle 
sur l’ensemble de vos données et de quelle manière celles-ci 
sont utilisées. Vous pouvez consulter nos Conditions d’utilisation 
et le Règlement sur la vie privée. https://www.hurtigruten.fr/
informations-pratiques/politique-de-confidentialite/

29. LOI APPLICABLE ET TRIBUNAL COMPÉTENT
Hurtigruten France est une société française. Le contrat de vente 
conclu avec Hurtigruten France est régi par le droit français.
Tout litige est de la compétence exclusive des tribunaux français.

HURTIGRUTEN FRANCE vous informe sur vos droits essentiels 
en tant que voyageur :

FORMULAIRE D’INFORMATION STANDARD POUR LES  
CONTRATS DE VOYAGE À FORFAIT
La combinaison de services de voyage qui vous est proposée est 
un forfait au sens de la directive (UE) 2015/2302 et de l’article 
L.211-2 II du code du tourisme. Vous bénéficierez donc de tous les 
droits octroyés par l’Union européenne applicables aux forfaits, tels 
que transposés dans le code du tourisme. L’entreprise Hurtigruten 
France sera entièrement responsable de la bonne exécution du for-
fait dans son ensemble. En outre, comme l’exige la loi, l’entreprise 
Hurtigruten France dispose d’une protection afin de rembourser 
vos paiements et, si le transport est compris dans le forfait, d’assu- 
rer votre rapatriement au cas où elle deviendrait insolvable.

Droits essentiels au titre de la directive (UE) 2015/2302  
transposée dans le code du tourisme
• �Les voyageurs recevront toutes les informations essentielles 

sur le forfait avant de conclure le contrat de voyage à forfait.
• �L’organisateur ainsi que le détaillant sont responsables de la 

bonne exécution de tous les services de voyage compris dans 
le contrat.

• �Les voyageurs reçoivent un numéro de téléphone d’urgence 
ou les coordonnées d’un point de contact leur permettant de 
joindre l’organisateur ou le détaillant.

• �Les voyageurs peuvent céder leur forfait à une autre personne, 
moyennant un préavis raisonnable et éventuellement sous 
réserve de payer des frais supplémentaires.

• �Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution et être intégralement remboursés des paiements 
effectués si l’un des éléments essentiels du forfait, autre que le 
prix, subit une modification importante. Si, avant le début du 
forfait, le professionnel responsable du forfait annule celui-ci, 
les voyageurs ont le droit d’obtenir le remboursement et un 
dédommagement, s’il y a lieu.

• �Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution avant le début du forfait en cas de circonstances 
exceptionnelles, par exemple s’il existe des problèmes graves 
pour la sécurité au lieu de destination qui sont susceptibles 
d’affecter le forfait.

• �En outre, les voyageurs peuvent, à tout moment avant le début 
du forfait, résoudre le contrat moyennant le paiement de frais 
de résolution appropriés et justifiables.

Si, après le début du forfait, des éléments importants de 
celui-ci ne peuvent pas être fournis comme prévu, d’autres 
prestations appropriées devront être proposées aux voyageurs, 
sans supplément de prix. Les voyageurs peuvent résoudre le 
contrat sans payer de frais de résolution lorsque les services ne 
sont pas exécutés conformément au contrat, que cela perturbe 
considérablement l’exécution du forfait et que l’organisateur ne 
remédie pas au problème.

Les voyageurs ont aussi droit à une réduction de prix et/ou à un 
dédommagement en cas d’inexécution ou de mauvaise exécu-
tion des services de voyage. L’organisateur ou le détaillant doit 
apporter une aide si le voyageur est en difficulté. Si l’orga- 
nisateur ou le détaillant devient insolvable, les montants versés 
seront remboursés.

Si l’organisateur ou le détaillant devient insolvable après le 
début du forfait et si le transport est compris dans le forfait, le 
rapatriement des voyageurs est garanti. Hurtigruten France a 
souscrit une protection contre l’insolvabilité auprès de APST. Les 
voyageurs peuvent prendre contact avec cette entité (15, Avenue 
Carnot – 75017 PARIS / info@apst.travel / Tél. 01 44 09 25 35) si 
des services leur sont refusés en raison de l’insolvabilité de Hurti-
gruten France. Plus d’informations sur www.legifrance.gouv.fr

REMARQUE : L’acheteur donne son accord exprès, par avance, 
à Hurtigruten France pour céder ses droits et obligations au 
titre du contrat à sa maison mère, Hurtigruten Global Sales AS. 
L’acheteur sera informé, en temps utile, de cette cession.
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POUR VOYAGER EN TOUTE TRANQUILLITÉ,  
ASSUREZ VOUS AVEC EUROP ASSISTANCE
(Hurtigruten France distribue les produits d'Europ Asssistance France en qualité de 
mandataire d'intermédiaire d'assurance  de Willis Towers Watson France)

L’assurance annulation, bagages et assistance rapatriement n’est pas incluse dans nos voyages. 
Pour votre confort et sécurité, nous vous recommandons vivement de souscrire, au moment de la réservation, 
l’un des contrats Hurtigruten ci-dessous :

•	 Multirisque : Annulation, interruption, assistance/rapatriement, 
bagages, retard aérien, retour impossible, responsabilité civile vie privée 
à l'étranger, au taux de 5,3%* du montant de votre voyage.

•	 Complémentaire Carte de Crédit : Annulation, interruption, bagage, 
retard aérien, responsabilité civile vie privée à l'étranger, au taux de 4,4%* 
du montant de votre voyage. Cette prime peut être proposée uniquement 
si le paiement est effectué par carte bancaire multiservices : 

•	 Gold Mastercard, Visa Premier, Infinite, Platinium, American Express à l'exclusion des 
autres types de cartes bancaires.

•	 Les conditions générales du contrat vous seront remises lors de l’inscription au voyage.
•	 Pour les voyages d’un montant supérieur à 40 000 € par dossier, nous consulter.
•	 Pour les voyages avec offres spéciales, non consulter. 

* Taux susceptibles de modifications. En savoir plus sur hurtigruten.fr

ASSISTANCE - RAPATRIEMENT - ANNULATION - RETARD D‘AVION - BAGAGES - INTERRUPTION DE SÉJOUR

Assurance annulation Plafond de garantie et franchise 

•	 Frais d’annulation
•	 Franchise
•	 Remboursement maximum
•	 Décès, maladie, accident y compris aggravation des maladies chroniques 

et préexistantes (sous conditions)
•	 De l’assuré, conjoint, ascendants ou descendants jusqu’au 2ème degré
•	 Dommages graves : incendie, dégâts des eaux aux locaux professionnels 

ou privés
•	 Vol dans les 48 H avant départ dans les locaux professionnels ou privés
•	 Dommages au véhicule dans les 48 H avant départ
•	 Complications de grossesse de l’assurée et suites
•	 Convocation d’ordre administratif (témoin, juré d’assises, adoption 

d’enfant, greffe d’organe, examen de rattrapage universitaire, obtention 
d’un emploi ou stage France Travail, licenciement économique, mutation 
professionnelle, suppression ou modification des congés payés)

•	 Contre indication ou suites de vaccination
•	 Attentat dans le pays de destination

Selon barème des frais d’annulation :
•	 Décès, maladie, accident : sans franchise
•	 Annulations toutes causes justifiées et assurance complémentaire  

aux cartes bancaires : 20% avec un minimum de 100 € par personne.

Plafond de garantie :
80 000 € max. par personne et 80 000 € max. par événement

Assurance bagages Plafond de garantie et franchise 

•	 Capital assuré par personne
•	 Indemnisation maximum en cas de vol des objets de valeur
•	 Retard de livraison de plus de 48 heures
•	 Franchise par valise toujours déduite de l’indemnité

3 000 €
50 % du capital assuré
400 € pour achat de premières nécessités
30 €

Assistance aux personnes Plafond de garantie et franchise 

•	 Rapatriement médical
•	 Rapatriement d’un accompagnant
•	 Prolongation de séjour à l’hôtel d’un proche
•	 Présence d’un proche si hospitalisation de plus de 5 jours
•	 Séjour à l’hôtel d’un proche si hospitalisation de plus de 5 jours
•	 Prolongation de séjour hôtelier de l’assuré sinistré ainsi que de la  

personne restée à son chevet
•	 Rapatriement du corps
•	 Frais funéraires nécessaires au transport (y compris cercueil)
•	 Retour des membres de la famille en cas de décès de l’assuré
•	 Retour prématuré
•	 Frais médicaux à l’étranger : 

Europe et pays Méditerranéens / Reste du Monde
•	 Franchise par personne
•	 Petits soins dentaires d’urgence
•	 Assistance juridique
•	 Avance de la caution pénale
•	 Frais de recherche et secours
•	 Frais de secours sur pistes balisées
•	 Retour impossible suite à une catastrophe naturelle

Frais réels
Billet de retour simple
100 € par nuit. Maxi 4 nuitées
Billet aller-retour
100 € par nuit. Maxi 4 nuitées
100 € par personne et par nuit. Maxi 4 nuitées

Frais réels
2 500 €
Billet retour
Billet retour

30 500 € / 75 000 €
30 €
160 €
2 000 €
15 300 €
4 500 € par personne / 15 000 € par événement
Frais réels / maxi 7 650 €
10% du prix du voyage avec un maximum de 5 nuitées (franchise : 1ère nuit).

Interruption de séjour Plafond de garantie et franchise

•	 Prestations terrestres non utilisées. Prorata Temporis

Retard d’avion Plafond de garantie

•	 Suite à un retard à l’arrivée de l’avion de plus de 4 heures, indemnisation Remboursement sur justificatifs des dépenses de frais de repas et de rafraîchissement ou 
d'hébergement avec un maximum de 175 €

Responsabilité Civile Vie Privée à l’Étranger Plafond de garantie et franchise

Dommages corporels et matériels confondus
Dommages matériels
Franchise

4 500 000 € par événement
75 000 € par événement
75 €

ATTENTION : Ce document est un résumé des conditions générales du contrat, il n’est pas contractuel. 

Mentions légales : HURTIGRUTEN FRANCE 2, rue de la Roquette – Passage du cheval blanc – Cour de mai – 75011 Paris
SAS au capital social de 40 000 € – RCS Paris B 449 035 005 - Siret 449 035 005 00023 – Immatriculé en qualité d’opérateur de voyages par Atout France sous le numéro IM075100037  
- Garantie financière fournie par l’APST 15, avenue Carnot 75017 Paris – Assuré pour sa Responsabilité civile professionnelle par Hiscox 12, quai des Queyriès 33100 Bordeaux  
- police n° RCAPST/125 520 - Mandataire d'intermédiaire d'assurance de Willis Towers Watson France, immatriculé à l'ORIAS sous le numéro 25000643, consultable sur www.orias.fr.
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Inscrivez-vous à notre programme de fidélité 
1893 Ambassador et bénéficiez de :

Un cadeau de bienvenue en cabine  |  Wi-Fi gratuit à bord

5% de réduction sur les excursions  |  10% de réduction  
sur le site Helly Hansen

1893 Ambassador

Votre agence de voyages:En savoir plus sur hurtigruten.fr 

Rejoignez-nous sur Facebook & Instagram
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